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  ملحوظة

  .ق الأمم المتحدة من حروف وأرقام رموز وثائتتألف

ليس في التسميات المستخدمة في هـذا المنـشور، ولا في طريقـة عـرض مادتـه مـا يتـضمن                     
التعبير عن أي رأي كان للأمانة العامة للأمم المتحدة بشأن المركـز القـانوني لأي بلـد أو إقلـيم                     

  . أو بشأن تعيين تخومها أو حدودهاأو مدينة أو منطقة، أو لسلطات أي منها، 
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  الفصل الأول
  تمرالقرارات التي اتخذها المؤ    

      
اعتمد مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المـستدامة، في جلـسته العامـة الـسادسة الـتي عقـدت                   - ١

للاطلاع على المناقشة انظـر الفـصول       (، مشاريع القرارات التالية     ٢٠١٢يونيه  / حزيران ٢٢في  
  ). الخامس والسادس والسابع من هذا التقرير

  
  القرار الأول    
  “قبل الذي نصبو إليهالمست”: الوثيقة الختامية    

  إن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة،   
/  حزيــران ٢٢ إلى ٢٠ في ريــو دي جــانيرو، البرازيــل، في الفتــرة مــن     وقــد اجتمــع   

  ، ٢٠١٢ يونيه
ــد  - ١   ــة  اعتمـ ــة المعنونـ ــة الختاميـ ــه  ” الوثيقـ ــصبو إليـ ــذي نـ ــستقبل الـ ــة “ المـ المرفقـ

  التقرير؛ بهذا
  .  بالمصادقة على الوثيقة بصيغتها التي اعتمدها المؤتمر الجمعية العامةأوصى  - ٢  

  
  المرفق    

  المستقبل الذي نصبو إليه
  رؤيتنا المشتركة  -أولا 
  في ريــو دييننحــن، رؤســاء الــدول والحكومــات والممــثلين الرفيعــي المــستوى، المجــتمع  - ١

املـة مـن هيئـات     بمـشاركة ك ٢٠١٢يونيه / حزيران٢٢ إلى ٢٠جانيرو، البرازيل في الفترة من     
 مـستقبل مـستدام اقتـصاديا    وبكفالـة تهيئـة   التنمية المـستدامة    تحقيق  المجتمع المدني، نجدد التزامنا ب    

  . الحالية والمقبلةالأجيالواجتماعيا وبيئيا لصالح كوكبنا ولصالح 
إن القــضاء علــى الفقــر هــو أعظــم التحــديات الــتي يواجههــا العــالم في الوقــت الــراهن     - ٢

علـى سـبيل    ونحـن نلتـزم في هـذا الـصدد بالعمـل            . لتنميـة المـستدامة   ا  عنه لتحقيق  وشرط لا غنى  
  . على تخليص البشرية من ربقة الفقر والجوعالاستعجال
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عـن   مواصلة تعميم مراعـاة التنميـة المـستدامة في المـستويات كافـة               بضرورة نقر   ،من ثم   - ٣
 بالـصلة الـتي تـربط      والبيئية والإقـرار      تحقيق التكامل بين الجوانب الاقتصادية والاجتماعية      طريق

  .أبعادهاميع بينها، وصولا إلى تحقيق التنمية المستدامة بج
ــسلم  - ٤ ــ ون ــستدامة       ب ــاج غــير الم ــاط الاســتهلاك والإنت ــيير أنم ــر وتغ ــى الفق ــضاء عل أن الق

 وتشجيع أنماط الاسـتهلاك والإنتـاج المـستدامة وحمايـة قاعـدة المـوارد الطبيعيـة اللازمـة للتنميـة                    
شروط ال ـلتنميـة المـستدامة و    ا منتهى الغايات المنـشودة مـن     الاقتصادية والاجتماعية وإدارتها هي     

 تحقيـق التنميـة المـستدامة عـن طريـق تـشجيع             ضـرورة  أيـضا تأكيـد      ونعيـد .  لتحقيقهـا  الأساسية
عـدم   أوجـه  والحـد مـن   مزيد من الفرص للجميع    وتهيئةالنمو الاقتصادي المطرد الشامل العادل      

ــدماج     واةالمــسا ــة والان ــة العادل ــة الاجتماعي  ورفــع مــستويات المعيــشة الأساســية وتــدعيم التنمي
 متكامــل ومــستدام علــى نحــوالاجتمــاعي وتعزيــز إدارة المــوارد الطبيعيــة والــنظم الإيكولوجيــة  

تيـسير  في الوقـت نفـسه      و  دعم التنمية الاقتـصادية والاجتماعيـة والبـشرية،        هاكفل أمورا من  ي بما
 وكفالـة صـمودها في مواجهـة       حالتـها الأصـلية    إلى   وردهـا  وتجديدهاالإيكولوجية  حفظ النظم   

  .والمستجدةالتحديات الجديدة 
 بتحقيـق الأهـداف الإنمائيـة المتفـق     للتعجيـل  تأكيد التزامنا ببـذل قـصارى الجهـد          ونعيد  - ٥

  .٢٠١٥عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، بحلول عام 
 عـالم   إقامـة ، في هـذا الـصدد، إلى        ونـسعى أن الناس هم محور التنمية المستدامة       ونسلم ب   - ٦

 النمــو الاقتــصادي المطــرد تحقيــقلجميــع، ونلتــزم بالعمــل ســويا مــن أجــل ا يــسععــادل منــصف 
  .الشامل والتنمية الاجتماعية وحماية البيئة بما يعود بالنفع على الناس كافة

ظــل  بمقاصــد ميثــاق الأمــم المتحــدة ومبادئــه، في  نــسترشد أننــا لا نــزال تأكيــد ونعيــد  - ٧
  .تام للقانون الدولي ومبادئهالحترام لاا
 أيضا تأكيد أهمية الحرية والسلام والأمن واحترام جميـع حقـوق الإنـسان، ومـن                 ونعيد  - ٨

ضــمنها الحــق في التنميــة والحــق في مــستوى معيــشة لائــق، بمــا يــشمل الحــق في الغــذاء وســيادة   
 بإقامـة مجتمعـات ديمقراطيـة عادلـة         عموماواة بين الجنسين وتمكين المرأة والالتزام       القانون والمسا 

  .من أجل تحقيق التنمية
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 الـصكوك الدوليـة     وغـيره مـن    )١( تأكيـد أهميـة الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنـسان            ونعيد  - ٩
ــدولي     ــانون ال ــسان والق ــوق الإن ــصلة بحق ــى  . المت ــشدد عل ــدول أنون ــع ال ــسؤولة جمي ــا  م ، طبق

 دونمـا   وتعزيزهـا احتـرام حقـوق الإنـسان والحريـات الأساسـية للجميـع وحمايتـها               عـن   ميثاق،  لل
 غــيره  أوالــرأي الــسياسي  أوالــدين  أواللغــة  أوالجــنس  أواللــون  أوتمييــز علــى أســاس العــرق 

ــومي  أو ــاعي  أوالأصــل الق ــى أســاس    أوالاجتم ــة أوعل ــيلاد الملكي ــة  أوالم ــى أي   أوالإعاق عل
  .آخر أساس
ــسلم  - ١٠ ــأنون ــوطني        ب ــصعيدين ال ــى ال ــانون عل ــة والحكــم الرشــيد وســيادة الق الديمقراطي

لتنميـة المـستدامة، بمـا في ذلـك     تحقيـق ا  أمـور أساسـية ل  كلـها  مؤاتيـة لـذلك   بيئة وتوافروالدولي  
ــر           ــى الفق ــضاء عل ــة والق ــة البيئ ــة وحماي ــة الاجتماعي ــشامل والتنمي ــرد ال ــصادي المط ــو الاقت النم

ــد. والجــوع ــد  تأونعي ــق  كي ــن أجــل تحقي ــدافنا أن م ــة  أه ــستدامةفي مجــال التنمي ــزم الم ــة  يل  إقام
  .المستوياتمؤسسات فعالة شفافة مسؤولة ديمقراطية على جميع 

الـتي لا تـزال تحـول       لتحـديات   ل للتـصدي التزامنـا بتعزيـز التعـاون الـدولي         تأكيـد    ونعيد  - ١١
 تأكيـد   نعيـد وفي هذا الصدد،    .  النامية  في البلدان  وبخاصة التنمية المستدامة للجميع،     دون تحقيق 
 وحمايــة ة الاجتماعيــةلــا تحقيــق الاســتقرار الاقتــصادي والنمــو الاقتــصادي المطــرد والعدضــرورة

الفـرص  وإتاحـة   العمل في الوقت ذاتـه علـى تعزيـز المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                    والبيئة  
، ئــه بمــا يحقــق إمكاناتــه بالكامــلونمابقائــه ضــمان  وحمايــة الطفــل وئتكــافعلــى نحــو ملجميــع ل

  . التعليم بطرق منها
 ،ومــن ثم.  العــزم علــى اتخــاذ إجــراءات عاجلــة لتحقيــق التنميــة المــستدامةولقــد عقــدنا  - ١٢

ــائج        ــذ نت ــيم التقــدم المحــرز حــتى الآن في تنفي ــق تقي ــة المــستدامة، عــن طري ــا بالتنمي نجــدد التزامن
 المتبقية في هـذا المجـال والتـصدي    الثغراتالمستدامة وسد مؤتمرات القمة الرئيسية المعنية بالتنمية      

 معالجــة موضــوعي مــؤتمر الأمــم تــصميمنا علــىونعــرب عــن . والمــستجدةللتحــديات الجديــدة 
المتحــدة للتنميــة المــستدامة وهمــا الاقتــصاد الأخــضر في ســياق التنميــة المــستدامة والقــضاء علــى  

  .طار المؤسسي للتنمية المستدامةالفقر، والإ
 حياتهم ومستقبلهم والمـشاركة في      لتمكينهم من تقرير   الفرص للناس     إتاحة أنب ونسلم  - ١٣

ونـشدد علـى أن   . لتنميـة المـستدامة  تحقيـق ا   عـن شـواغلهم أمـور أساسـية ل         والتعـبير صنع القرار   
ــضي اتخــاذ إجــراءات     ــستدامة تقت ــة الم ــةالتنمي ــةعملي ــق   عاجل ــذي لا يمكــن أن يتحق ــر ال  ، الأم

في العمـل     على نطاق واسـع     والمجتمع المدني والقطاع الخاص    ات والحكوم وبالشع بتكاتف إلا
  .قبلة والمالحاضرة نبتغيه لأجيالنا المستقبل الذي جنبا إلى جنب لتأمين

_________________ 
 ).٣ -د ( ألف ٢١٧القرار   )١(  
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  تجديد الالتزام السياسي  -ثانيا 
  إعادة تأكيد مبادئ ريو وخطط العمل السابقة  -ألف 
 سـتوكهولم   الـذي اعتمـد في    ني بالبيئـة البـشرية      نشير إلى إعلان مؤتمر الأمم المتحدة المع        - ١٤
  .)٢(١٩٧٢يونيه / حزيران١٦في 
، ويـشمل ذلـك في جملـة        )٣( تأكيد جميع مبادئ إعلان ريو بـشأن البيئـة والتنميـة           ونعيد  - ١٥

ــة   ــدأ المــسؤوليات المــشتركة والمتباين ــهأمــور مب ــه في ، علــى النحــو المنــصوص  في الوقــت ذات  علي
  . من الإعلان٧ المبدأ
 وبرنـامج  )٤(٢١ تأكيد التزامنا بالتنفيذ التام لإعلان ريو وجـدول أعمـال القـرن      ونعيد  - ١٦

خطــة تنفيــذ نتــائج مــؤتمر القمــة العــالمي للتنميــة   و)٥(٢١مواصــلة تنفيــذ جــدول أعمــال القــرن  
ــستدامة ــسبرغخطــة  (الم ــذ جوهان ــستدام    و)٦()للتنفي ــة الم ــشأن التنمي ــسبرغ ب  )٧(ةإعــلان جوهان

ــامج العمــلو ــة   برن ــة الــصغيرة النامي ــة المــستدامة للــدول الجزري ــامج عمــل  ( مــن أجــل التنمي برن
استراتيجية موريشيوس لمواصلة تنفيذ برنامج العمـل مـن أجـل التنميـة المـستدامة            و )٨()بربادوس

 العقـد برنـامج عمـل    أيضا تأكيد التزامنا بالتنفيذ التـام ل ونعيد. )٩(للدول الجزرية الصغيرة النامية   

_________________ 
 ١٩٧٢يونيـــه / حزيـــران١٦‐٥ريـــر مـــؤتمر الأمـــم المتحـــدة المعـــني بالبيئـــة البـــشرية، ســـتوكهولم،  تق: انظـــر  )٢(  

(A/CONF.48/14/Rev.1) ،الأول، الفصل الأولالفرع .  
، المجلـد  ١٩٩٢يونيـه  / حزيـران ١٤‐٣تقريـر مـؤتمر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة والتنميـة، ريـو دي جـانيرو،            )٣(  

، ١، القـرار    ) والتـصويب  A.93.I.8منشورات الأمم المتحـدة، رقـم المبيـع          (ها المؤتمر الأول، القرارات التي اتخذ   
  .المرفق الأول

  .المرجع نفسه، المرفق الثاني  )٤(  
  .، المرفق١٩/٢ -القرار دإ   )٥(  
ــا،         )٦(   ــوب أفريقيـ ــسبرغ، جنـ ــستدامة، جوهانـ ــة المـ ــالمي للتنميـ ــة العـ ــؤتمر القمـ ــر مـ ــسطس / آب٢٦تقريـ  ‐أغـ

، الفــصل الأول، ) والتــصويبA.03.II.A.1منــشورات الأمــم المتحــدة، رقــم المبيــع  (٢٠٠٢ ســبتمبر/أيلــول ٤
  .، المرفق٢ القرار

  .، المرفق١المرجع نفسه، القرار   )٧(  
ــادوس،          ت  )٨(   ــدجتاون، برب ــة، بري ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــة المــستدامة لل ــني بالتنمي ــالمي المع ــؤتمر الع ــر الم قري

، ) والتــصويبA.94.I.18منــشورات الأمــم المتحــدة، رقــم المبيــع   (١٩٩٤مــايو /يــار أ٦ ‐أبريــل /نيــسان ٢٥
  .، المرفق الثاني١الفصل الأول، القرار 

تقرير الاجتماع الدولي لاستعراض تنفيذ برنامج العمـل مـن أجـل التنميـة المـستدامة للـدول الجزريـة الـصغيرة                  )٩(  
منـشورات الأمـم المتحـدة، رقـم         (٢٠٠٥ينـاير   /ني كـانون الثـا    ١٤‐١٠النامية، بورت لويس، موريـشيوس،      

  .، المرفق الثاني١، الفصل الأول، القرار ) والتصويبA.05.II.A.4المبيع 
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: رنـامج عمـل ألمـاتي      وب )١٠()سـطنبول ابرنـامج عمـل     (لصالح أقـل البلـدان نمـوا         ٢٠٢٠-٢٠١١
الـساحلية ضـمن إطـار عـالمي جديـد للتعـاون في              تلبية الاحتياجات الخاصة للبلـدان الناميـة غـير        

 والإعــلان )١١(الــساحلية وبلـدان المـرور العـابر    مجـال النقـل العـابر مـن أجــل البلـدان الناميـة غـير       
 والـــشراكة الجديـــدة مـــن أجـــل تنميـــة )١٢(لاحتياجـــات الإنمائيـــة لأفريقيـــاالـــسياسي المتعلـــق با

ميـع  لج الوثـائق الختاميـة  ونـشير أيـضا إلى الالتزامـات الـتي قطعناهـا علـى أنفـسنا في               . )١٣(أفريقيا
ــصادية      ــادين الاقتـ ــدة في الميـ ــم المتحـ ــدتها الأمـ ــسية الـــتي عقـ ــؤتمرات الرئيـ ــة والمـ ــؤتمرات القمـ مـ

الوثيقة الختامية لمـؤتمر القمـة       و )١٤(ا في ذلك إعلان الأمم المتحدة للألفية      والاجتماعية والبيئية، بم  
ــ وتوافــق آراء مــونتيري المنبثــق  )١٥(٢٠٠٥م العــالمي لعــا ــة ن م  )١٦(المــؤتمر الــدولي لتمويــل التنمي

الوثيقة الختامية لمؤتمر المتابعة الـدولي لتمويـل التنميـة المعـني     : وإعلان الدوحة بشأن تمويل التنمية  
لاجتمــاع العــام الرفيــع المــستوى الوثيقــة الختاميــة ل و)١٧(تعراض تنفيــذ توافــق آراء مــونتيريباســ

 وبرنــامج عمــل المــؤتمر الــدولي للــسكان  )١٨(الأهــداف الإنمائيــة للألفيــةب المعــنيللجمعيــة العامــة 
الإجـــراءات الأساســـية لمواصـــلة تنفيـــذ برنـــامج عمـــل المـــؤتمر الـــدولي للـــسكان   و)١٩(والتنميـــة
  .)٢٢(بيجين  ومنهاج عمل)٢١( وإعلان)٢٠(والتنمية

_________________ 
ــا،          )١٠(   ــوا، اســطنبول، تركي ــدان نم ــل البل ــع المعــني بأق ــم المتحــدة الراب ــؤتمر الأم ــر م ــار١٣-٩تقري ــايو / أي  ٢٠١١م

(A/CONF.219/7)الفصل الثاني ،.  
ــؤتم   )١١(   ــر الم ــة         تقري ــدان المانح ــة والبل ــابر النامي ــرور الع ــدان الم ــساحلية وبل ــير ال ــة غ ــدان النامي ــدولي للبل ــوزاري ال ر ال

ــستان،         ــاتي، كازاخـ ــابر، ألمـ ــل العـ ــال النقـ ــاون في مجـ ــني بالتعـ ــة المعـ ــة الدوليـ ــة والإنمائيـ ــسات الماليـ    ٢٨والمؤسـ
  .، المرفق الأول(A.CONF.202/3) ٢٠٠٣أغسطس / آب٢٩و 

  .٦٣/١ انظر القرار  )١٢(  
  )١٣(  A/57/304المرفق ،.  
  .٥٥/٢انظر القرار   )١٤(  
  .٦٠/١انظر القرار   )١٥(  
منــشورات الأمــم  (٢٠٠٢مــارس / آذار٢٢‐١٨تقريــر المــؤتمر الــدولي لتمويــل التنميــة، مــونتيري، المكــسيك،     )١٦(  

  .، المرفق١، الفصل الأول، القرار A.02.II.A.7)المتحدة، رقم المبيع 
  . المرفق،٦٣/٢٣٩القرار   )١٧(  
  .٦٥/١انظر القرار   )١٨(  
منـشورات الأمـم المتحـدة، رقـم         (١٩٩٤سبتمبر  / أيلول ١٣‐٥للسكان والتنمية، القاهرة،     تقرير المؤتمر الدولي    )١٩(  

  .، المرفق١، الفصل الأول، القرار A.95.XIII.18)المبيع 
  .، المرفق٢١/٢ -القرار دإ   )٢٠(  
منـشورات الأمـم المتحـدة، رقـم      (١٩٩٥سبتمبر  / أيلول ١٥‐٤عني بالمرأة، بيجين،    تقرير المؤتمر العالمي الرابع الم      )٢١(  

  .، المرفق الأول١، الفصل الأول، القرار A.96.IV.13)المبيع 
  .المرجع نفسه، المرفق الثاني  )٢٢(  
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 النــهوض بالتنميــة المــستدامة ونحــث، في هــذا  فيأهميــة اتفاقيــات ريــو الــثلاث ب ونــسلم  - ١٧
 بموجب اتفاقية الأمم المتحـدة      بالالتزامات المنوطة بها   أن تفي تماما  الصدد، جميع الأطراف على     

اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة       و )٢٤(ي واتفاقيـة التنـوع البيولـوج      )٢٣(الإطارية بشأن تغير المنـاخ    
، )٢٥(أو مـن التـصحر، وبخاصـة في أفريقيـا         /التصحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الـشديد و         

 في المستويات كافـة     وعمليةوفقا لمبادئ وأحكام كل منها، وعلى اتخاذ إجراءات وتدابير فعالة           
  .وتعزيز التعاون الدولي

نــشيط الإرادة الــسياسية للمجتمــع الــدولي ورفــع مــستوى    العــزم علــى تولقــد عقــدنا  - ١٨
 التنمية المستدامة عن طريـق تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة المتفـق      خطةالتزامه بالمضي قدما في تنفيذ      

فيمـا   كـذلك تأكيـد التزامـات كـل منـا            ونعيـد .  بما فيها الأهداف الإنمائيـة للألفيـة       ،عليها دوليا 
 في الميادين الاقتـصادية والاجتماعيـة     في هذا الصدد   يها دوليا الأهداف الأخرى المتفق عل   ب يتعلق
لتزامـات  لا تعجـل بتنفيـذ ا     عمليـة  نـصمم علـى اتخـاذ تـدابير          ،ومـن ثم  . ١٩٩٢منذ عـام     والبيئية
  .التنمية المستدامةالمتصلة ب

  
تقيـيم التقـدم المحـرز حـتى الآن في تنفيـذ نتـائج              : تعزيز التكامل والتنفيذ والاتـساق      -باء 

 المتبقيـة والتـصدي   الثغراترات القمة الرئيسية المعنية بالتنمية المستدامة وسد       مؤتم
  والمستجدةللتحديات الجديدة 

مـؤتمر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة      أن السنوات العشرين الـتي مـضت منـذ انعقـاد       ب نقر  - ١٩
المــستدامة  التنميــة لات منــهاتقــدما في مجــامتفاوتــة  بــدرجات شــهدت ١٩٩٢ في عــام والتنميــة

الـتي تم التعهـد بهـا       الالتزامات  ب الوفاءونشدد على ضرورة إحراز تقدم في       . والقضاء على الفقر  
بـين البلـدان المتقدمـة      الفجـوات   التقدم في سـد     بإحراز  تعجيل  ال بضرورة أيضا   ونقر. في السابق 

 عـن طريـق     وتهيئتـها   واغتنام فرص تحقيق التنمية المـستدامة      في مجال التنمية   النمو والبلدان النامية  
وتحقيقــا لهــذه الغايــة، . النمــو الاقتــصادي وتنويــع الاقتــصاد والتنميــة الاجتماعيــة وحمايــة البيئــة 

علـى الـصعيد    مواصلة التعـاون    واتية على الصعيدين الوطني والدولي      ؤ بيئة م  تهيئة أننشدد على   
تكنولوجيـا، علـى النحـو    ن والتجـارة ونقـل ال  و في ميادين المالية والـدي وبخاصةالدولي وتوطيده،  

 لا تـزال    المتفق عليـه، والابتكـار ومباشـرة الأعمـال الحـرة وبنـاء القـدرات والـشفافية والمـساءلة                  
 التنميـة   الـتي تـسعى إلى تحقيـق       الفاعلـة والجهـات المعنيـة        الجهـات تنوع  ب ونسلم. أمورا ضرورية 

_________________ 
  .٣٠٨٢٢، الرقم ١٧٧١، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٢٣(  
  .٣٠٦١٩الرقم ، ١٧٦٠المرجع نفسه، المجلد   )٢٤(  
  .٣٣٤٨٠، الرقم ١٩٥٤المرجع نفسه، المجلد   )٢٥(  
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ا البلـدان الناميـة، علـى    ، ولا سـيم   مشاركة جميع البلـدان    أنوفي هذا السياق، نؤكد     . المستدامة
  . العالمي لا تزال أمرا ضروريافي عملية صنع القرار على الصعيدنحو تام وفعال 

ــا تقــدما  ١٩٩٢ منــذ عــام  تــشهدلم بعــض المجــالات بــأن ونــسلم  - ٢٠ ــأن الجهــود كافي وب
ــة لتحقيــق ــة  المبذول  زاد مــن  تعرضــت لانتكاســات التكامــل بــين أبعــاد التنميــة المــستدامة الثلاث

 قـدرة  الـتي نالـت مـن    والطاقـة   والغـذاء  قطاعات المال والاقتـصاد       الأزمات المتعددة في   رتهاخطو
ومن غاية الأهمية في هـذا      .  على تحقيق التنمية المستدامة    ،جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية     

 ونـسلم . نميـة مؤتمر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة والت          عن التزامنا بتنفيذ نتائج      نتراجعالصدد ألا   
في الوقـت    الناميـة،    ولا سيما البلدان   جميع البلدان،    هاأن أحد أهم التحديات التي تواجه     بأيضا  
  . العالم اليوميشهدهاهو تأثير الأزمات المتعددة التي الحالي 
  شـديد القلـق أن فـردا واحـدا مـن كـل خمـسة أفـراد في هـذا الكوكــب، أي         ويـساورنا   - ٢١
ال يعيش في فقر مدقع وأن فردا واحدا من كل سـبعة أفـراد، أي               ز  ما يفوق بليون شخص،   ما
  الماثلـة في مجـال     تحـديات ال بينمـا لا تـزال    ، يعـاني نقـص التغذيـة،         من سكان العـالم     في المائة  ١٤

ونلاحـظ في هـذا الـسياق       . ، تشكل أخطـارا واسـعة الانتـشار        الأوبئة بينهاالصحة العامة، ومن    
ــة ال  ــة في الجمعي ــسلم. عامــة بــشأن الأمــن البــشري  المناقــشات الجاري ــون  توقعــات في ظــل، ه بأن

 ثلثـاهم  من المقـدر أن يعـيش      ٢٠٥٠بلايين نسمة بحلول عام      ٩ سكان العالم    يتجاوز تعداد  أن
لقــضاء علــى ل وبوجــه خــاصتحقيــق التنميــة المــستدامة، ل يلــزم أن نــضاعف جهودنــافي المــدن، 
  .لجوع والأمراض الممكن الوقاية منهاالفقر وا

 التنميــة المــستدامة علــى الأصــعدة الإقليمــي  مجــال التقــدم المحــرز فيونــشهد أمثلــة علــى  - ٢٢
 تحقيـــق التنميـــة المـــستدامة الراميـــة إلىونلاحـــظ أن الجهـــود . الـــوطني والمحلـــي والـــوطني ودون

الحكومـات قـد عـززت       ، وأن ة ودون الوطني  ة والوطني ة في السياسات والخطط الإقليمي    تجسدت
 عــن طريــق ســن تــشريعات ٢١ المــستدامة منــذ اعتمــاد جــدول أعمــال القــرن التزامهــا بالتنميــة

ــرام اتفاقـــــات و  ــة مؤســـــسات وإبـــ ــة ودون  التزاالـــــدخول في وإقامـــ ــة وإقليميـــ مـــــات دوليـــ
  .وتنفيذها إقليمية
لقضاء على الفقر وتمكـين    ل التي تبذلها هود  الجونعيد تأكيد أهمية دعم البلدان النامية في          - ٢٣

 بما في ذلك إزالـة العقبـات الـتي تحـول دون إتاحـة الفـرص                 ،أوضاعا هشة ومن يعيشون   الفقراء  
تـوفير  وتعزيز القـدرة الإنتاجيـة وتنميـة الزراعـة المـستدامة وتـشجيع العمالـة الكاملـة والمنتجـة و                   

 للجميــع، واســتكمالها بــسياسات اجتماعيــة فعالــة، بمــا فيهــا وضــع حــدود دنيــا   الكــريمالعمــل 
 تحقيق الأهداف الإنمائية المتفـق عليهـا دوليـا، بمـا فيهـا الأهـداف                من أجل للحماية الاجتماعية،   

 .الإنمائية للألفية
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البطالــة والعمالــة الناقــصة،  مــستويات ونعــرب عــن بــالغ القلــق إزاء اســتمرار ارتفــاع     - ٢٤
 علـى نحـو      اسـتراتيجيات التنميـة المـستدامة      تتـصدى  الشباب، ونلاحظ ضـرورة أن       وبخاصة بين 
وفي هـــذا الـــصدد، نقـــر بـــضرورة وضـــع . شباب علـــى كافـــة المـــستوياتعمالـــة الـــل اســـتباقي

ــة  ــتراتيجية عالميـ ــة بـــشأن ااسـ ــنلـــشباب والعمالـ ــا مـ ــه  عمـــل ال انطلاقـ ــوم بـ ــة الـــذي تقـ منظمـ
 .الدولية العمل

 ونعرب عـن قلقنـا لأن الآثـار الـسلبية     لا تزال قائمة بأن تغير المناخ أزمة شاملة     ونسلم  - ٢٥
سـيما البلـدان الناميـة، وتقـوض       البلـدان، ولا جميـع اقهـا وخطورتهـا    بحكـم نط تطاللتغير المناخ  

علـى الـصمود    الأمم قدرةالأهداف الإنمائية للألفية وتهدد     التنمية المستدامة و   على تحقيق    تهاقدر
، وفقـا لمبـادئ     ة طموح ـ عاجلـة  إجـراءات  نؤكد أن مكافحة تغير المناخ تتطلب        من ثم، . بقاءالو

 .هاوأحكام طارية بشأن تغير المناخاتفاقية الأمم المتحدة الإ

تجاريـة    أو ماليـة   أو  أي تـدابير اقتـصادية     اتخـاذ  علـى الامتنـاع عـن        بـشدة  الـدول    ونحث  - ٢٦
لتنميـة الاقتـصادية والاجتماعيـة في       ايثاق وتعيق تحقيـق     المتتوافق مع القانون الدولي و      لا انفرادية

 .ذا القبيل تدابير من هتطبيقعن و على نحو تام البلدان النامية

 والوثيقة الختامية لمـؤتمر     للتنفيذونكرر تأكيد التزامنا المعرب عنه في خطة جوهانسبرغ           - ٢٧
 والوثيقـة الختاميـة للاجتمـاع العـام الرفيـع المـستوى للجمعيـة العامـة                 ٢٠٠٥القمة العالمي لعـام     

فعالــة، الجـراءات  الإتـدابير و مزيـد مــن ال  باتخـاذ  ٢٠١٠الأهـداف الإنمائيـة للألفيــة لعـام    ب المعـني 
 حـق الـشعوب الـتي تعـيش تحـت           إعمـال طبقا للقانون الدولي، لإزالة العقبـات الـتي تحـول دون            

علـى نحـو تـام وهـي العقبـات الـتي لا تـزال             هاتقريـر مـصير   في  الاحتلال الاستعماري والأجـنبي     
نـسان وقـدره    مـع كرامـة الإ  بمـا يتنـافى   بيئتـها   في   تنميتها الاقتصادية والاجتماعيـة و     في سلبا   تؤثر

 .ا والقضاء عليهتذليلها ولا بد من

ينـال   عمـل     بأي  ترخيص على أنه لميثاق،  ل، وفقا   ضرورة ألا يفسر ذلك   د تأكيد   نعيو  - ٢٨
 .به  أو تشجيع على القيامالسياسي لأي دولة الاستقلال  أو السلامة الإقليميةمن

فعالـة، طبقــا للقــانون  الت جــراءاالإتــدابير ومزيــد مـن ال  العــزم علـى اتخــاذ  ولقـد عقــدنا   - ٢٩
متضررة مـن   يعيشون في مناطق    التي يواجهها الأشخاص الذين     الدولي، لإزالة العقبات والقيود     

المقـدم لهـم   الإرهـاب وتعزيـز الـدعم    متـضررة مـن   حالات طـوارئ إنـسانية معقـدة وفي منـاطق           
 . الخاصةاحتياجاتهموتلبية 
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عتمدون مباشرة على النظم الإيكولوجيـة في       سيما الفقراء، ي    ولا ،الكثيرينأن  ب ونسلم  - ٣٠
ولهــذا .  وفي رفــاههم الاقتــصادي والاجتمــاعي والمــادي وفي تــراثهم الثقــافي     رزقهــمكــسب 
 مـن الفـوارق في مـستويات    يحـد  وتوليد الدخل بمـا     الكريم خلق فرص العمل     لا بد من  السبب،  

 والممارســات لــرزقكــسب اوتعزيــزا لــسبل علــى نحــو أفــضل المعيــشة لتلبيــة احتياجــات النــاس 
 .مستدامعلى نحو  لموارد الطبيعية والنظم الإيكولوجيةا كفالة استخدامالمستدامة و

ــشدد علــى   - ٣١ ــة المــستدامة  يقــصى أحــد مــن  لا وجــوب أون الــتي ينبغــي أن يكــون   التنمي
ونـسلم  . يـستفيدون منـها ويـشاركون فيهـا        ،، بمن فيهم الشباب والأطفـال      جميعا  الناس محورها

. واة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة أمــران هامــان للتنميــة المــستدامة ولمــستقبلنا المــشتركبــأن المــسا
ــساواة     ــضمان م ــا ب ــد التزاماتن ــد تأكي ــرأة في الحقــوق و اونعي ــات ولم ــفــرص في إمكاني  ةشاركالم

 .صنع القرار السياسيعملية  في الاقتصاد والمجتمع وةقيادالو

 ونـشدد علـى     نوعيـة، تنميـة المـستدامة تحـديات       ونسلم بأن كل بلد يواجـه في تحقيـق ال           - ٣٢
سـيما البلـدان الأفريقيـة وأقـل البلـدان        ولا،البلدان ضعفا أكثر   هاالتحديات الخاصة التي تواجه   

 الـتي  النوعيـة  والتحـديات  ،نموا والبلدان النامية غـير الـساحلية والـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة              
 تمـــرلبلـــدان الـــتي ل  أيـــضا إيـــلاء اهتمـــام خـــاصوينبغـــي.  البلـــدان المتوســـطة الـــدخلهـــاتواجه

 .نزاع الاتبح

 الـدول الجزريـة     لقلـة منعـة    للتصدي   عمليةونعيد تأكيد التزامنا باتخاذ إجراءات عاجلة         - ٣٣
 بــشكل  تنفيــذ برنــامج عمــل بربــادوس واســتراتيجية موريــشيوسبطــرق منــهاالــصغيرة الناميــة، 

 هــالــول للتحــديات الكــبرى الــتي تواجه الحمزيــد مــنيجــاد لإ الملحــة الــضرورة، ونؤكــد مطــرد
 علـى   مـا تبذلـه مـن جهـود للحفـاظ         الدول الجزرية الصغيرة النامية بطريقة متضافرة لدعمها في         

راتيجية موريـــشيوس وتحقيـــق الـــزخم الـــذي حققتـــه في تنفيـــذ برنـــامج عمـــل بربـــادوس واســـت
 .المستدامة التنمية

 التنميـة   في مجـال البلدان نمـوا  أقل أولويات يبين تأكيد أن برنامج عمل اسطنبول       ونعيد  - ٣٤
. الوفـاء بتلـك الأولويـات      مـن أجـل      هـا المستدامة ويحدد إطارا لتجديـد الـشراكة العالميـة وتعزيز         

 جهـود  في مـا تبذلـه مـن    سـطنبول و  اونلتزم بمساعدة أقل البلدان نمـوا علـى تنفيـذ برنـامج عمـل               
 .تحقيق التنمية المستدامةل

والوفـاء بالالتزامـات الـتي تم الاتفـاق     ء مزيـد مـن العنايـة لأفريقيـا     ونسلم بـضرورة إيـلا      - ٣٥
 في مــؤتمرات القمــة والمــؤتمرات الرئيــسية الــتي عقــدتها الأمــم المتحــدة بــشأن احتياجاتهــا     عليهــا

ــة ــسنوات الأخــيرة    . الإنمائي ــدت في ال ــد تزاي ــا ق ــة لأفريقي ــة المقدم  أنهــا  غــير،ونلاحــظ أن المعون
لــدعم  أن ونؤكــد.  تم التعهــد بــه في الالتزامــات المقطوعــة ســابقايدون المــستوى الــذتــزال  لا
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. التنميـة المـستدامة أولويـة رئيـسية بالنـسبة للمجتمـع الـدولي       التي تبذلها أفريقيـا لتحقيـق       هود  الج
حتياجـات  لالتزامات المتفق عليها دوليا بـشأن الا با بأن نفي تماما نجدد التزامناوفي هذا الصدد،    

 الواردة في إعـلان الأمـم المتحـدة للألفيـة وإعـلان الأمـم             الالتزاماتسيما   ا، ولا الإنمائية لأفريقي 
ــا      ــة أفريقي ــدة مــن أجــل تنمي ــشراكة الجدي ــشأن ال ــونتيري وخطــة  )٢٦(المتحــدة ب ــق آراء م  وتواف

الإعــلان الــسياسي و ٢٠٠٥ والوثيقــة الختاميــة لمــؤتمر القمــة العــالمي لعــام  للتنفيــذجوهانــسبرغ 
 .٢٠٠٨نمائية لأفريقيا لعام بشأن الاحتياجات الإ

ــة المــستدامة بكــل أبعادهــا   تحــول دون خطــيرة ونــسلم بوجــود معوقــات   - ٣٦  تحقيــق التنمي
ــساحلية   ــير الـ ــة غـ ــدان الناميـ ــة في البلـ ــا   . الثلاثـ ــد التزامنـ ــد تأكيـ ــصدد، نعيـ ــذا الـ ــةوفي هـ  بتلبيـ

ات الـتي تواجههـا     تحـدي تـصدي لل  الاحتياجات الإنمائية الخاصة للبلدان النامية غير الـساحلية وال        
عن طريـق تنفيـذ برنـامج عمـل ألمـاتي بـصيغته الـواردة في الإعـلان المتعلـق باسـتعراض منتـصف                       

 . على نحو تام وفعال في الوقت المقرر)٢٧( عمل ألماتيالمدة لبرنامج

وبأنهـا   شـعوبها    أحـوال ونقر بالتقدم الذي أحرزته البلدان المتوسـطة الـدخل في تحـسين               - ٣٧
 وتحقيق الأهداف الإنمائيـة،     ا الرامية إلى القضاء على الفقر والحد من الفوارق        في جهوده تواجه  

ــة للألفيــة،   ــة المــستدامة بطريقــة شــاملة   بمــا فيهــا الأهــداف الإنمائي  الأبعــاد تــدمج وتحقيــق التنمي
ــة  ــة والبيئي ــد ضــرورة أن  .  تحــديات خاصــة الاقتــصادية والاجتماعي ــدعمونكــرر تأكي  المجتمــع ي

 البلـدان وقـدرتها     تلـك  احتياجـات    بمـا يراعـي    الجهود   تلك  وبالقدر الكافي  الدولي بأشكال شتى  
 .على تعبئة مواردها الداخلية

 من أجـل   أوسع نطاقا تكمل الناتج المحلي الإجمالي         للتقدم ونقر بضرورة وضع مقاييس     - ٣٨
 الـــسياسات العامـــة، وفي هـــذا الـــصدد، نطلـــب إلى اللجنـــة  مـــستنيرة في مجـــالاتخـــاذ قـــرارات

حــصائية للأمــم المتحــدة أن تــشرع، بالتــشاور مــع كيانــات منظومــة الأمــم المتحــدة وســائر    الإ
 . يستند إلى المبادرات القائمة، في برنامج عمل في هذا المجال المعنيةمؤسساتها

 تعـبير   ‘‘أمنـا الأرض  ’’ونسلم بأن كوكب الأرض ونظمه الإيكولوجية هـي بيتنـا وأن              - ٣٩
ناطق ونلاحظ أن بعض البلدان تعتـرف بحقـوق الطبيعـة في سـياق     شائع في عدد من البلدان والم 

ونعـرب عـن اقتناعنـا بأنـه لتحقيـق تـوازن عـادل بـين الاحتياجـات                  . التنمية المستدامة ب النهوض
 . الوئام مع الطبيعةتحقيقالاقتصادية والاجتماعية والبيئية للأجيال الحاضرة والمقبلة يلزم 

_________________ 
  .٥٧/٢انظر القرار   )٢٦(  
  .٦٣/٢انظر القرار   )٢٧(  
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تكاملــة في التنميــة المــستدامة تـسترشد بهــا الإنــسانية مــن   مكليـة ونـدعو إلى اتبــاع نهــج    - ٤٠
أجل العيش في وئام مع الطبيعة وتفـضي إلى بـذل جهـود لاسـتعادة عافيـة النظـام الإيكولـوجي                 

 .للأرض وسلامته

ونعترف بالتنوع الطبيعي والثقافي للعالم ونقر بأن كافـة الثقافـات والحـضارات يمكنـها         - ٤١
 .دامةأن تسهم في التنمية المست

  
 والجهات المعنية الأخرىإشراك المجموعات الرئيسية   -جيم 

 النـهوض في بكافة مـستوياتها   التشريعية  و للهيئات الحكومية نعيد تأكيد الدور الرئيسي       - ٤٢
والتقـدم المحـرز علـى الـصعيدين المحلــي ودون     المبذولـة   بـالجهود  أيـضا  وننـوه . التنميـة المـستدامة  ب

 تطبيـق مفهـوم    السلطات والمجتمعات المحليـة في       تؤديهور الذي يمكن أن     الدأهمية   ب ونقرالوطني،  
 وموافــاتهم والجهــات المعنيــة في تلــك العمليــة  منــها إشــراك المــواطنين  بــسبلالتنميــة المــستدامة، 

 كـذلك بأهميـة     ونقـر . الثلاثـة  لتنمية المستدامة ابعاد  أ، حسب الاقتضاء، بشأن     وجيهةبمعلومات  
 .ارات المعنيين في التخطيط لسياسات التنمية المستدامة وتنفيذها القرصانعيإشراك كافة 

علــى  علــى نطــاق واســع وإتاحــة إمكانيــة الحــصول      الجمهــورونؤكــد أن مــشاركة    - ٤٣
 النــهوض أمــران أساســيان في  للجميــعالإجــراءات القــضائية والإداريــةاللجــوء إلى المعلومــات و

علـى كـل مـن الـصعيد         ونـشطة  ة هادف ـ مـشاركة  فالتنميـة المـستدامة تتطلـب     . التنمية المـستدامة  ب
ــوطني   ــوطني ودون ال ــي وال ــب الإقليم ــن جان ــات     ا  م ــة الفئ ــضائية وكاف ــشريعية والق ــات الت لهيئ

 النساء والأطفـال والـشباب والـشعوب الأصـلية والمنظمـات غـير الحكوميـة             ، بما يشمل  الرئيسية
والدوائر العلمية والتكنولوجيـة    والسلطات المحلية والعمال والنقابات ودوائر الأعمال والصناعة        

ومجموعـــات المتطـــوعين والمـــزارعين والجهـــات المعنيـــة الأخـــرى، بمـــا فيهـــا المجتمعـــات المحليـــة، 
وفي هـذا الـصدد، نتفـق       . المسنين والأشخاص ذوي الإعاقـة    و وأسرهمن  ي والمهاجر ومؤسساتهم

، بهمـة مـشاركتها    ونـشجع    وسائر الجهات المعنيـة    الرئيسية   الفئات مع   عن كثب على أن نعمل    
القرار والتخطيط لسياسات وبـرامج التنميـة      حسب الاقتضاء، في العمليات التي تسهم في صنع       

 .المستدامة وتنفيذها على كافة المستويات

تحقيـق   في   بهمـة  مـن المـشاركة      هأهمية تمكين كافة أفراد   نقر ب  بدور المجتمع المدني و    وننوه  - ٤٤
يتوقـف، في   على نحو أفضل في تلك العمليـة        ة المجتمع المدني     بأن مشارك  ونقر. التنمية المستدامة 

. مؤاتيـة لـذلك  وتهيئـة بيئـة   ته  الحصول على المعلومات وبناء قدر     إمكانيةجملة أمور، على تعزيز     
 تـــدفق المعلومـــات بـــين الحكومـــات تيـــسرأن تكنولوجيـــا المعلومـــات والاتـــصالات بـــ ونـــسلم

 الاسـتفادة مـن تكنولوجيـا       إمكانيـة  علـى تعزيـز    العمـل    لا بـد مـن    وفي هذا الصدد،    . والجمهور
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 الفجــوة  وســد ســيما الــشبكات والخــدمات العريــضة النطــاق،       لاالمعلومــات والاتــصالات، 
 . التعاون الدولي في هذا الصددمع إدراك أهميةالرقمية، 

ــا يمكــن أن    - ٤٥ ــة المــستدامة تؤديــهونؤكــد أن للمــرأة دورا حيوي  ونــسلم.  في تحقيــق التنمي
 المساواة بين الجنـسين وتمكـين المـرأة وضـمان           تحقيق على   ونؤكد عزمنا  ،لقيادي للمرأة بالدور ا 

صــنع في التنميــة المــستدامة و وبــرامج سياســات وضــع  في علــى نحــو تــام وفعــال   مــشاركتها 
  . على كافة المستوياتالمتصلة بذلك اتالقرار
 بهمـة   طاعين العام والخاص   الق بانخراط سيرتهن التنمية المستدامة    تطبيق مفهوم ونقر بأن     - ٤٦

يمكـن أن تـسهم في تحقيـق        على نحو فعال    ونسلم بأن مشاركة القطاع الخاص      . في هذه العملية  
، وهـي أداة هامـة في هـذا         بين القطـاعين العـام والخـاص       اتسبل منها الشراك  بالتنمية المستدامة   

ل والـصناعات مـن      الوطنيـة الـتي تمكـن قطـاعي الأعمـا          أطر اللـوائح والـسياسات    وندعم  . المجال
 ونهيـب . لـشركات لالمسؤولية الاجتماعية    بادرات التنمية المستدامة، مع مراعاة أهمية     بم النهوض

ــاع ممارســات  ب ــسؤولة القطــاع الخــاص اتب ــال،  في مجــالم ــشجعها  كالممارســات الأعم ــتي ي  ال
  .الاتفاق العالمي للأمم المتحدة

ــشركات     - ٤٧ ــارير ال ــة تق ــر بأهمي ــوافر مقو ونق ــاتعــن مــدى ت ــشطتها الاســتدامةم ،  في أن
 في البورصـات والـشركات الكـبيرة، علـى          المـسجلة سـيما الـشركات      ونشجع الـشركات، ولا   

ونـشجع قطـاع الـصناعات والحكومـات        . دورة الإبـلاغ  النظر في دمج معلومات الاستدامة في       
ء، حـسب الاقتـضا    ، بـدعم مـن منظومـة الأمـم المتحـدة،          أن تقـوم  المهتمة والجهات المعنيـة علـى       

الاســتدامة، مــع ب المتعلقــةتقــارير البوضــع نمــاذج لأفــضل الممارســات وتــسهيل إجــراءات دمــج  
 وإيـلاء اهتمـام خـاص لاحتياجـات البلـدان الناميـة،         القائمـة  الأطر   الخبرات المكتسبة من  مراعاة  

  .بما في ذلك احتياجاتها في مجال بناء القدرات
. تكنولوجيــة في تحقيــق التنميــة المــستدامة نــسلم بأهميــة مــساهمة الأوســاط العلميــة وال و  - ٤٨

ونلتزم بالعمل مع الأوساط الأكاديمية والعلمية والتكنولوجية وبتعزيز التعاون بينـها وبـالأخص             
 سد الفجوة التكنولوجية بين البلدان النامية والبلدان المتقدمة النمـو           من أجل في البلدان النامية،    

يز التعاون الـدولي في مجـال البحـوث المتعلقـة بــالتنمية           تعزوبين العلم والسياسات    الربط   وتعزيز
  .المستدامة
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ونــسلم أيــضا . ونؤكــد أهميــة مــشاركة الــشعوب الأصــلية في تحقيــق التنميــة المــستدامة   - ٤٩
 في سـياق تنفيـذ اسـتراتيجيات    )٢٨(بأهمية إعلان الأمم المتحدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية        

  .ي والإقليمي والوطني ودون الوطنيالتنمية المستدامة على الصعد العالم
نتناولـه مـن قـضايا      مافي عمليات صنع القرار لأنبهمة  لشباب  اونؤكد أهمية مشاركة      - ٥٠

ن مساهمة الأطفال والشباب أمر حيـوي لتحقيـق      لأ الأجيال الحالية والقادمة و    فيله تأثير عميق    
الأجيـال عـن طريـق أخـذ        بـين   من  وار والتـضا  الح ـونسلم أيضا بضرورة تعزيز     . التنمية المستدامة 

  .آرائها بعين الاعتبار
 وتعـــد. التنميـــة المـــستدامةب النـــهوضونؤكـــد أهميـــة مـــشاركة العمـــال والنقابـــات في   - ٥١

 في وبخاصـة  تحقيـق التنميـة المـستدامة،    تيـسير  في  ين شـريكا مهمـا    ملا ممثلـة للع ـ   بوصـفها النقابات  
لعمـــال والنقابـــات وتثقـــيفهم لتدامة  الاســـعـــن المعلومـــات تـــوفيرويعـــد . بعـــدها الاجتمـــاعي

لهـا أهميـة     المستويات، بما في ذلك في أمـاكن العمـل، أمـورا             على كافة  في هذا الصدد  وتدريبهم  
  . لتعزيز قدرتهم على دعم التنمية المستدامةبالغة
والمــشتغلون ونــسلم بــأن المــزارعين، بمــن فــيهم صــغار المــزارعين والــصيادون والرعــاة      - ٥٢

إنتـاج   بأنشطة باضطلاعهم في تحقيق التنمية المستدامة      يسهموا بشكل كبير  ن أن   ، يمك بالحراجة
 الــرزق للفقــراء وأن ينــشطوا الإنتــاج وســبل كــسبســليمة بيئيــا، وأن يعــززوا الأمــن الغــذائي 

  .والنمو الاقتصادي المطرد
مـن إسـهامات ذات   لمنظمـات غـير الحكوميـة    أن تقدمه ومـا تقدمـه ا       يمكن   ماونلاحظ    - ٥٣
 خـبرات وتجـارب وقـدرات راسـخة ومتنوعـة،           بما لديها من  التنمية المستدامة   ب في النهوض  شأن
ــادل المعلومــات والمعــارف    بخو ــل وتب ــهوضاصــة في مجــالات التحلي ــ والن تطبيــق الحوار ودعــم ب

  . التنمية المستدامةمفهوم
 في هـذا  وننـوه .  التنميـة المـستدامة  النـهوض بخطـة  لأمـم المتحـدة في   ا بأهميـة دور ونسلم    - ٥٤

بما في ذلك المؤسسات الماليـة الدوليـة          بمساهمات المنظمات الدولية المعنية الأخرى،      أيضا الصدد
 ومـع الأمـم المتحـدة،       فيمـا بينـها   تعـاون   الوالمصارف الإنمائية المتعددة الأطـراف، ونؤكـد أهميـة          

 بــــدورها في حــــشد المــــوارد مــــن أجــــل  ونــــسلم في الوقــــت ذاتــــهكــــل في إطــــار ولايتــــه، 
  .المستدامة ميةالتن

_________________ 
  .، المرفق٦١/٢٩٥القرار   )٢٨(  
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ــة المــستدامة الــتي       - ٥٥ ــة مــن أجــل التنمي ــزم بإعــادة تنــشيط الــشراكة العالمي  في أعلناهــاونلت
ــو ــام   ري ــسلم. ١٩٩٢دي جــانيرو في ع ــ ون ــاء ب ــد لم ــ ضرورة إعط ــة زخــم جدي ساعينا التعاوني

يـة   المعن الجهـات لتحقيق التنمية المستدامة، ونلتزم بالعمـل مـع المجموعـات الرئيـسية وغيرهـا مـن                 
  .على سد الثغرات التي تعتور التنفيذ

    
  الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر  -ثالثا 
 وأولوياتـه   هنؤكد أن لكل بلـد نهجـه ورؤاه ونماذجـه وأدواتـه الـتي تختلـف تبعـا لظروف ـ                    - ٥٦

ونرى في هذا الـصدد أن      .  هدفنا الأسمى  وهوالوطنية لتحقيق التنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة،       
 الأدوات الهامـة المتاحـة   أحـد الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقـضاء علـى الفقـر         

ولـيس مـن   لتحقيق التنمية المـستدامة، ونـرى أنـه يمكـن أن يتـيح خيـارات لمقـرري الـسياسات،                   
لاقتـصاد  ا ضـرورة أن يـسهم    ونـشدد علـى     .  مجموعـة مـن القواعـد الجامـدة        المفروض أن يكـون   

الأخضر في القضاء على الفقر وفي تحقيق النمو الاقتصادي المطرد وتعزيز الإدمـاج الاجتمـاعي               
الحـرص في الوقـت     و للجميـع،    الكـريم  وخلق فرص العمل وتـوفير العمـل         أحوال البشر وتحسين  

  . وظائفها على نحو سليمأداءذاته على استمرار النظم الإيكولوجية لكوكب الأرض في 
نؤكد ضرورة أن تـسترشد سياسـات الاقتـصاد الأخـضر في سـياق التنميـة المـستدامة                  و  - ٥٧

 للتنفيـذ  وخطـة جوهانـسبرغ      ٢١والقضاء على الفقر بمبادئ ريو كافة وبجـدول أعمـال القـرن             
يتـصل بهـذا الموضـوع مـن أهـداف            مـا   المبادئ وأن تسهم في تحقيق     لتلكوأن يتم وضعها وفقا     

  .ا فيها الأهداف الإنمائية للألفيةإنمائية متفق عليها دوليا، بم
يلــي في سياســات الاقتــصاد الأخــضر في ســياق التنميــة   مــاونؤكــد ضــرورة أن يراعــى  - ٥٨

  :المستدامة والقضاء على الفقر
  أن تكون متسقة مع القانون الدولي؛  )أ(  
أن تحترم السيادة الوطنية لكل بلد علـى مـوارده الطبيعيـة، مـع مراعـاة ظروفـه                    )ب(  

 بأبعـاد  المتعلقـة  والحيز الخاص به فيما يتصل بالـسياسات      نية وأهدافه ومسؤولياته وأولوياته     الوط
  ؛الثلاثة المستدامة لتنميةا

أن تكون مدعومة ببيئة مؤاتية ومؤسسات تؤدي وظائفهـا بـشكل جيـد علـى                 )ج(  
، بمـا في     المعنيـة  الجهات جميع   وتشارك فيها  الحكومات بدور قيادي     تقوم فيها جميع المستويات،   
  ذلك المجتمع المدني؛

 النمو الاقتصادي المطرد الشامل للجميـع وأن تـساعد علـى الابتكـار              تحققأن    )د(  
   جميع حقوق الإنسان؛وأن تحترم وأن تسهم في تمكينهم والفوائد الفرص وأن توفر للجميع
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تمـــــر  الــــتي  البلـــــدانأن تراعــــي احتياجـــــات البلــــدان الناميـــــة، ولا ســــيما      )هـ(  
  خاصة؛ بأوضاع
أن تعزز التعاون الدولي، بما في ذلك توفير الموارد الماليـة للبلـدان الناميـة وبنـاء                   )و(  

  قدراتها ونقل التكنولوجيا إليها؛
  غير مبررة؛بشروط لمساعدة الإنمائية الرسمية والتمويل ا ربطأن تتجنب فعليا   )ز(  
ــز التعــسفي    )ح(   ــ  أوغــير المــبرر   أوألا تــشكل وســيلة للتميي ــا للتجــارة  تقيي دا مقنع

لتحــديات البيئيــة الخارجــة عــن ل للتــصديالدوليــة، وأن تتجنــب الإجــراءات الأحاديــة الجانــب 
، إلى توافــق دولي في الآراء نطــاق ولايــة البلــد المــستورد، وأن تكفــل الاســتناد، قــدر الإمكــان   

  د؛العابرة للحدو  أويتخذ من تدابير بيئية لمعالجة المشاكل البيئية العالمية فيما
أن تسهم في سد الفجوات التكنولوجيـة بـين البلـدان المتقدمـة النمـو والبلـدان          )ط(  

  الملائمة؛  بالاستعانة بجميع التدابيرالنامية وفي الحد من التبعية التكنولوجية للبلدان النامية،
 الشعوب الأصلية ومجتمعاتها وسائر المجتمعات المحلية والتقليديـة         رعايةأن تعزز     )ي(  

ليات العرقية، مع الاعتـراف بهوياتهـا وثقافاتهـا ومـصالحها ودعمهـا، وأن تتجنـب تعـريض                  والأق
تراثها الثقافي وممارساتها ومعارفها التقليدية للخطـر، وأن تحـافظ علـى النـهج غـير الـسوقية الـتي              

  تسهم في القضاء على الفقر وتحترم هذه النهج؛
ذوي الإعاقـة وصـغار     شـخاص   الأ النساء والأطفال والشباب و    رعايةأن تعزز     )ك(  

 وأن   الحجـم  الملاك ومزارعي الكفاف والصيادين والعـاملين في المؤسـسات الـصغيرة والمتوسـطة            
لفئــات الفقــيرة والــضعيفة وتــساعد علــى تمكينــها، وبــالأخص في   لرزق تعــزز ســبل كــسب ال ــ

  البلدان النامية؛
  ؛دم المساواةمشاركتهما على قأن تعبئ كامل طاقات المرأة والرجل وتكفل   )ل(  
  النامية؛  التي تسهم في القضاء على الفقر في البلدانالمنتجةأن تعزز الأنشطة   )م(  
تعـزز الإدمـاج الاجتمـاعي،      أن  لشواغل المتـصلة بعـدم المـساواة و       ل تتصدىأن    )ن(  

  ذلك وضع الحدود الدنيا للحماية الاجتماعية؛ في بما
   المستدامة؛أن تشجع اتباع أنماط الاستهلاك والإنتاج  )س(  
لجهود الرامية إلى إيجاد نهج إنمائيـة منـصفة شـاملة للجميـع             ا تكفل استمرار أن    )ع(  

  .للتغلب على الفقر وعدم المساواة
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 إلى رغبـة منـها في الانتقـال   الاقتصاد الأخضر قوامها سياسات البلدان ل تنفيذ ونرى في   - ٥٩
لد أن يختار النهج الـذي يناسـبه وفقـا      ، ونقر بأن لكل ب    االتنمية المستدامة مسعى مشترك   مرحلة  

  .للخطط والاستراتيجيات والأولويات الوطنية للتنمية المستدامة
الاقتصاد الأخضر في سـياق التنميـة المـستدامة والقـضاء علـى        تنفيذ سياسات   ونقر بأن     - ٦٠

خدام الفقر سيعزز قدرتنا على إدارة الموارد الطبيعية على نحو مستدام، وسيزيد من كفـاءة اسـت               
  . البيئةفي الآثار السلبية عن طريق الحد منالموارد ويقلل من الهدر 

 أنمــاط الإنتــاج والاســتهلاك غــير المــستدامة بــشأنأن اتخــاذ إجــراءات عاجلــة بــ ونــسلم  - ٦١
 الاستدامة البيئية وتعزيز حفـظ التنـوع البيولـوجي       لتحقيق عنصرا أساسيا    لا يزال حيثما كانت   

 النمــو وتحقيــق مــستدام وتجــدد المــوارد الطبيعيــة تخدامهما علــى نحــوواســوالــنظم الإيكولوجيــة 
  .العالمي المطرد المنصف الشامل للجميع

ونشجع كل البلدان على النظر في تنفيذ سياسات الاقتصاد الأخضر في سـياق التنميـة                 - ٦٢
د  مطـر علـى نحـو  لق فـرص عمـل    يخالنمو الاقتصادي و  ب بما ينهض المستدامة والقضاء على الفقر     

 في هـذا الـصدد أهميـة        ونلاحـظ . منصف شامل للجميع، ولا سـيما النـساء والـشباب والفقـراء           
 الحمايـــة وتـــوفير منـــها التعلـــيم وبنـــاء القـــدرات  بطـــرقإكـــساب العمـــال المهـــارات اللازمـــة  

 المعنيـة، بمـا في ذلـك        الجهـات وفي هذا الصدد، نشجع جميـع       .  لهم الاجتماعية والصحية اللازمة  
ونـدعو الحكومـات إلى   . الصناعات، على تقـديم إسـهاماتها، حـسب الاقتـضاء    قطاعا الأعمال و 

الإحـصائية في    العمـل وتعزيـز القـدرة        في سوق  المعرفة بالاتجاهات والتطورات والمعوقات      زيادة
 في الإحصاءات الوطنية، بدعم من وكالات الأمـم         المتصلة بذلك  وإلى دمج البيانات     هذا المجال 

  . إطار ولايتهالمتحدة المعنية، كل في
العوامـل الاجتماعيـة والبيئيـة والاقتـصادية، ونـشجع علـى            مجموعة  ونسلم بأهمية تقييم      - ٦٣

ونقر بأن مـن المهـم أن       . دمجها في عمليات صنع القرار متى سمحت الظروف والأحوال الوطنية         
ــد تؤخــذ في الحــسبان الفــرص والتحــديات   ــا سياســات    والتكــاليف والفوائ ــتي تنطــوي عليه  ال

قتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء علـى الفقـر، بالاسـتعانة بأفـضل البيانـات            الا
ونقـر بـأن تطبيـق مـزيج مـن التـدابير علـى الـصعيد الـوطني، منـها               . والتحليلات العلميـة المتاحـة    

التــدابير التنظيميــة والطوعيــة وخلافهــا، بمــا يتماشــى والالتزامــات القائمــة بموجــب الاتفاقــات     
. لية، من شأنه أن يعزز الاقتصاد الأخضر في سياق التنميـة المـستدامة والقـضاء علـى الفقـر                  الدو

  .التنمية المستدامةب للنهوض أن السياسات الاجتماعية أمر حيوي ونعيد تأكيد
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مـن   المعنيـة ومـا تقيمـه مـن شـراكات ومـا تقـوم بـه                  الجهـات ونقر بأن مـشاركة جميـع         - ٦٤
لى جميع المـستويات أمـور يمكـن أن تـساعد البلـدان علـى أن       تواصل شبكي وتبادل للخبرات ع   

 تحديد سياسات التنميـة المـستدامة الملائمـة، بمـا في ذلـك سياسـات                فيتستفيد من بعضها بعضا     
ونلاحظ التجارب الإيجابيـة لـبعض البلـدان، بمـا فيهـا البلـدان الناميـة، علـى                  . الاقتصاد الأخضر 

في سياق التنميـة المـستدامة والقـضاء علـى الفقـر مـن       صعيد اعتماد سياسات الاقتصاد الأخضر    
لقـدرات في مختلـف مجـالات    ابنـاء  و الخـبرات طوع ـ اتبـادل  بخـلال اتبـاع نهـج شـامل، ونرحـب      

  .التنمية المستدامة
 لتكنولوجيات الاتـصالات، بمـا في ذلـك تكنولوجيـات الـربط والتطبيقـات               بأنونسلم    - ٦٥

المعارف والتعاون التقني وبنـاء القـدرات مـن أجـل التنميـة             تشجيع تبادل   في   ، أثرا فعالا  المبتكرة
 وتهيئـة الفـرص    في بنـاء القـدرات        يمكـن أن تـسهم     هذه التكنولوجيـات والتطبيقـات    ف. المستدامة

  .لتبادل الخبرات والمعارف في مختلف مجالات التنمية المستدامة بطريقة منفتحة وشفافة
 والتكنولوجيــا وبنــاء القــدرات والاحتياجــات  هميــة الــربط بــين التمويــل بأ منــا وإقــرارا  - ٦٦

 سياســـات التنميـــة المـــستدامة، بمـــا في ذلـــك الاقتـــصاد الأخـــضر في ســـياق التنميـــة فيالوطنيـــة 
التعـاون مـع    في ظـل    ،  القيـام المستدامة والقـضاء علـى الفقـر، نـدعو منظومـة الأمـم المتحـدة إلى                 

بنــاء ،  عنــهعلومــاتالم وتــوفير يلــي مــا بتنــسيقالجهــات المانحــة والمنظمــات الدوليــة المعنيــة،     
  :الطلب على

 بــــين البلــــدان المهتمــــة بــــالأمر وبــــين الــــشركاء الأنــــسب لتقــــديم  التوفيــــق  )أ(  
  المطلوب؛ الدعم

أو أفــضل الممارســات المتبعــة في تطبيــق سياســات الاقتــصاد   /أدوات العمــل و  )ب(  
  صعد؛الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر على جميع ال

ــاذج  )ج(   ــة        أوالنم ــصاد الأخــضر في ســياق التنمي ــسياسات الاقت ــدة ل ــة الجي الأمثل
  المستدامة والقضاء على الفقر؛

ــة         )د(   ــياق التنمي ــصاد الأخــضر في س ــيم سياســات الاقت ــة في تقي ــهجيات المتبع المن
  المستدامة والقضاء على الفقر؛

  .قيق ذلك التي تسهم في تحوالمستجدة الحالية برامج العمل  )هـ(  
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دور قيادي في وضـع الـسياسات والاسـتراتيجيات         ب الحكومات   اضطلاعونؤكد أهمية     - ٦٧
ونحيط علما أيضا بالجهود التي تبذلها البلـدان، بمـا فيهـا البلـدان            . من خلال عملية شاملة شفافة    

النامية، التي بدأت بالفعل عمليات لإعداد استراتيجيات وسياسـات وطنيـة للاقتـصاد الأخـضر               
  .عما للتنمية المستدامةد

 الأمــم  اللجــان الإقليميــة للأمــم المتحــدة ومنظمــات الجهــات المعنيــة، بمــا فيهــا ونــدعو   - ٦٨
ــة     المتحــدة ــة الدولي ــة والمؤســسات المالي ــة والإقليمي ــة الدولي  وهيئاتهــا وســائر المنظمــات الحكومي

أن تــدعم البلــدان إلى  ،تــه نطــاق ولايكــل فيوالمجموعــات الرئيــسية المعنيــة بالتنميــة المــستدامة،  
النامية، بناء على طلبها، لتحقيق التنمية المستدامة، بطرق من بينها الأخـذ بـسياسات الاقتـصاد            

  . في أقل البلدان نمواوبخاصة، الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر
ــضا    - ٦٩ ــدعو أي ــرون ــضاء،     دوائ ــساهم، حــسب الاقت ــصناعة إلى أن ت ــال وال ــا  الأعم ووفق

، في  تـشمل لاسـتدامة   لتـضع اسـتراتيجيات     أن   التنمية المستدامة و   تحقيقللتشريعات الوطنية، في    
  .ة أمور، سياسات الاقتصاد الأخضرجمل
ــاج          - ٧٠ ــق الإدم ــساهمة في تحقي ــصغر في الم ــة ال ــشاريع البالغ ــات والم ــدور التعاوني ــسلم ب ون

  .ة في البلدان الناميوبخاصةالاجتماعي والحد من الفقر، 
ونــشجع الــشراكات القائمــة والجديــدة، بمــا فيهــا الــشراكات بــين القطــاعين العــام            - ٧١

ــة تمويــل   عــام يكملــه القطــاع الخــاص، مــع مراعــاة مــصالح    مــن القطــاع الوالخــاص، علــى تعبئ
وفي هـــذا الـــصدد، ينبغـــي أن تـــدعم . الأصـــلية، عنـــد الاقتـــضاءالـــشعوب المجتمعـــات المحليـــة و

التنميــة المــستدامة، بمــا في ذلــك تــشجيع القطــاع   لع بهــا في مجــال المــضطبــادرات المالحكومــات 
الخاص على المساهمة في دعم سياسات الاقتصاد الأخضر في سـياق التنميـة المـستدامة والقـضاء                 

  .على الفقر
الدور البالغ الأهمية للتكنولوجيا وأهمية تشجيع الابتكـار، وبخاصـة في البلـدان             ب ونسلم  - ٧٢

ــة ــدعو الح. النامي ــاتون ــامكوم ــضاء،   إلى القي ــا   بإيجــاد، حــسب الاقت ــشجع التكنولوجي  أطــر ت
السليمة بيئيا والبحث والتطوير والابتكار، تحقيقا لأغـراض مـن بينـها دعـم الاقتـصاد الأخـضر                  

  .في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر
 الأحكـام المتعلقـة     ونشدد على أهميـة نقـل التكنولوجيـا إلى البلـدان الناميـة، ونـشير إلى                 - ٧٣

لـى المعلومـات وحقـوق الملكيـة الفكريـة علـى النحـو              عصول  بنقل التكنولوجيـا والتمويـل والح ـ     
ــسبرغ     ــة جوهانـ ــه في خطـ ــق عليـ ــذالمتفـ ــز الحـ ــ  للتنفيـ ــا إلى تعزيـ ــة دعوتهـ ــى عصول ، وبخاصـ لـ

 وتطـوير  عنـد الاقتـضاء  تمويلـه   وهوتيـسير   السليمة بيئيا ومـا يقابلـها مـن معـارف       تالتكنولوجيا
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ــ ــشرها،   ه ــها ون ــات ونقل ــشروط   في وبخاصــةذه التكنولوجي ــة ب ــدان النامي ــةؤم البل ــشمل، اتي  ت
 باســتمرار تطــور ونحــيط علمــا أيــضا   .  عليــهحــسبما اتفــق الــشروط التــساهلية والتفــضيلية،   

  .للتنفيذالمناقشات والاتفاقات المتعلقة بهذه المسائل منذ وضع خطة جوهانسبرغ 
لــــتي تبــــذلها البلــــدان الناميــــة الــــتي تختــــار تنفيــــذ  دعــــم الجهــــود ابــــضرورةونــــسلم   - ٧٤

المـساعدة  ب مـدها الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية والقضاء على الفقـر، عـن طريـق               سياسات
  .التقنية والتكنولوجية

    
  الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة - رابعا
  الثلاثة لتنمية المستدامةابعاد أتوطيد   - ألف
 للتنميــة المــستدامة يــستجيب علــى نحــو متــسق قــويطــار مؤســسي  إتــوفرنؤكــد أهميــة   - ٧٥

 التنميـة   خطـة  تنفيـذ     حاليـا  رووفعال للتحديات الراهنة والمقبلة ويسد بكفاءة الثغـرات الـتي تعت ـ          
 بطريقـة متوازنـة     أبعاد التنمية المـستدامة الثلاثـة      الإطار المؤسسي     في دمجتوينبغي أن   . المستدامة
 هـا  وتجنـب ازدواج وتنـسيقها الجهـود   اتـساق  زيـادة ائل مـن بينـها     بوس ـ تحقيـق التنميـة    بما يكفـل  

 يكـون أن  ضـرورة   أيـضا تأكيـد      ونعيـد .  التنميـة المـستدامة    تطبيـق مفهـوم   واستعراض التقدم في    
لتحـديات  ل مـشتركة    حلـول   توجـد في ظلـه     وأن فعـالا شـاملا للجميـع يتـسم بالـشفافية         الإطار  

  .مةالعالمية التي تعترض تحقيق التنمية المستدا
أن الحوكمــة الفعالــة علــى الــصعد المحلــي ودون الــوطني والــوطني والإقليمــي   بــ ونــسلم  - ٧٦

. التنميــة المــستدامةب للنــهوض بــالغ الأهميــة اأمــرتعــد  ومــصالح الجميــع آراءوالعــالمي الــتي تمثــل 
وينبغي ألا يكـون توطيـد الإطـار المؤسـسي وإصـلاحه هـدفا في حـد ذاتـه، بـل وسـيلة لتحقيـق                         

ؤسـسي للتنميـة المـستدامة      الم الإطـار  عمليـة تحـسين     تتـسق  أنبضرورة   ونسلم. لمستدامةالتنمية ا 
 ٢١ أعمـال القـرن      إلى جـدول  ستند  أن ت ـ  على الصعيد الـدولي مـع مبـادئ ريـو و           وزيادة فعاليته 

سهم في  ت ـالإطار المؤسسي للتنمية المستدامة وأن      ب المتعلقة وأهدافها   للتنفيذوخطة جوهانسبرغ   
القمـة  ؤتمرات الأمـم المتحـدة ومـؤتمرات        لم ـ الوثـائق الختاميـة    المنصوص عليها في  ماتنا  التزاب الوفاء

 ىراع ـت، وأن    مـن ميـادين    وما يتـصل بهـا     في الميادين الاقتصادية والاجتماعية والبيئية       التي عقدتها 
 نعقــد ومــن ثم،. الأولويــات الوطنيــة والاســتراتيجيات الإنمائيــة وأولويــات البلــدان الناميــة فيهــا 

  :منها أمور يؤدي إلىبما لعزم على أن نعزز الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة، ا
  ؛ بطريقة متوازنةأبعاد التنمية المستدامة الثلاثة بين التكامل تحقيق  )أ(  
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 الواجـب   الاعتبـار  النتـائج ويـولي      يركـز علـى تحقيـق      نهـج عملـي المنحـى        اتباع  )ب(  
ــشاملة   ــضايا الــ ــع القــ ــصلة بالموضــ ــلجميــ ــدف المــــساهمة في  وع ذات الــ ــق مفهــــوم  بهــ  تطبيــ

  المستدامة؛ التنمية
 نهــج وضــرورة اتبــاعتأكيــد أهميــة الــربط بــين القــضايا والتحــديات الرئيــسية     )ج(  

  ؛المتصلة بهامنتظم إزاءها على جميع المستويات 
 والتداخل وزيادة الفعالية والكفـاءة والـشفافية،        التجزؤ وتقليل   الاتساق تعزيز  )د(  

  تدعيم التنسيق والتعاون؛على لوقت نفسه في االعمل و
  وفعال؛ على نحو تامتشجيع مشاركة جميع البلدان في عمليات صنع القرار   )هـ(  
 السياسيين الرفيعي المستوى وتقديم التوجيه في مجـال الـسياسات           القادةإشراك    )و(  

 تبـادل    منـها  بطـرق ،  ل فعـا  علـى نحـو    التنميـة المـستدامة      نوعيـة لتطبيـق مفهـوم     وتحديد إجراءات   
  ؛ طوعا والدروس المستفادةالخبرات
 علميـة شـاملة     إجـراء تقييمـات    بين العلم والسياسات مـن خـلال         الربطتعزيز    )ز(  

  بهــابيانــات موثــوق  الحــصول علــىوتعزيــز إمكانيــاتتــستند إلى الــبراهين وتتــسم بالــشفافية،  
 الآليـات   بالاعتمـاد علـى   ،  لاثـة أبعـاد التنميـة المـستدامة الث       في المجـالات ذات الـصلة ب       وجيهة آنية 

 والقيام، في هذا الصدد، بتعزيـز مـشاركة جميـع البلـدان في عمليـات           ،القائمة، حسب الاقتضاء  
 لـصالح البلـدان الناميـة، بمـا في      وبخاصـة  ،التنمية المستدامة وبنـاء القـدرات علـى الـصعيد الـدولي           

  ؛ التي تضطلع بها عمليات الرصد والتقييمالمشاركة فيذلك 
 وانخراطهـا بهمـة    المجتمع المدني والجهات المعنية الأخرى        هيئات  مشاركة تعزيز  )ح(  

، والعمل، في هذا الصدد، على تشجيع تـوخي الـشفافية والمـشاركة             المعنيةفي المنتديات الدولية    
  التنمية المستدامة؛ب للنهوضالواسعة للجمهور وإقامة الشراكات 

التنميـة  المتعلقـة ب  لتزامـات   لاميـع ا  بج الوفاء استعراض التقدم المحرز في   ب النهوض  )ط(  
  . ذلك التقدمتقييمو، المستدامة، بما فيها الالتزامات المتعلقة بوسائل التنفيذ

  
  تعزيز الترتيبات الحكومية الدولية لأغراض التنمية المستدامة  -اء ب

ضع ويخ ـ فعال شـامل للجميـع يتـسم بالـشفافية         نظام متعدد الأطراف     بأن وجود نسلم    - ٧٧
الملحـة  العالمية   التصدي على نحو أفضل للتحديات       للإصلاح ويتم تعزيزه أمر له أهمية حيوية في       

تــراف بعالميــة الأمــم المتحــدة  الاعبمــا يجــسدالوقــت الــراهن،  فيالــتي تطرحهــا التنميــة المــستدامة 
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ــوري   ــا المحــ ــدودورهــ ــد التزامويعيــ ــ تأكيــ ــهوضا نــ ــدة بم بالنــ ــم المتحــ ــة الأمــ ــادة  نظومــ وزيــ
  .وكفاءتها هافعاليت
ونــشدد علــى ضــرورة تعزيــز الاتــساق والتنــسيق علــى نطــاق منظومــة الأمــم المتحــدة،    - ٧٨
 كفالة المساءلة المناسـبة أمـام الـدول الأعـضاء، بطـرق منـها تحـسين           على في الوقت ذاته  العمل  و

ركة الاتساق في الإبلاغ وتدعيم جهود التعاون في إطار الآليات والاستراتيجيات القائمة المـشت            
 داخـل  أبعاد التنمية المستدامة الثلاثـة  تحقيق التكامل بين إحراز التقدم فيبين الوكالات، بهدف  
 تبادل المعلومات بـين وكالاتهـا وصـناديقها وبرامجهـا وأيـضا             بطرق منها منظومة الأمم المتحدة،    

 كـل في  يـة،   مع المؤسسات المالية الدولية والمنظمـات الأخـرى المعنيـة مثـل منظمـة التجـارة العالم                
  .تهنطاق ولاي

 وأكثــر فعاليــة للتنميــة المــستدامة  أفــضل إطــار مؤســسي وجــودونــشدد علــى ضــرورة   - ٧٩
 ويعـالج أوجـه     المطلـوب أداؤهـا وبالتكليفـات الـصادرة في هـذا الـصدد            يسترشد بالمهـام المحـددة      

 التــآزر ويحقــق في الاعتبــار المترتبــة علــى ذلــكالقــصور في النظــام الــراهن ويأخــذ جميــع الآثــار  
داعـي لـه في منظومـة         لا والاتساق ويسعى إلى تجنب الازدواجيـة وإزالـة أوجـه التـداخل الـذي             
  .الأمم المتحدة ويقلل من الأعباء الإدارية ويستند إلى الترتيبات القائمة

  
  الجمعية العامة

ولي  المجتمـع الـد    تهم تأكيد دور الجمعية العامة وسلطتها في التصدي للمسائل التي           نعيد  - ٨٠
  .على الصعيد العالمي، على النحو المحدد في الميثاق

 كــذلك تأكيــد المكانــة المركزيــة الــتي تتبوؤهــا الجمعيــة العامــة باعتبارهــا الجهــاز  ونعيــد  - ٨١
وفي هذا الصدد، ندعو الجمعيـة      .  السياسات والتمثيل في الأمم المتحدة     ورسمالرئيسي للتداول   

ستدامة باعتبارها عنـصرا أساسـيا في الإطـار الـشامل لأنـشطة             العامة إلى أن تعزز دمج التنمية الم      
بطـرق  ،  جدول أعمالهـا   لدى وضع  التنمية المستدامة    ملائم على نحو    راعيالأمم المتحدة، وأن ت   

  .بشكل دوريرفيع على مستوى  حوارات منها إجراء
  

  المجلس الاقتصادي والاجتماعي
ي هيئـة رئيـسية لاسـتعراض الـسياسات         أن المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاع       تأكيـد نعيد    - ٨٢
ــة الاقتــصادية     إجــراء و الحــوار بــشأن الــسياسات وتقــديم التوصــيات فيمــا يتعلــق بقــضايا التنمي

آليـة مركزيـة للتنـسيق في منظومـة الأمـم           يمثـل   والاجتماعية ولمتابعة الأهداف الإنمائية للألفية، و     
سـيما لجانـه الفنيـة، ولتـشجيع تنفيـذ      ، ولا هالمتحدة والإشـراف علـى الهيئـات الفرعيـة التابعـة ل ـ           

تأكيـد  أيـضا    ونعيـد .  بتعزيز الاتـساق والتنـسيق علـى نطـاق المنظومـة           ٢١جدول أعمال القرن    
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 الـصناديق والـبرامج والوكـالات المتخصـصة          بـين  تنسيقالالدور الرئيسي الذي يؤديه المجلس في       
  .ةعموما، بما يكفل الاتساق بينها وتجنب ازدواجية المهام والأنشط

 ونلتــزم بتعزيــز المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي في إطــار الولايــة المنوطــة بــه بموجــب     - ٨٣
 ميع مـؤتمرات الأمـم    لج للوثائق الختامية الميثاق، باعتباره هيئة رئيسية للمتابعة المتكاملة والمنسقة        

  والبيئيــة في الميــادين الاقتــصادية والاجتماعيــة القمــة الــتي تعقــدها المتحــدة الرئيــسية ومــؤتمرات  
 لتنمية المـستدامة  ا أبعادالتكامل بين   ، ونسلم بدوره الرئيسي في تحقيق        من ميادين   بها يتصل وما

المــؤرخ  ٦١/١٦ونتطلــع إلى اســتعراض تنفيــذ قــرار الجمعيــة العامــة . علــى نحــو متــوازنالثلاثــة 
  .والاجتماعي تعزيز المجلس الاقتصاديب  المتعلق٢٠٠٦نوفمبر /تشرين الثاني ٢٠

  
  تدى سياسي رفيع المستوىمن
ــشاءنقــرر   - ٨٤ ــع المــستوى،    إن ــدى سياســي حكــومي دولي عــالمي رفي  بالاســتفادة مــن  منت

تجاربهـا ومواردهـا وطرائـق مـشاركتها الـشاملة،          مـن   لجنة التنمية المستدامة و    لدى   قوةالمواطن  
طبيــق تويتــولى المنتــدى الــسياسي الرفيــع المــستوى متابعــة  . وقــت لاحــق  اللجنــة فيليحــل محــل

القائمـة    التنمية المستدامة، وينبغي أن يتجنب التداخل مـع الهياكـل والهيئـات والكيانـات      مفهوم
  .بطريقة فعالة من حيث التكلفة

  :ويمكن للمنتدى الرفيع المستوى أن يقوم بما يلي  - ٨٥
وإصــــدار التوصــــيات في مجــــال تــــوفير القيــــادة الــــسياسية وتقــــديم التوجيــــه   )أ(  
  ؛المستدامة التنمية

 بـصورة كليـة شـاملة لعـدة         أبعـاد التنميـة المـستدامة الثلاثـة        التكامل بـين  تعزيز    )ب(  
  قطاعات على جميع المستويات؛

منـتظم وتقيـيم الأوضـاع ووضـع        بـشكل   وارات  الح ـتوفير منـبر نـشط لإجـراء          )ج(  
  الخطط للنهوض بالتنمية المستدامة؛

ــة  خطــةوضــع   )د(   حــديات الجديــدة  التأخــذكفــل ت المنحــى ة عمليــةمركــزحيوي
  على النحو الملائم؛في الاعتبار  في مجال التنمية المستدامة والمستجدة
لتنميـة المـستدامة الــواردة في   تطبيـق مفهــوم ا متابعـة تنفيـذ الالتزامــات المتعلقـة ب     )هـ(  

 وبرنـامج عمـل بربـادوس واسـتراتيجية         للتنفيـذ  وخطـة جوهانـسبرغ      ٢١جدول أعمـال القـرن      
 صـدرت في هـذا الـصدد عـن         الـتي    والوثـائق الختاميـة   ذا المـؤتمر    له ـ لختاميـة والوثيقـة ا  موريشيوس  

 الــتي عقــدتها الأمــم المتحــدة، حــسب الاقتــضاء، بمــا فيهــا   الأخــرىمــؤتمرات القمــة والمــؤتمرات
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 وسـائل تنفيـذ   ومتابعـة ، )٢٩(ؤتمر الأمم المتحـدة الرابـع المعـني بأقـل البلـدان نمـوا             لم الوثيقة الختامية 
  ؛هذا الصددواستعراض التقدم المحرز في  كل على حدة الالتزاماتتلك 

تشجيع مشاركة وكالات الأمـم المتحـدة وصـناديقها وبرامجهـا علـى مـستوى                 )و(  
ــة المتعــددة الأطــراف        ــة والتجاري ــة ودعــوة المؤســسات المالي ــى نطــاق المنظوم ــع وعل ــة رفي المعني

قتـضاء، في حـدود ولايـة        المشاركة، حـسب الا    إلىمعاهدات  المنشأة بموجب   يئات  اله و الأخرى
  كل منها، ووفقا لقواعد الأمم المتحدة وأحكامها؛

 التعــاون والتنــسيق داخــل منظومــة الأمــم المتحــدة بــشأن بــرامج التنميــة  زيــادة  )ز(  
  ؛والسياسات المتعلقة بهاالمستدامة 
ــوخي   )ح(   ــى ت ــشجيع عل ــق   ا الت ــذ عــن طري ــشفافية والتنفي ــدور  مواصــلةل ــز ال  تعزي

 تها وتعزيـز مـشارك    والجهات المعنيـة الأخـرى     تضطلع به المجموعات الرئيسية      الاستشاري الذي 
 الطـابع   الإبقـاء علـى   أفـضل، مـع     نحو  على المستوى الدولي من أجل الاستفادة من خبراتها على          

  الحكومي الدولي للمناقشات؛
 التنميــة بتطبيــق مفهــوم المتــصلة والخــبراتتــشجيع تبــادل أفــضل الممارســات    )ط(  
ــادل  المــستدامة ــا في ذلــك  الخــبرات، وتيــسير تب ــدروس  التجــارب الناجحــة ، بم  والتحــديات وال

  ؛المستفادة، طوعا
ــتعزيــــز اتــــساق   )ي(   ــة بسياسات الــ ــة المــــستدامة وتنــــسيقها علــــى  المتعلقــ التنميــ
  المنظومة؛ نطاق

ــز  )ك(   ــربط تعزي ــع       ال ــائق لجم ــق اســتعراض الوث ــسياسات عــن طري ــم وال ــين العل  ب
 الـصعيد  إعـداد تقريـر عـن التنميـة المـستدامة علـى              بطـرق منـها   ،  لمتفرقـة  ا المعلومات والتقييمات 

  العالمي، استنادا إلى التقييمات الحالية؛
ــع المــستويات،           )ل(   ــى جمي ــى الأدلــة عل ــة عل ــات صــنع القــرار القائم ــز عملي تعزي

اء القـــدرات في مجـــال جمـــع   والإســـهام في توطيـــد الجهـــود الجاريـــة في البلـــدان الناميـــة لبنـ ــ     
  .وتحليلها تالبيانا
تتـسم   عملية تفاوض حكومية دولية مفتوحـة        أن نستهل في إطار الجمعية العامة     ونقرر    - ٨٦

لتحديد شكل المنتدى الرفيع المستوى وجوانبه التنظيمية، توخيـا لعقـد           بالشفافية تشمل الجميع    
أيـضا في  وسـننظر  . أول منتدى رفيع المستوى في بداية الدورة الثامنـة والـستين للجمعيـة العامـة     

_________________ 
ــا،          )٢٩(   ــوا، اســطنبول، تركي ــدان نم ــل البل ــع المعــني بأق ــم المتحــدة الراب ــؤتمر الأم ــر م ــار١٣‐٩تقري ــايو / أي  ٢٠١١م

(A/CONF.219/7)لأول والثاني، الفصلان ا.  
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لتنمية المستدامة، مـع أخـذ احتياجـات الأجيـال     ل تحقيقاالتضامن بين الأجيال ب النهوضضرورة  
  . منها دعوة الأمين العام إلى تقديم تقرير عن هذه المسألةبطرق، الاعتبارالمقبلة في 

  
  الركيزة البيئية في سياق التنمية المستدامة  -جيم 
ــة علــى الــصعيد الــدولي في ســياق الإطــار   ةالحوكمــ ضــرورة تعزيــز نعيــد تأكيــد  - ٨٧  البيئي

ــة المــستدامة   ــة   بمــا يحقــقالمؤســسي للتنمي ــة والبيئي  التكامــل بــين الأبعــاد الاقتــصادية والاجتماعي
  . التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدةوضرورة تعزيز  على نحو متوازنللتنمية المستدامة

الرئيـسية المعنيـة     العالميـة    الهيئـة لبيئـة بوصـفه     ونلتزم بتعزيـز دور برنـامج الأمـم المتحـدة ل            - ٨٨
 وتـشجع علـى تنفيـذ البعـد البيئـي للتنميـة       ة في مجـال البيئـة   العالمي ـ خطـة العمـل    الـتي تحـدد      بالبيئة

قـضايا البيئـة    كجهـة رسميـة تـدافع عـن         المستدامة بصورة متـسقة داخـل منظومـة الأمـم المتحـدة             
ــة ــد . العالميــ ــد تأكيــ ــرارونعيــ ــة  قــ ــة العامــ ــؤرخ ) ٢٧ - د (٢٩٩٧  الجمعيــ ــانون ١٥المــ  كــ
برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة والقـرارات الأخـرى            بموجبـه    الـذي أنـشئ    ١٩٧٢ديسمبر  /الأول

دور برنـامج الأمـم المتحـدة    ب المتعلق التي تعزز ولاية البرنامج وإعلان نيروبي      المتخذة بهذا الشأن  
 مـايو / أيـار ٣١ المـؤرخ لمو الـوزاري  وإعلان ماوولايته  )٣٠(١٩٩٧ فبراير/ شباط ٧ المؤرخللبيئة  
وفي هذا الصدد، ندعو الجمعية العامة إلى أن تتخذ، في دورتهـا الـسابعة والـستين،                . )٣١(٢٠٠٠
  :عن طريق ما يلي ويرفع مستواه برنامج الأمم المتحدة للبيئة يعززقرارا 

جميـع  بحيـث تـضم       عضوية مجلس إدارة برنامج الأمـم المتحـدة للبيئـة          فتح باب   )أ(  
ــالم  ــدان الع ــام       بل ــه واســتجابته وخــضوعه للمــساءلة أم ــز إدارت ــدابير أخــرى لتعزي  واتخــاذ أي ت

  الأعضاء؛ الدول
توفير مـوارد ماليـة مأمونـة مـستقرة كافيـة مـن الميزانيـة العاديـة للأمـم المتحـدة                )ب(  

  ومن التبرعات وزيادة حجمها لتمكينه من أداء ولايته؛
بالولايـة المكلـف    حدة للبيئة وقدرتـه علـى الوفـاء          برنامج الأمم المت   كلمةتعزيز    )ج(  

 في هيئـات التنـسيق      ته التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة عن طريق تقوية مشارك         بها في مجال  
البيئـة  المتعلقـة ب   من قيادة الجهود المبذولة لصوغ الاسـتراتيجيات         هالرئيسية للأمم المتحدة وتمكين   

  على نطاق منظومة الأمم المتحدة؛

_________________ 
، ١٩/١ ، المرفـق، المقـرر  (A/52/25) ٢٥الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثانية والخمـسون، الملحـق رقـم           )٣٠(  

  .المرفق
  ، المرفـــــــق الأول، (A/55/25) ٢٥الـــــــدورة الخامـــــــسة والخمـــــــسون، الملحـــــــق رقـــــــم  المرجـــــــع نفـــــــسه،   )٣١(  

  .، المرفق٦/١ - المقرر دإ
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الصكوك الدوليـة والتقييمـات   ب بالاستعانة بين العلم والسياسات،   تعزيز الربط   )د(  
ــك       ــا في ذل ــة، بم ــات القائم ــة الخــبراء وشــبكات المعلوم ــروأفرق ــات البيئال تقري ــتوقع ــة، ي ة العالمي

 اتخــاذ دعمــا لعمليــة الجمــع بــين المعلومــات والتقييمــات الوســائل الــتي ينــشد منــهامــن  باعتبــاره
  ؛قرارات مستنيرة

البيئة القائمة على الأدلة والعمل علـى تبادلهـا وتوعيـة           المتعلقة ب نشر المعلومات     )ـه(  
  ؛البالغة الأهمية والمستجدةالقضايا البيئية بالرأي العام 

ان ودعــــــم الحــــــصول علــــــى تقــــــديم خــــــدمات بنــــــاء القــــــدرات للبلــــــد  )و(  
  وتيسيره؛ التكنولوجيا

ــيروبي     )ز(   ــر في ن ــائف المق ــد وظ ــدريجتوحي ــصعيد    و  بالت ــى ال ــز حــضوره عل تعزي
،  في مجـال البيئـة   مساعدة البلدان، بناء على طلبها، في تنفيذ سياساتها الوطنية     من أجل الإقليمي  

   في منظومة الأمم المتحدة؛المعنية الأخرىبصورة وثيقة مع الكيانات في الوقت ذاته التعاون و
لاعتمـاد علـى أفـضل      ، با الجهـات المعنيـة علـى نحـو فعـال          جميع   مشاركةكفالة    )ح(  

 وبحـث إمكانيـة إنـشاء    المتعددة الأطراف، المعنيةالممارسات والنماذج المتوافرة لدى المؤسسات      
  .آليات جديدة لتعزيز الشفافية وإشراك المجتمع المدني بصورة فعالة

لتنميــة في ا إســهاما كــبيرا  المتعلقــة بالبيئــة الاتفاقــات المتعــددة الأطــرافونــسلم بإســهام  - ٨٩
 فعــلا لتعزيــز أوجــه التــآزر بــين الاتفاقيــات الــثلاث في   وننــوه بالعمــل المــضطلع بــه . ستدامةالمــ

ــ(مجموعــة المــواد الكيميائيــة والنفايــات     الخطــرةبــشأن الــتحكم في نقــل النفايــات  بــازل ةاتفاقي
المتعلقة بتطبيق إجراء الموافقة المسبقة عـن علـم         روتردام   واتفاقية   )٣٢(والتخلص منها عبر الحدود   

ــة في التجــارة الدوليــة    ع  واتفاقيــة )٣٣(لــى مــواد كيميائيــة ومبيــدات آفــات معينــة خطــرة متداول
 الاتفاقـــات المتعـــددة أطـــرافونـــشجع ). )٣٤( المتعلقـــة بالملوثـــات العـــضوية الثابتـــةســـتوكهولم
 على النظر في اتخاذ مزيد مـن التـدابير، في إطـار هـذه المجموعـة وغيرهـا                   المتعلقة بالبيئة  الأطراف
في هــذا موعــات، حــسب الاقتــضاء، لتعزيــز اتــساق الــسياسات علــى جميــع المــستويات  مــن المج
ــادة المجــال ــضروريين      وزي ــير ال ــة غ ــداخل والازدواجي ــن الت ــاءة والحــد م ــادة الكف ــسيق وزي  التن

ــة  الاتفاقــات المتعــددة الأطــراف في إطــار والتعــاون  ــو   المتعلقــة بالبيئ ، بمــا في ذلــك اتفاقيــات ري
  . مع منظومة الأمم المتحدة في الميدانتعاونوالتنسيق والالثلاث، 

_________________ 
  .٢٨٩١١، الرقم ١٦٧٣، المجلد مجموعة المعاهدات، الأمم المتحدة  )٣٢(  
  .٣٩٩٧٣، الرقم ٢٢٤٤المرجع نفسه، المجلد   )٣٣(  
  .٤٠٢١٤، الرقم ٢٢٥٦المرجع نفسه، المجلد   )٣٤(  
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  حالة بيئة الأرض المتغيرة وتأثيرهـا في رفـاه الإنـسان      استعراضونؤكد ضرورة مواصلة      - ٩٠
ة ي ـتوقعـات البيئ  إعـداد ال  ، ونرحب في هذا الصدد باتخاذ مبادرات من قبيل عملية           بشكل منتظم 

 وبنـاء القـدرات علـى    المتعلقـة بالبيئـة  ييمـات   الجمـع بـين المعلومـات والتق       التي ينشد منـها   العالمية  
  .الصعيدين الوطني والإقليمي لدعم صنع قرارات مستنيرة

  
  المؤسسات المالية الدولية والأنشطة التنفيذية للأمم المتحدة  -دال 
 برامج منظومة الأمم المتحدة وصناديقها ووكالاتها المتخصـصة         أن تولي  ضرورةب نسلم  - ٩١

 مـن قبيـل المؤسـسات الماليـة الدوليـة ومـؤتمر الأمـم المتحـدة للتجـارة                 الأخـرى المعنية  والكيانات  
وفي هـذا الـصدد،     . الاعتبار الواجب للتنميـة المـستدامة     المسندة إليه،    ةوفقا للولاي كل  والتنمية،  

نـــدعوها إلى مواصـــلة تعزيـــز إدمـــاج التنميـــة المـــستدامة في ولاياتهـــا وبرامجهـــا واســـتراتيجياتها   
تــصلة بــصنع القــرار، دعمــا للجهــود الــتي تبــذلها جميــع البلــدان، ولا ســيما البلــدان  وعملياتهــا الم

  .النامية، في سبيل تحقيق التنمية المستدامة
 القرار ووضـع المعـايير      صنع مشاركة البلدان النامية في      نطاقتأكيد أهمية توسيع     ونعيد  - ٩٢

د بـالقرارات المهمـة المتخـذة في        ، ونحيط علمـا في هـذا الـصد         وتعزيزها في مجال الاقتصاد الدولي   
 مؤســسات الحوكمــة والحــصص وحقــوق التــصويت فيالآونــة الأخــيرة بــشأن إصــلاح هياكــل 

 البلــدان الناميــة في تلــك كلمــةلواقــع الــراهن ويعــزز ا بــصورة أفــضل يجــسدبريتــون وودز، بمــا 
ــة إصــلاح       ــد أهمي ــشطتها، ونكــرر تأكي ــشاركتها في أن ــة المؤســسات وم ــك هياكــل حوكم  تل

  . للمساءلةبحيث تصبح أكثر فعالية ومصداقية وشرعية وخضوعاؤسسات الم
 منظومــة الأمــم في أبعــاد التنميــة المــستدامة الثلاثــة  مواصــلة تعمــيم مراعــاة ونــدعو إلى   - ٩٣

المتحــدة بأســرها، ونطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة، عــن طريــق المجلــس     
 تعزيــز ونــدعو أيــضا إلى. ن التقــدم المحــرز في هــذا الــصدد الاقتــصادي والاجتمــاعي، تقريــرا ع ــ

كفالـة  ل ونسلم بأهميتـه  تنسيق السياسات داخل الهياكل الأساسية للأمانة العامة للأمم المتحدة،          
ــستدامة      ــة الم ــا للتنمي ــة دعم ــى نطــاق المنظوم ــساق عل ــه  إخــضاعهاضــمان والات  في الوقــت ذات

  .للمساءلة أمام الدول الأعضاء
مجــالس إدارة الــصناديق والــبرامج والوكـالات المتخصــصة التابعــة لجهــاز الأمــم  ونـدعو    - ٩٤

المتحــدة الإنمــائي إلى النظــر في اتخــاذ التــدابير المناســبة لإدمــاج الأبعــاد الاجتماعيــة والاقتــصادية  
ونـشدد أيـضا علـى      .  بها منظومـة الأمـم المتحـدة       تضطلعوالبيئية في جميع الأنشطة التنفيذية التي       

 المــساهمات الماليــة في جهــاز الأمــم المتحــدة الإنمــائي أمــر أساســي لتحقيــق الأهــداف    أن زيــادة
نـسلم بوجـود    الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفيـة، وفي هـذا الـصدد،                
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 عمليـة  وبـين تحقيـق نتـائج     وكفاءتـه واتـساقه   بين زيادة فعالية جهاز الأمم المتحدة الإنمائي     صلة
 مجــال مــساعدة البلــدان الناميــة علــى القــضاء علــى الفقــر وتحقيــق النمــو الاقتــصادي المطــرد    في

  .والتنمية المستدامة
 بهـا منظومـة الأمـم المتحـدة         تـضطلع ونشدد على ضرورة تعزيز الأنشطة التنفيذية الـتي           - ٩٥

ناميـة في مجـال     لأولويـات الوطنيـة للبلـدان ال      ا تتـسق تمامـا مـع      التنميـة والـتي      مـن أجـل    في الميدان 
وفي هــذا الــصدد، نــشدد علــى أن الخــصائص والمبــادئ الأساســية للأنــشطة  . التنميــة المــستدامة

 تـوفر  المتخـذة في هـذا الـصدد      في قـرارات الجمعيـة العامـة         الـوارد بيانهـا   التنفيذية للأمـم المتحـدة      
. حـدة في الميـدان    الإطار الـشامل لجميـع المـسائل المتـصلة بعمليـات المـساعدة الإنمائيـة للأمـم المت                 

ونتطلع إلى تلقـي نتـائج التقيـيم المـستقل     . أهمية تعزيز التنسيق في منظومة الأمم المتحدة    ب ونسلم
  .“توحيد الأداء”لمبادرة 
ــب  - ٩٦ ــق أخــذ        بم ونهي ــن طري ــات، ع ــق والعملي ــم المتحــدة تحــسين إدارة المراف ــة الأم نظوم

 الجهــود المبذولــة حاليــا وتعزيــز فعاليــة ممارســات التنميــة المــستدامة في الحــسبان والاســتفادة مــن
 وإخـضاعها في الوقـت ذاتـه   كلفة، وفقا للأطر التشريعية، بما فيهـا القواعـد والأنظمـة الماليـة،              تال

  .للمساءلة أمام الدول الأعضاء
  

  الصعيد الإقليمي والوطني ودون الوطني والمحليكل من على العمل   -هاء 
فالأطر الإقليمية يمكن أن تكمل سياسـات       . نمية المستدامة نقر بأهمية البعد الإقليمي للت      - ٩٧

  . الوطنيالصعيد على في إجراءات عمليةبفعالية تجسيدها التنمية المستدامة وتيسر 
ونشجع السلطات الإقليمية والوطنية ودون الوطنيـة والمحليـة، حـسب الاقتـضاء، علـى                 - ٩٨

باعتبارهـا أدوات أساسـية لتوجيـه عمليـة         إعداد اسـتراتيجيات للتنميـة المـستدامة واسـتخدامها،          
، وفي هـذا الـصدد، نقـر بـأن          الـصعد  التنميـة المـستدامة علـى جميـع          وتطبيـق مفهـوم   صنع القـرار    

تحليــل وتقيــيم فعــالين إعــداد بيانــات ومعلومــات اجتماعيــة واقتــصادية وبيئيــة متكاملــة و تــوفير 
  . أمران مهمان في عمليات صنع القرارالتطبيقلعملية 
لإتاحـة  شجع العمل على كل من الصعيد الإقليمـي والـوطني ودون الـوطني والمحلـي                ون  - ٩٩

ــة الاســتفادة مــن  ــة   المعلومــات إمكاني ومــشاركة الجمهــور واللجــوء إلى  المتعلقــة بالمــسائل البيئي
  . الاقتضاءعند، العدالة في هذا الصدد

ا فيهـا لجـان الأمـم    المنظمات الإقليميـة ودون الإقليميـة، بم ـ   تضطلع   أن   ضرورةونؤكد   - ١٠٠
 تكامــل الأبعــاد الاقتــصادية  كفالــةالمتحــدة الإقليميــة ومكاتبــها دون الإقليميــة، بــدور هــام في   

ــها      ــة كــل من ــوازن في منطق ــشكل مت ــستدامة ب ــة الم ــة للتنمي ــة والبيئي ــى  . والاجتماعي ــشدد عل ون
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مـال  إعمنظومـة الأمـم المتحـدة، في        قنـوات مـن بينـها       ضرورة دعم هذه المؤسسات، عن طريق       
 على نحو فعـال، وضـرورة تيـسير اتـساق الـسياسات والخطـط               وتطبيقهالتنمية المستدامة    مفهوم

وفي هذا الـصدد، نحـث      . في هذا الصدد والمواءمة بينها على الصعيد المؤسسي       والبرامج الإنمائية   
ــة المــستدامة      ــة للتنمي ــلاء الأولوي ــى إي ــاء القــدرات ووضــع   بطــرقهــذه المؤســسات عل ــها بن  من

حـــسب الاقتـــضاء، وتبـــادل المعلومـــات وأفـــضل وتنفيـــذها، قـــات والترتيبـــات الإقليميـــة الاتفا
ــستفادة   ــدروس الم ــة   الممارســات وال ــر فعالي ــأ وأكث ــى نحــو أكف ــادرات   .  عل ــضا بالمب ونرحــب أي

بـشكل   الـربط ونـسلم كـذلك بـضرورة كفالـة      . لتنميـة المـستدامة   في مجال ا  الإقليمية والأقاليمية   
لنهوض بالتنميـة   التي تهدف إلى ا   ية والإقليمية ودون الإقليمية والوطنية       بين العمليات العالم   فعلي

لجــان الأمــم المتحــدة الإقليميــة ومكاتبــها دون قــدرة كــل مــن ونــشجع علــى تعزيــز . المــستدامة
  .المستدامة  التنميةتطبيق مفهومفي  على دعم الدول الأعضاء الإقليمية
علـى  علـى نحـو أكثـر اتـساقا وتكـاملا             القـرار  وصـنع  ونشدد علـى ضـرورة التخطـيط         - ١٠١

 إلى البلـدان  نـدعو الصعد الوطني ودون الـوطني والمحلـي حـسب الاقتـضاء، وتحقيقـا لهـذه الغايـة          
الهيئـات والعمليـات   عنـد الاقتـضاء     أوأو المحليـة /أو دون الوطنيـة و  /ز المؤسسات الوطنيـة و    يتعز

غراض منها التنسيق بـشأن مـسائل التنميـة    شؤون التنمية المستدامة، لأبالمتعددة الأطراف المعنية    
  . على نحو فعالالثلاثة لتنمية المستدامةا أبعاد تكامل وكفالةالمستدامة 

ــة   - ١٠٢ ــة والأقاليمي ــادرات الإقليمي ــل  في مجــال ا ونرحــب بالمب ــستدامة، مث ــة الم ــامج لتنمي برن
  .شركاءمفتوح باب المشاركة فيه لجميع الوهو برنامج تطوعي شراكة الجسر الأخضر 

مـع مراعـاة    طويـل   سياسي بالتنميـة المـستدامة لأجـل        ال ـلتـزام   لا ونؤكد ضرورة كفالة ا    - ١٠٣
الظروف والأولويـات الوطنيـة، ونـشجع في هـذا الـصدد جميـع البلـدان علـى اتخـاذ الإجـراءات                      

  .والتدابير اللازمة لتحقيق التنمية المستدامة
    

  إطار العمل والمتابعة -خامسا 
  المواضيعية والقضايا الشاملة لعدة قطاعاتالمجالات   -ألف 
 كفالــة تجــدد، وهــو مــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنميــة المــستدامة نــسلم بــأن تحقيــق هــدف - ١٠٤

ــستدامة و    ــة الم ــسياسي بالتنمي ــزام ال ــسألتيمعالجــة الالت ــة    م ــصاد الأخــضر في ســياق التنمي  الاقت
منـا الالتـزام بـسد     ستدامة، يتطلـب    المستدامة والقضاء على الفقـر والإطـار المؤسـسي للتنميـة الم ـ           

بالتنميـة  المعنيـة   ؤتمرات القمـة الرئيـسية      جـاء في الوثـائق الختاميـة لم ـ         مـا  لثغرات المتبقيـة في تنفيـذ     ا
 واغتنام الفـرص الجديـدة باتخـاذ الإجـراءات          والمستجدةلتحديات الجديدة   ل والتصديالمستدامة  

ونـسلم بـأن    . حـسب الاقتـضاء   لدعمـه،    فيـذ تـوفير وسـائل التن    و هـذا الإطـار   المذكورة أدناه في    
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للفـروق بـين    المؤشرات المراعية    حيثما كان لذلك محل      الأهداف والغايات والمؤشرات، بما فيها    
ه يمكـن تعزيـز     ونلاحـظ كـذلك أن ـ    . والتعجيـل بـه    قياس التقدم المحـرز       في أدوات قيمة ،  الجنسين

لمعلومـات  ا تبـادل    عـن طريـق   دنـاه   التقدم المحرز فيما يخص تنفيـذ الإجـراءات المنـصوص عليهـا أ            
  .اطوع والمعارف والخبرات

  
  القضاء على الفقر

  لتحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة       المحـدد  التـاريخ    علـى الـرغم مـن اقتـراب        نسلم بأنه    - ١٠٥
 وعلى الرغم مـن إحـراز تقـدم       سوى ثلاث سنوات   حيث لم يعد يفصلنا عنه       ٢٠١٥وهو عام   

 يعيـشون في فقـر،      مـن  عـدد    وظـل متباينـا    هـذا التقـدم      كـان  نـاطق بعض الم في   لحد من الفقر  افي  
ومعظمهم من النساء والأطفال الذين يشكلون أكثر الفئات تضررا، يتزايـد في بعـض البلـدان،                

  .وبخاصة في أقل البلدان نموا ولا سيما في أفريقيا
لناميـة شـرط     ونسلم بأن تحقيق النمو الاقتصادي المطـرد الـشامل المنـصف في البلـدان ا               - ١٠٦

وفي هـذا   . رئيسي مـن شـروط القـضاء علـى الفقـر والجـوع وتحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة                    
علـى الـصعيد الـوطني      الجهود الـتي تبـذلها البلـدان الناميـة          تكمل  أن  ضرورة  الصدد، نشدد على    

 العليـا ونشدد أيضا على ضـرورة إيـلاء الأولويـة          . توسيع فرص تنمية البلدان النامية    ل مؤاتيةبيئة  
 مـشكلة الفقـر مـن جـذورها    للقضاء على الفقر في إطـار خطـة الأمـم المتحـدة للتنميـة ومعالجـة               

ــا    ــصلة بهـ ــصدي للتحـــديات المتـ ــسقة متـــسقة علـــى      والتـ ــتراتيجيات متكاملـــة منـ  باتبـــاع اسـ
  .الأصعدة جميع
 بقـدر يمكـن أن يـسهم      للجميـع    الخـدمات الاجتماعيـة      العمـل علـى إتاحـة      ونسلم بأن    - ١٠٧

للقـضاء علـى الفقـر والنـهوض بتحقيـق      و. هاتوطيـد و في مجـال التنميـة  المكاسـب  تحقيق    كبير في 
لحمايـة الاجتماعيـة تتـصدى لعـدم المـساواة      ل نظـم   لا بـد مـن إرسـاء       الأهداف الإنمائيـة للألفيـة    

 المبادرات الرامية إلى تعزيـز      بشدةوفي هذا الصدد، نشجع     . والاستبعاد الاجتماعي وتحد منهما   
  .جتماعية للجميعالحماية الا

  
  الأمن الغذائي والتغذية والزراعة المستدامة

 في الحـصول علـى طعـام مـأمون كـاف            الجميـع ق  بح ـ فيمـا يتعلـق    نعيد تأكيد التزاماتنـا      - ١٠٨
 وا في أن يكون ـ   للجميـع مغذ، بما يتفق مع الحق في الحصول على غـذاء كـاف والحـق الأساسـي                 

 تحـديا عالميــا ملحـا، ونعيــد   أصـبحا ئي والتغذيــة ونـسلم بـأن الأمــن الغـذا   . في مـأمن مـن الجــوع  
الخمسة المتعلقة بالأمن الغـذائي   وفقا لمبادئ روما     في هذا الصدد بالعمل،   كذلك تأكيد التزامنا    
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 الأمــن ، علــى تعزيــز)٣٥(٢٠٠٩ نــوفمبر/ تــشرين الثــاني١٦ في العــالمي المــستدام الــتي اعتمــدت 
 الأطفــال دون يــشملاليــة والمقبلــة، بمــا  طعــام كــاف مــأمون مغــذ للأجيــال الحوتــوفيرالغــذائي 

  .الثانية، باتباع استراتيجيات وطنية وإقليمية وعالمية للأمن الغذائي والتغذية، حسب الاقتضاء
 ونــسلم بــأن نــسبة كــبيرة مــن فقــراء العــالم تعــيش في المنــاطق الريفيــة وبــأن المجتمعــات - ١٠٩

ونـشدد علـى ضـرورة تنــشيط    .  عديـدة دان في التنميـة الاقتـصادية لبل ــ ا هام ـا دورتـؤدي الريفيـة  
 في البلــدان الناميــة، علــى نحــو مــستدام مــن الناحيــة  وبخاصــةالتنميــة الزراعيــة والريفيــة،قطــاعي 

ونــسلم بأهميــة اتخــاذ الإجــراءات اللازمــة لتلبيــة احتياجــات   . الاقتــصادية والاجتماعيــة والبيئيــة
 المنــتجين الــزراعيين، انيــة حــصولإمك تعزيــز بطــرق منــهاالمجتمعــات الريفيــة علــى نحــو أفــضل، 

ــتجين  ــشعوب الأصــلية   ،وبخاصــة صــغار المن ــساء وال ــشون ومــن  والن ــى  هــشة، أوضــاعايعي عل
 وغيرها من الخـدمات الماليـة وتعزيـز فـرص وصـولهم إلى الأسـواق وضـمان                  الخدمات الائتمانية 
ريب والمعـارف    الرعاية الصحية والخدمات الاجتماعية والتعليم والتـد       وتوفيرحيازتهم للأراضي   

ضـمان كفــاءة  التكنولوجيـات الملائمـة الميـسورة التكلفـة، لأغـراض منـها       حـصولهم علـى   ولهـم  
ونكرر تأكيـد أهميـة تمكـين       . الري وإعادة استخدام مياه الفضلات المعالجة وجمع المياه وتخزينها        

. الغذائي والتغذيـة  الأمن  المرأة الريفية بوصفها عنصرا حيويا في تعزيز التنمية الزراعية والريفية و          
ونــسلم أيــضا بأهميــة الممارســات الزراعيــة المــستدامة التقليديــة، ومنــها الــنظم التقليديــة للإمــداد 

  .الشعوب الأصلية والمجتمعات المحليةبالنسبة للكثيرين ومن بينهم العديد من بالبذور، 
ــاج     وإزاء - ١١٠ ــادة الإنت ــى زي ــزم عل ــد الع ــة، نعق ــنظم الزراعي ــوع الظــروف وال  الزراعــي  تن

 على الصعيد العالمي، بوسائل منـها تحـسين أداء الأسـواق           ة المستدام  الزراعية  والإنتاجية المستدام
ــدولي،     ــاون ال ــز التع ــادل التجــاري وتعزي ــادة    وبخاصــة ونظــم التب ــة، بزي ــدان النامي ــسبة للبل  بالن

ــة      ــستدامة وإدارة الأراضــي وتنمي ــة الم ــام والخــاص في الزراع ــفالاســتثمار الع ــين  و. الري ــن ب م
ــدعم   ــسية للاســتثمار وال ــستدامة؛ والهياكــل الأساســية    : المجــالات الرئي ــة الم الممارســات الزراعي

في ؛ والبحـث والتطـوير    المناطق الريفية وقدرات التخزين وما يتصل بذلك من تكنولوجيات في         
 تعاونيــات زراعيــة قويــة وسلاســل الأنــشطة  وإقامــة التكنولوجيــات الزراعيــة المــستدامة؛  مجــال
 الحـد بقـدر   ونسلم أيـضا بـضرورة      . والريفية المناطق الحضرية ضيفة للقيمة؛ وتعزيز الربط بين      الم

عــبر جميــع  وغــير ذلــك مــن الفاقــد الغــذائي والهــدربعــد الحــصاد مــن الفاقــد مــن الأغذيــة كــبير 
  .ات الغذائية سلسلة الإمدادحلقات

_________________ 
  .WSFS 2009/2منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، الوثيقة : انظر  )٣٥(  
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ات الاستدامة بقـدر أكـبر،   التي تتوافر فيها مقوم  زراعة  ال ونعيد تأكيد ضرورة تشجيع      - ١١١
 زيـادة تـسهم في    والـتي    والحراجة ومصائد الأسماك وتربيـة المائيـات،         والماشية المحاصيل   بما يشمل 

وتعزيزهـا   من الناحية الاقتـصادية    والتي يمكن المداومة عليها    الجوعالأمن الغذائي والقضاء على     
 والحيوانية والتنوع البيولوجي والـنظم      الأراضي والمياه والموارد الجينية النباتية     ودعمها مع صون  
ــة وتعز ــالإيكولوجي ــى  ي ــة  مواجهــةز القــدرة عل ــاخ والكــوارث الطبيعي ــضا  .  تغــير المن ــسلم أي ون

  .الإنتاج الغذائيبضرورة الحفاظ على العمليات الإيكولوجية الطبيعية التي تدعم نظم 
ائل منــها تحــسين  علــى نحــو مــستدام، بوســالماشــية ضــرورة تعزيــز نظــم تربيــة ونؤكــد - ١١٢

المراعي وخطط الري بما يتفق مع السياسات والتشريعات والقواعـد والأنظمـة الوطنيـة وتعزيـز                
ــع          ــوان ومن ــراض الحي ــى أم ــضاء عل ــة للق ــود المبذول ــستدام والجه ــى نحــو م ــاه عل نظــم إدارة المي

تـــرتبط بـــشكل وثيـــق ة،  المـــزارعين، بمـــن فـــيهم الرعـــابـــأن مـــصادر رزقانتـــشارها، ونـــسلم 
  .الماشية صحةب

ــدور  ونؤكــد - ١١٣ ــضا ال ــة  أي ــالغ الأهمي ــة  ل الب ــة البحري ــنظم الإيكولوجي ــسليمةل د ئ ومــصاال
لأمـن الغـذائي والتغذيـة وفي تـوفير سـبل           المـستدامة في كفالـة ا     وتربية المائيات   المستدامة  الأسماك  

  .الرزق لملايين الناس
راعيـة والخـدمات الإرشـادية       العزم على اتخاذ إجراءات لتعزيز البحـوث الز        وقد عقدنا  - ١١٤

لمعـارف  اوالتدريب والتعليم لتحسين الإنتاجية والاسـتدامة في مجـال الزراعـة مـن خـلال تبـادل                  
 الحــصول علــى تعزيــز إمكانيــة العــزم كــذلك علــى  وقــد عقــدنا.  طوعــاوالممارســات الــسليمة

معلومــات  المعلومــات والمعــارف والدرايــة التقنيــة، بوســائل منــها التكنولوجيــات الجديــدة لل       
يختـارون مـن    لمزارعين والصيادين والمشتغلين بالحراجة أساليب متنوعة       ل تتيحوالاتصالات التي   

وندعو إلى تعزيز التعاون الدولي فيما يتعلـق بـالبحوث          .  المستدام الإنتاج الزراعي بينها ما يحقق    
  .الزراعية من أجل التنمية

ممـا يتجـسد في     العـالمي وطابعهـا الـشامل،        ونعيد تأكيد أهمية عمل لجنة الأمن الغذائي         - ١١٥
 المـستدامين الـتي   دورها في تيسير تقييمات الإنتاج الغـذائي والأمـن الغـذائي   أمور عدة من بينها   

ــا،    ونــشجع البلــدان علــى إيــلاء الاعتبــار الواجــب لتنفيــذ المبــادئ        تبــادر البلــدان إلى إجرائه
العــالمي بــشأن الإدارة المــسؤولة لحيــازة  الأمــن الغــذائي  التوجيهيــة الطوعيــة الــتي وضــعتها لجنــة 

ونحـيط علمـا بالمناقـشات      .  ومصائد الأسماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الـوطني         يالأراض
ــذائي ال        ــن الغ ــة الأم ــار لجن ــسؤول في إط ــي الم ــتثمار الزراع ــشأن الاس ــة ب ــادئ  الجاري ــالمي ومب ع

  .المسؤول الاستثمار الزراعي
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ى جميع المـستويات للأسـباب الجذريـة للتقلـب المفـرط في             عل  ضرورة التصدي  ونؤكد - ١١٦
 أسـعار  بارتفـاع أسعار الأغذية، بما في ذلـك أسـبابه الهيكليـة، وضـرورة إدارة المخـاطر المرتبطـة          

 وعواقبـهما علـى الأمـن الغـذائي والتغذيـة في            بـشكل مفـرط    هاتقلب ـوالسلع الأساسـية الزراعيـة      
  .ر الفقراءالعالم وعلى صغار المزارعين وسكان الحض

دقيقة شفافة للمساعدة على التـصدي للتقلـب        آنية   أهمية توافر معلومات     ونشدد على  - ١١٧
 الأغذية، ونحيط في هذا الصدد علما بنظام معلومات الأسواق الزراعية الـذي             في أسعار المفرط  

 هـات والجتستضيفه منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، ونحث المنظمات الدولية المـشاركة   
عاليـة  آنيـة   إعلاميـة  العمل على نـشر مـواد  الفاعلة من القطاع الخاص والحكومات على ضمان  

  .الجودة عن أسواق الأغذية
 ونعيد تأكيد أن إقامـة نظـام تجـاري عـالمي متعـدد الأطـراف يـستند إلى قواعـد منفـتح                   - ١١٨

لـدان الناميـة ويـسهم في       في الب  والريفيـة ة  يتنمية الزراع بال من شأنه أن ينهض   غير تمييزي منصف    
ــالمي    الاســتراتيجيات الوطنيــة والإقليميــة    أن تــشجععلــى ونحــث . تحقيــق الأمــن الغــذائي الع

ــساء، في الأســواق          ــن فــيهم الن ــزارعين، بم ــيما صــغار الم ــشاركة المــزارعين، ولا س ــة م والدولي
  . والمحلية والإقليمية والدوليةالمجتمعية

  
  المياه والصرف الصحي

 نهـا تـرتبط  إحيـث   التنميـة المـستدامة،      تعد عنصرا جوهريـا مـن عناصـر        المياه    نسلم بأن  - ١١٩
المـسائل   نكـرر تأكيـد أهميـة إدراج         ومن ثم، .  بعدد من التحديات العالمية الرئيسية     ا وثيق اارتباط
في  أهميـة بالغـة      لهمـا لمياه والصرف الصحي    أن ا  المياه في التنمية المستدامة، ونشدد على     ب المتعلقة
  .عاد التنمية المستدامة الثلاثةأب سياق
ورد في خطــة جوهانــسبرغ للتنفيــذ وإعــلان الألفيــة مــن التزامــات     مــا تأكيــدونعيــد - ١٢٠
 ومرافـق الـصرف    ميـاه الـشرب المأمونـة        تتـوافر لهـم     لا فـض نـسبة الـسكان الـذين       يتعلق بخ  فيما

رد الميـاه    لإدارة مـوا   ة متكامل ـ ووضـع خطـة    ٢٠١٥الصحي الأساسـية إلى النـصف بحلـول عـام           
 ميـاه الـشرب   بتـوفير ونلتـزم  . علـى نحـو مـستدام    استخدام الميـاه  يكفل، بما واستخدامها بكفاءة 

، باعتبـار ذلـك      بالتـدريج للجميـع    مرافق الصرف الـصحي الأساسـية     التكلفة و المأمونة الميسورة   
رد الميـاه   إدارة موا   ين، وبتحس الإنسانوحماية صحة   وتمكين المرأة   أمرا لازما للقضاء على الفقر      

وفي هـذا الـصدد،     . حيثما كان ذلك مناسبا   كبير على جميع المستويات     على نحو متكامل بقدر     
 حــشد عـن طريـق   البلــدان الناميـة،  سـيما جهـود    لا الجهـود، تلــك بـدعم  الالتـزام د ي ـككـرر تأ ن

  .الموارد من جميع المصادر وبناء القدرات ونقل التكنولوجيا
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ميـاه الـشرب المأمونـة    الحصول على  بحق الإنسان في    يما يتعلق ف تأكيد التزاماتنا    ونعيد - ١٢١
ــه تــدريجيا لمــصلحة شــعوبنا في     مرافــق و  ظــلالــصرف الــصحي، وهــو حــق سنــسعى إلى إعمال

المـاء مـن أجـل      ”ونؤكـد أيـضا التزامنـا بالعقـد الـدولي للعمـل،             . الاحترام التام للسيادة الوطنيـة    
  .٢٠١٥-٢٠٠٥، “الحياة
 ، ونؤيـد  كمـا ونوعـا   في الحفاظ على المياه     دورا رئيسيا   الإيكولوجية  لنظم  ل بأن ونسلم   -١٢٢
علـى   الحدود الوطنية بهدف حماية هذه النظم الإيكولوجية وإدارتها          المتخذة في إطار  جراءات  الإ

  .نحو مستدام
لفيـضانات وموجـات الجفـاف    ل للتـصدي  ونشدد على ضـرورة اتخـاذ التـدابير اللازمـة      - ١٢٣

الميــاه، بمــا في ذلــك، عنــد  العــرض والطلــب فيمــا يتــصل ب  التــوازن بــين قــقبمــا يحونــدرة الميــاه 
والاسـتثمار في    حـشد المـوارد الماليـة     ضـرورة    مـوارد الميـاه غـير التقليديـة، و         اسـتخدام الاقتضاء،  

 وفقـــا اللازمـــة لتقـــديم الخـــدمات المتعلقـــة بالميـــاه والـــصرف الـــصحي،       الهياكـــل الأساســـية 
  .الوطنية لأولوياتل

  بقـدر  تلوث المياه وتحسين نوعيـة الميـاه  للحد من ضرورة اتخاذ التدابير اللازمة      ونؤكد - ١٢٤
 الفاقـد   والحـد مـن    كفـاءة اسـتخدام الميـاه        وزيـادة  معالجة المياه المستعملة     وتحسين عمليات كبير  

  .الدوليعلى الصعيد ، نؤكد ضرورة المساعدة والتعاون وتحقيقا لتلك الغاية. من المياه
  

  الطاقة
التنميــة، حيــث إن الحــصول علــى    عمليــة  في بــالغ الأهميــة  ا للطاقــة دوربــأننــسلم  - ١٢٥

خدمات الطاقة الحديثة المستدامة يسهم في القضاء على الفقر وإنقاذ الأرواح وتحـسين الـصحة               
ــسانية الأساســية    ــة الاحتياجــات الإن ــساعد علــى تلبي ونؤكــد أن هــذه الخــدمات ضــرورية   . وي

ة بــين الجنــسين وأن الطاقــة هــي أيــضا أحــد المــدخلات الرئيــسية للإدمــاج الاجتمــاعي والمــساوا
 بليـون شـخص في جميـع      ١,٤ تمكـين    الجهـود الراميـة إلى    ونلتـزم بتيـسير دعـم       . اللازمة للإنتـاج  

ونـدرك أن الحـصول علـى       . الحـصول عليهـا    حاليا هـذه الخـدمات مـن         تتوافر لهم   لا أنحاء العالم 
  .لتنمية المستدامةهذه الخدمات أمر بالغ الأهمية لتحقيق ا

 خــدمات الطاقــة الحديثــة  تــوفير ونــشدد علــى ضــرورة التــصدي للتحــدي المتمثــل في   - ١٢٦
 تكاليف هـذه الخـدمات حـتى        الذين ليس بمقدورهم تحمل   لفقراء  ا، ولا سيما     للجميع المستدامة

شدد علـى ضـرورة اتخـاذ مزيـد مـن الإجـراءات لتحـسين هـذه الحالـة،                   ن ـو. ولو كانت متـوافرة   
 الخـدمات في البلـدان الناميـة        تـوفير تلـك   المـوارد الماليـة، بهـدف       ما يكفي من    منها حشد   بطرق  
  .مقبولة اجتماعيا وبيئياو اقتصاديا ة سليميمكن التعويل عليها وتحمل نفقاتها تكونبطرق 
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 لتنفيــذ سياســات واســتراتيجيات علــى الــصعيدين الــوطني ودون دعمنــا تأكيــد ونعيــد - ١٢٧
مناسـب  استخدام مـزيج    ب،  بكل بلد وتطلعاته في مجال التنمية      الخاصةوف   الظر في ضوء الوطني  

 زيــادة اســتخدام مــصادر الطاقــة بطــرق منــها الطاقــة لتلبيــة الاحتياجــات الإنمائيــة، أشــكالمــن 
  علـى نحـو أكفـأ      اسـتخدام الطاقـة   والمتجددة وغيرهـا مـن التكنولوجيـات المنخفـضة الانبعاثـات            

وجيـات الطاقـة المتطـورة، بمـا في ذلـك تكنولوجيـات الوقـود               علـى تكنول  بقـدر أكـبر     والاعتماد  
 خــدمات بتــوفيرونلتــزم . الأحفــوري الأنظــف، والاســتخدام المــستدام لمــوارد الطاقــة التقليديــة 

 بذل الجهـود علـى الـصعيدين الـوطني ودون الـوطني      للجميع عن طريق الطاقة الحديثة المستدامة    
 وتزويـدهم بحلـول مـستدامة فيمـا يتـصل           الكهربائيـة   منها مد الجميع بالطاقة     جملة أمور  لتحقيق

ــالطهي  ــة، ب ــها والتدفئ ــضل الممارســات واعتمــاد     بطــرق من ــادل أف ــة لتب  اتخــاذ إجــراءات تعاوني
في اتيـة تيـسر الاسـتثمار       ؤونحث الحكومـات علـى تهيئـة بيئـات م         . السياسات، حسب الاقتضاء  

  .فيدة والمطلوبةالعام والخاص في تكنولوجيات الطاقة الأنظف المالقطاعين 
تكنولوجيـا  المـستخدمة مـن   صة الح ـ كفـاءة اسـتخدام الطاقـة وزيـادة         زيادة ونسلم بأن    - ١٢٨

 لتحقيــق ان مهمــان الأنظــف والفعالــة مــن حيــث الطاقــة أمــرتالطاقــة المتجــددة والتكنولوجيــا
تـضمن  ونسلم أيـضا بـضرورة اتخـاذ تـدابير          . تغير المناخ ل التصديالتنمية المستدامة، بما في ذلك      

 والمباني والنقل وفي إنتـاج الـسلع والخـدمات          ةالحضريالمناطق  كفاءة استخدام الطاقة في تخطيط      
  بكفـاءة  اسـتخدام الطاقـة  تـشجع علـى   حـوافز  وضع بأهمية  أيضاونسلم  . وفي تصميم المنتجات  

ــة  ــع  الــتي تحــول دون ذلــك ثبطــاتالموإزال ــة، بمــا في ذلــك مــزيج وتنوي تــشجيع البحــث    الطاق
  .سيما البلدان النامية  ولا في جميع البلدان،والتطوير
 الـتي تركـز علـى       “الطاقة المستدامة للجميـع   ”مبادرة   استهل الأمين العام    ونلاحظ أن  - ١٢٩

 العــزم وقــد عقــدنا.  المتجــددةةالطاقــمـصادر  الحـصول علــى الطاقــة وكفــاءة اســتخدام الطاقــة و 
امة للجميـع واقعـا ملموسـا والمـساعدة          الطاقة المستد  أن يكون توفير  على العمل من أجل     جميعا  

ــة المــستدامة والازدهــار      علــى الــصعيد مــن خــلال ذلــك في القــضاء علــى الفقــر وتحقيــق التنمي
مهمـة   الأوسـع نطاقـا المتـصلة بالطاقـة          بالمـسائل  مـا يتعلـق   نـشطة البلـدان في    أأن  ب ونسلم. العالمي
ديات ومـا هـو متـاح لـه مـن            ومرتبة من حيث أولويتها وفقا لما يواجهه كـل بلـد مـن تح ـ              للغاية

  .المتوفر لديه الطاقة مزيج قدرات وما يعيشه من ظروف، بما في ذلك
  

  السياحة المستدامة
 أن تـسهم إسـهاما      يمكن متى صممت وأديرت على نحو جيـد        أن السياحة    نشدد على  - ١٣٠

 ويمكـن لأخـرى   وثيق بالقطاعات اترتبط بشكل ا الثلاثة وأنه هاأبعادبكبيرا في التنمية المستدامة     
ــق فرصــا للعمــل   ــشاط التجــاري الكــريمأن تخل ــضرورة .  وللن ــسلم ب ــسياحة  ون ــشطة ال  دعــم أن
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 والتنـوع   والنباتـات  الحيـاة البريـة       التي تكفـل مراعـاة البيئـة وصـونها وحمايتـها ومراعـاة             المستدامة
  المجتمعـات ظـروف المعيـشة لـسكان    ينالبيولـوجي والـنظم الايكولوجيـة والتنـوع الثقـافي وتحـس      

 والبيئــة البــشرية  لتلــك المجتمعــاتقتــصادات المحليــةلا مــن خــلال دعــم اومــصادر رزقهــمالمحليــة 
وندعو إلى تعزيز الدعم المقدم لأنـشطة الـسياحة         .  في هذا المجال   وبناء القدرات  والطبيعية ككل 

 في البلـــدان الناميـــة مـــن أجـــل المـــساهمة في تحقيـــق  في هـــذا المجـــالالمـــستدامة وبنـــاء القـــدرات 
  .المستدامة نميةالت

الاستثمار في السياحة المستدامة، بمـا في ذلـك الـسياحة البيئيـة             ب النهوض ونشجع على    - ١٣١
وتيـسير الحـصول   الحجـم   صـغيرة ومتوسـطة     مشاريع إنشاء   قد تشمل والسياحة الثقافية، بطرق    

عوب  الــصغر للفقــراء والــشالمتناهيــة الائتمانــات تــوفير مبــادراتبوســائل منــها علــى التمويــل، 
وفي هــذا . الأصــلية والمجتمعــات المحليــة في المنــاطق الــتي تزخــر بإمكانــات كــبيرة للــسياحة البيئيــة

يناسب من مبادئ توجيهية ولوائح، حيثما كـان ذلـك ضـروريا،             ما الصدد، نؤكد أهمية وضع   
  .وفقا للأولويات والتشريعات الوطنية بهدف تعزيز السياحة المستدامة ودعمها

  
  النقل المستدام

حيــث إن تــوفر .  في التنميــة المــستدامةبالغــا الأهميــة أن النقــل والتنقــل أمــران نلاحــظ - ١٣٢
ويـؤدي إلى  يعـزز النمـو الاقتـصادي ويزيـد مـن سـهولة التنقـل        يمكـن أن     ةنقـل مـستدام   وسائل  
 كفالـــة حركـــةونـــسلم بأهميـــة .  البيئـــة في الوقـــت ذاتـــهومراعـــاة التكامـــل الاقتـــصادي تعزيـــز

بأسـعار   سـليمة بيئيـا    مأمونة وسائل نقل إتاحة وبأهمية    على نحو فعال   بضائعالنقل  الأشخاص و 
 الـصمود  باعتبار ذلك وسيلة لتحسين العدالـة الاجتماعيـة والـصحة وقـدرة المـدن علـى                  معقولة
وفي هـذا الـصدد، نـضع       .  الحضرية والمناطق الريفية وإنتاجية المنـاطق الريفيـة        المناطق بين   والربط

 تحقيــق الــتي نبــذلها مــن أجــل هــود الجة علــى الطــرق باعتبارهــا جــزءا مــن   في الحــسبان الــسلام
  .المستدامة التنمية
 الوسـائل   ة، بما في ذلك شـبكات نقـل متعـدد         ة ونؤيد استحداث شبكات نقل مستدام     - ١٣٣

والسيارات النظيفـة والوقـود     تتسم بالكفاءة في استخدام الطاقة، ولا سيما شبكات النقل العام           
 بـضرورة التـرويج لاتبـاع     ونـسلم   . تحـسين شـبكات النقـل في المنـاطق الريفيـة          و النظيف بأنواعه 

 ةدمات وشــبكات النقــل علــى المــستويات الوطنيــبخــ  المتعلقــة الــسياساترســمنهــج متكامــل في 
 الاحتياجــات ه لا بـد مـن وضـع   ونـسلم أيـضا بأن ـ  .  للتنميـة المـستدامة  تحقيقـا  ة والمحلي ـةوالإقليمي ـ

 لــدى غــير الــساحلية وبلــدان المــرور العــابر الناميــة في الحــسبان  الناميــةالإنمائيــة الخاصــة للبلــدان
ونــسلم بــضرورة تقــديم دعــم دولي للبلــدان الناميــة في .  للنقــل العــابر مــستدامةإنــشاء شــبكات

  .الصدد هذا
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  المدن والمستوطنات البشرية المستدامة
 نهج متكاملـة     اتباع بطرق منها  أحسن تخطيطها وتطويرها     يمكن، متى أن المدن   ب نسلم - ١٣٤

وفي هــذا . ا وبيئيــا واجتماعيــمــستدامة اقتــصادياجتمعــات بم أن تنــهض ة،دارالإتخطــيط والفي 
الحـضرية والمـستوطنات البـشرية      المنـاطق    في مجـال تنميـة       كلي نهج   اتباعالصدد، نسلم بضرورة    
 أحـوال    ويعطـي الأولويـة لتحـسين      معقولـة  بتكلفـة    والهياكل الأساسـية  يقوم على توفير السكن     

 المـستوطنات   نوعيـة ونلتـزم بالعمـل مـن أجـل تحـسين           . الأحياء الفقيرة وتجديد المناطق الحـضرية     
 الحـضرية والمنـاطق الريفيـة      المنـاطق البشرية، بما في ذلك تحسين ظروف المعيشة والعمل لـسكان           

 لجميع الحـصول علـى الخـدمات الأساسـية        ل السعي إلى القضاء على الفقر حتى يتسنى         سياقفي  
ونــسلم أيــضا بــضرورة الحفــاظ، علــى النحــو المناســب، علــى  . وعلــى الــسكن ووســائل التنقــل

  . المواقع التاريخية وتأهيل مراكز المدنوتجديدالتراث الطبيعي والثقافي للمستوطنات البشرية 
نهــج متكامــل في تــصميم المــدن المــستدامة والمــستوطنات الحــضرية وفي   باتبــاع ونلتــزم - ١٣٥

 تقــديم الــدعم للــسلطات المحليــة وزيــادة الــوعي العــام وتعزيــز مــشاركة   ق منــهابطــرتــشييدها، 
سياسات ب ـ بالنـهوض ونلتـزم أيـضا   .  الفقراء، في صـنع القـرار   بمن فيهم  الحضرية،   المناطقسكان  

التنمية المستدامة التي تدعم خدمات الإسكان والخدمات الاجتماعية الشاملة للجميـع؛ وتـوفير             
ة للجميــع، ولا سيما للأطفال والشباب والنساء والمـسنين والمعـوقين؛           بيئة عيش مأمونة وصحي   

 في  المأمونـة  المـساحات الخـضراء      وتعزيـز ؛  بتكلفة معقولة  ة النقل والطاقة المستدام    وسائل وتوفير
المأمونــة والنقيــة ومرافــق الــصرف  ؛ وتــوفير ميــاه الــشربوتجديــدها وحمايتــها المنــاطق الحــضرية

المنـاطق   تخطـيط    وتحـسين ؛  الكـريم هـواء صـحية؛ وخلـق فـرص للعمـل            نوعيـة    وكفالـة الصحي؛  
مــن ونؤيــد كــذلك الإدارة المــستدامة للنفايــات .  الأحيــاء الفقــيرةوالنــهوض بمــستوى ةالحــضري

ونـشدد  ). ها وإعـادة تـدوير    ها وإعـادة اسـتخدام    الحد من النفايات  ( النهج الثلاثي    خلال تطبيق 
 الكـوارث والقـدرة علـى       خطـر لحـد مـن     ل ةالحـضري ناطق  الم في تخطيط    إيلاء الاعتبار على أهمية   
 بالجهود التي تبذلها المدن لتحقيق التـوازن مـع المنـاطق الريفيـة              وننوه. يةخاطر المناخ الم و الصمود

  .في مجال التنمية
ــذ          - ١٣٦ ــتي تنف ــدات ال ــدن والبل ــاطق الحــضرية الكــبرى والم ــدد المن ــادة ع ــة زي ــد أهمي  ونؤك

 بطـرق مـستدامة كـي تـستوعب بفعاليـة           ها وتـصميم  ةالحضرياطق  المنسياسات في مجال تخطيط     
 الجهـات   مـشاركة  أن   ونلاحـظ .  أن تـشهده العقـود القادمـة       المتوقع  المناطق الحضرية  نمو سكان 

لمعلومـات والبيانـات المـصنفة حـسب نـوع      ا مـن   والاستفادة على النحو الأكمـل    المعنية المتعددة   
ــك  ــا في ذل ــاالجــنس، بم ــها بالاتج   م ــق من ــستوطنات    يتعل ــدخل والم ــع ال ــة وتوزي اهــات الديمغرافي

بـأن أجهـزة    ونـسلم   . ة علـى نحـو مـستدام      الحـضري المنـاطق   تخطـيط   ، يعودا بالنفع على     العشوائية
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 المـدن   تخطيط في وضع تصور للمدن المستدامة، بدءا من الشروع في           الحكم المحلي لها دور مهم    
ــدووصــولا إلى  ــاء القديمــة،  تجدي ــرامج  هابطــرق من ــ المــدن والأحي كفــاءة في بال تتــسم اعتمــاد ب

ونـسلم  . استخدام الطاقة في إدارة المباني وإنشاء شبكات نقـل مـستدامة تلائـم الظـروف المحليـة          
باسـتخدام   وبأهمية التشجيع علـى التنقـل        استخدام المناطق في مزيج من الأغراض     كذلك بأهمية   

 المـشاة  الـتي يـستعملها   ل الأساسيةالهياك، بطرق منها تعزيز وسائل النقل غير المزودة بمحركات 
  .الدراجات وراكبو
ــين المــدن     - ١٣٧  النــهوض دورا هامــا في والتجمعــات الــسكنية  ونــسلم بــأن للــشراكات ب

 وبــرامجآليــات مــا هــو قــائم مــن  ضــرورة تعزيــز نؤكــدوفي هــذا الــصدد،  .التنميــة المــستدامةب
 بتنفيــذ جــدول للنــهوضزمــة  مــن أدوات التنفيــذ اللا ذلــكالتعــاون وترتيبــات الــشراكة وغــير 

المعنيـة، سـعيا     لأمم المتحـدة  ا بصورة منسقة وبمشاركة فعالة من جميع كيانات         )٣٦(وئلالمأعمال  
 بـأن ونـسلم كـذلك   . على نحو مستداملحضرية المناطق ا الهدف العام المتمثل في تنمية       إلى تحقيق 

لمــستوطنات البــشرية  لموئــل الأمــم المتحــدة ومؤســسة ا مــضمونةتقــديم مــساهمات ماليــة كافيــة  
 المقـرر في الوقـت  بـشكل عملـي فعـال    ضمان تنفيذ جدول أعمال الموئل ل يزال أمرا ضروريا   لا

  .العالميعلى الصعيد 
  

  الصحة والسكان
 ونتيجـة مـن      بأبعادهـا الثلاثـة جميعـا       نسلم بأن الصحة شـرط مـسبق للتنميـة المـستدامة           - ١٣٨

قيـق أهـداف التنميـة المـستدامة إلا في ظـل عـدم        تح لن يتسنى  أنهدرك  ون. نتائجها ومؤشر عليها  
 ة والعقلي ـ ة البدني ـ الـسلامة  السكان حالة من     وبلوغانتشار الأمراض الموهنة المعدية وغير المعدية       

لعمـل المتعلـق بالمحـددات الاجتماعيـة والبيئيـة          لولقـد رسـخ في وجـداننا أن         . الاجتماعيالرفاه  و
 مجتمعـات   إقامـة  في   ةأهمي ـ ،السكان كافـة   لمستضعفة أو اوالفئات  للصحة، سواء بالنسبة للفقراء     

وندعو إلى الإعمال الكامل للحـق في التمتـع         . تنعم بالصحة منتجة اقتصاديا    الجميع   تسععادلة  
  .بأعلى مستوى يمكـن بلوغه من الصحة البدنيـة والعقليـة

ــة  و - ١٣٩ ــضا بأهمي ــسلم أي ــوفير ن ــصحية  ت ــة ال ــع في التغطي ــصحة وال للجمي ــز ال تماســك تعزي
ونتعهـد بتعزيـز الـنظم الـصحية مـن أجـل            . الاجتماعي والتنمية البـشرية والاقتـصادية المـستدامة       

في العمـل المنـسق     المعنيـة   ونـدعو إلى إشـراك جميـع الجهـات الفاعلـة            . عادلـة توفير تغطيـة شـاملة      
  .المتعدد القطاعات لتلبية الاحتياجات الصحية لسكان العالم على نحو عاجل

_________________ 
 ١٩٩٦يونيــه / حزيــران١٤‐٣، اســطنبول، )لموئــل الثــانيا(تقريــر مــؤتمر الأمــم المتحــدة للمــستوطنات البــشرية    )٣٦(  

  .، المرفق الثاني١، الفصل الأول، القرار A.97.IV.6)منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع (
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ــشدد - ١٤٠ ــى ون ــشرية و  عل ــة الب ــيروس نقــص المناع ــسب    أن ف ــة المكت ــة نقــص المناع متلازم
تـثير  تـزال    لا  والملاريا والسل والأنفلونزا وشـلل الأطفـال والأمـراض المعديـة الأخـرى             )الإيدز(

 الوقايـة مـن فـيروس       لإتاحـة إمكانيـة   ، ونلتـزم بمـضاعفة الجهـود        قلق كـبير علـى الـصعيد العـالمي        
وعـلاج المـصابين بـه وتقـديم الرعايـة والـدعم لهـم والقـضاء علـى                  يـع   للجمنقص المناعة البشرية    

مكافحـة  جهـود  بتجديـد   أيـضا نلتـزم  وانتقال فيروس نقص المناعة البشرية من الأم إلى الطفـل،         
  . وتعزيزهاالملاريا والسل وأمراض المناطق المدارية المهملة

 أكبر التحديات الماثلـة      بأن عبء الأمراض غير المعدية وخطرها يشكلان أحد        ونسلم - ١٤١
ونلتـزم بتعزيـز الـنظم      . أمام التنمية المستدامة على الـصعيد العـالمي في القـرن الحـادي والعـشرين              

 نظــم الوقايـة مــن الأمــراض غــير المعديــة،  وتــوفير عادلــةالـصحية مــن أجــل تــوفير تغطيـة شــاملة   
ــراض التن      بخو ــة والأم ــة الدموي ــب والأوعي ــراض القل ــسرطان وأم ــراض ال ــة اصــة أم ــسية المزمن  ف

ونلتــزم أيــضا .  بتكلفــة معقولــة وعــلاج المــصابين بهــا وتقــديم الرعايــة والــدعم لهــم ،والــسكري
ــة مــن الأمــراض غــير     بوضــع ــددة القطاعــات للوقاي ــة متع ــة   سياســات وطني ــها المعدي ومكافحت

ونسلم بأن الحد من التلوث، من قبيل تلـوث الهـواء والمـاء والتلـوث     . تعزيز ما هو قائم منها     أو
  . بشكل إيجابي الصحةيؤثر فيالكيميائي 

تفـاق  لالأحكـام الـواردة في ا     ا الأكمل من  الاستفادة على الوجه  نعيد تأكيد الحق في     و - ١٤٢
ــة مــن وانــب المتــصلة بالتجــارة  الجالمتعلــق ب ــة الفكري ــشأن  )٣٧(حقــوق الملكي  وإعــلان الدوحــة ب

 )٣٨(ة الفكريــة والــصحة العامــةالملكيــحقــوق مــن وانــب المتــصلة بالتجــارة الجالمتعلــق بتفــاق لاا
تنفيـذ  ب المتعلـق  ٢٠٠٣ أغـسطس / آب ٣٠ المجلـس العـام لمنظمـة التجـارة العالميـة المـؤرخ              ومقرر
 جـراءات الرسميـة   بعـد إتمـام الإ     مـن الاتفـاق،      ٣١ وتعديل المادة    )٣٩( من إعلان الدوحة   ٦الفقرة  
تعزيـز إمكانيـة حـصول    صـة ل وبـصفة خا ماية الـصحة العامـة    لح اللازمة التي توفر المرونة     ه،لقبول

  .ع على تقديم المساعدة للبلدان النامية في هذا الصدديتشجالالجميع على الأدوية و
ندعو إلى مزيد من التعاون علـى الـصعيدين الـوطني والـدولي مـن أجـل تعزيـز الـنظم                 و - ١٤٣

  القـوى العاملـة في هـذا القطـاع         توظيـف وفي قطـاع الـصحة      الصحية من خلال زيـادة التمويـل        
 واســتبقائها وتحــسين توزيــع الأدويــة واللقاحــات والتكنولوجيــات الطبيــة   ها وتدريبــهــاوتطوير

_________________ 
الصكوك القانونية المتضمنة لنتائج جولة أوروغواي للمفاوضات التجاريـة المتعـددة الأطـراف، الموقعـة في                : انظر  )٣٧(  

ــة     (١٩٩٤أبريــل / نيــسان١٥مــراكش في  ــة مجموعــة الاتفــاق العــام بــشأن التعريفــات الجمركي منــشورات أمان
  .GATT/1994-7)والتجارة، رقم المبيع 

  .WT/MIN(01)/DEC/2منظمة التجارة العالمية، الوثيقة   )٣٨(  
  .Corr.1 و WT/L/540منظمة التجارة العالمية، الوثيقة : انظر  )٣٩(  
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 وتحـسين الهياكـل      وتعزيز إمكانية الحصول عليهـا     المأمونة الفعالة الميسورة التكلفة العالية الجودة     
 رسميـة ال الهيئةوندعم الدور القيادي لمنظمة الصحة العالمية بوصفها        . الأساسية في قطاع الصحة   

  .هاوتنسيق التي تتولى توجيه الأعمال المضطلع بها على الصعيد الدولي في مجال الصحة
ستراتيجياتنا وسياساتنا الوطنيـة المتـصلة بتنميـة        في ا إيلاء الاعتبار   المواظبة على   بنلتزم  و - ١٤٤

، لللمـستقب ومـن خـلال التخطـيط       . المناطق الريفية والحضرية للاتجاهـات والتوقعـات الـسكانية        
  . بما في ذلك الهجرة،لتحديات المرتبطة بالتغير الديمغرافيل والتصدييمكننا اغتنام الفرص 

ندعو إلى تنفيذ منهاج عمل بيجين وبرنـامج عمـل المـؤتمر الـدولي للـسكان والتنميـة                  و - ١٤٥
 النـهوض ب المتعلقـة ؤتمرات استعراضـهما، بمـا في ذلـك الالتزامـات     وما جاء في الوثائق الختامية لم ـ 

، علـى نحـو   الصحة الجنسية والإنجابية وتعزيز جميـع حقـوق الإنـسان وحمايتـها في هـذا الـسياق          ب
خــدمات الــصحة الإنجابيــة، بمــا في ذلــك  أن تتــاح للجميــع ونؤكــد علــى ضــرورة . تــام وفعــال

ــتراتيجيات      ــة في الاسـ ــصحة الإنجابيـ ــاج الـ ــسية وإدمـ ــصحة الجنـ ــرة والـ ــيم الأسـ ــدمات تنظـ خـ
  .الوطنية والبرامج
نلتــزم بخفــض معــدل وفيــات الأمهــات والأطفــال وتحــسين صــحة النــساء والــشباب   و - ١٤٦

 التزامنا بتحقيق المساواة بين الجنـسين وحمايـة حقـوق النـساء والرجـال               ونعيد تأكيد . والأطفال
حـرة  قـرارات   بـشأنها   المسائل المتصلة بحياتهم الجنسية وأن يتخذوا       في  والشباب في أن يتحكموا     

بمنــأى عــن خــدمات الــصحة الجنــسية والإنجابيــة  قــرار الاســتفادة مــن  ذلــك ، بمــا في ومــسؤولة
ضمان أن تـوفر الـنظم الـصحية المعلومـات          بهمة على   وسوف نعمل   . عنف  أو تمييز  أو قسر أي

 العمـل مـن   بـسبل منـها  الصحة الجنـسية والإنجابيـة للمـرأة،    في مجال اللازمة والخدمات الصحية  
، تنظــيم الأســرة لميــسورةبتكلفــة مقبولــة مأمونــة فعالــة حديثــة أن تتــاح للجميــع وســائل أجــل 

  .المساواة بين الجنسينالنهوض ب لصحة المرأة ولا غنى عنه ا أمرباعتبار ذلك
  

   للجميع والحماية الاجتماعيةالكريم العمالة الكاملة والمنتجة والعمل توفير
 للجميـع   الكـريم العمـل   و  نسلم بأن القضاء على الفقر وتوفير العمالة الكاملة والمنتجـة          - ١٤٧

، كـل منـها الآخـر      أمـور مترابطـة يعـزز        ة وتوفير الحماية الاجتماعي ـ   التكامل الاجتماعي وتحقيق  
  . على جميع المستوياتها تهيئة بيئات ملائمة لتحقيقلا بد من هوأن

في فـرص العمـل     والـنقص الواسـع النطـاق       قلق إزاء ظـروف سـوق العمـل         اليساورنا  و - ١٤٨
لتحـدي  ل التـصدي ونحـث جميـع الحكومـات علـى         . اصـة للـشابات والـشبان     بخة، و  المتاح الكريم

وضع استراتيجيات وسياسـات تـوفر للـشباب في كـل مكـان             بالعالمي المتمثل في عمالة الشباب      
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تهيئـة فـرص    العقـود المقبلـة     ذلـك أنـه سـيلزم علـى امتـداد           ،  هاوتنفيذ  والمنتج الكريمالعمل  فرص  
  .والحد من الفقرللجميع ن التنمية المستدامة والشاملة ضمابحيث يتسنى  الكريمالعمل 
فرص العمل من خلال الاستثمار في الهياكل الأساسـية الاقتـصادية        تهيئة  نسلم بأهمية   و - ١٤٩

تحقيـق التنميـة المـستدامة      ل اللازمـة  المنتجـة القـدرات   في  الكفـوءة و  السليمة الفعالة   والاجتماعية  
 ونهيـب بالبلـدان   .  تلـك الهياكـل والقـدرات      وتطـوير  العـادل والنمو الاقتـصادي المطـرد الـشامل        

تعزيــز الاســتثمار في الهياكــل الأساســية اللازمــة للتنميــة المــستدامة ونوافــق علــى دعــم صــناديق   
البلـدان الناميـة، ولا سـيما أقـل البلـدان          لتـسهم في مـساعدة    ووكالاتهـا    الأمم المتحـدة وبرامجهـا    

  .في هذا الصدد تبذله من جهود  مافينموا، وتشجيعها 
 اعتمــاد سياســات استــشرافية في مجــال  عــن طريــقتهيئــة فــرص العمــل  نــسلم بأهميــة و - ١٥٠

 إلى تحقيق نمـو اقتـصادي مطـرد شـامل عـادل             وتفضيالتنمية المستدامة   ب تنهضالاقتصاد الكلي   
  .التنمية الزراعية والصناعيةب وتنهضوتزيد من فرص العمالة المنتجة 

الـذين يعيـشون    لنـساء والرجـال     ااصـة   بخلجميـع، و  اتعزيـز فـرص     ة  ضرورنشدد على   و - ١٥١
الـتي تبـذل علـى    ، وندعم في هذا الـصدد الجهـود    في الحصول على عمل وتوليد الدخلفي فقر، 
 توفير فـرص عمـل جديـدة للفقـراء في المنـاطق الريفيـة والحـضرية علـى              من أجل الوطني  الصعيد  

  . الحجم الصغيرة والمتوسطةللمشاريعحد سواء، بما في ذلك تقديم الدعم 
 والحـصول علـى   المهـارات   تتاح للعاملين فرص التعلـيم واكتـساب        نسلم بضرورة أن    و - ١٥٢

ــة        ــة الاجتماعي ــوق الأساســية في العمــل والحماي ــضمان الاجتمــاعي والحق ــصحية وال ــة ال الرعاي
لحكومـات  ول. الكـريم ، وفـرص العمـل   في بيئـة العمـل  والقانونية، بما في ذلك السلامة والصحة   

 الكـريم العمـل   فـرص    تهيئـة في  ينـاط بهـم جميعـا أداؤه         وأربـاب العمـل دور       والعـاملين نقابات  الو
الحـصول علـى     الـشباب علـى اكتـساب المهـارات اللازمـة و           لهـم أن يـساعدوا    للجميع، وينبغـي    

فـرص  وينبغي أن تتكافـأ     .  في القطاعات الجديدة والناشئة     فرص العمل   بما في ذلك   ،فرص عمل 
المتــوفرة  مايــة  الحأشــكال  ختلــف  بم والتمتــع اكتــساب المهــارات المهنيــة    في  والرجــال  النــساء

برامج بــ في أي عمليــة تحــول، بمــا في ذلــك الاضــطلاع  العدالــة كفالــةونــسلم بأهميــة . لعــاملينل
  .على التكيف مع الظروف المتغيرة في أسواق العملالعاملين  تساعد
 النـساء عمومـا     ه الـذي تؤدي ـ   غـير المـدفوع الأجـر     نسلم أيضا بأن العمل غير النظامي       و - ١٥٣

في هذا الـصدد، نلتـزم بالعمـل مـن          و. يسهم بشكل كبير في رفاه الإنسان وفي التنمية المستدامة        
  . الحماية الاجتماعية والتعليموتوفير ظروف عمل آمنة ولائقة تهيئةأجل 
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 منـها  مـل بطـرق  وخلـق فـرص ع     للجميـع    الكـريم توفير فرص العمل    ه يمكن   نسلم بأن و - ١٥٤
الاستثمارات العامة والخاصة في مجال الابتكار العلمي والتكنولوجي والأشغال العامـة في مجـال              

.  والخـدمات الاجتماعيـة والمجتمعيـة      وحفظهـا استعادة الموارد الطبيعية والـنظم البيئيـة وتجديـدها          
راء في مجـال اسـتعادة       للفق ـ تهيئـة فـرص العمـل     المبادرات الحكومية الرامية إلى     مما يثلج صدورنا    و

الموارد الطبيعية والنظم البيئية وإدارتها، ونشجع القطاع الخـاص علـى المـساهمة في تـوفير العمـل                  
بطـرق  للنساء والرجال على حد سواء، ولا سيما للشباب،         وتهيئة فرص العمل     للجميع   الكريم
ــها  ــصغيرة والمتوســطة    من ــع المؤســسات ال ــشراكات م ــة ال ــا الحجــمإقام ــذا . ت والتعاوني وفي ه

العمــل بتــوفير  بأهميــة الجهــود المبذولــة لتعزيــز تبــادل المعلومــات والمعــارف المتعلقــة نقــرالــصدد، 
مراعيــة للبيئــة فــرص عمــل ، بمــا في ذلــك مبــادرات إيجــاد  فــرص العمــلوتهيئــة للجميــع الكــريم

المتبعـة   في الـسياسات الوطنيـة       المتصلة بـذلك  ، ولتيسير دمج البيانات     يتصل بها من مهارات    ماو
  .في مجالي الاقتصاد والعمالة

الخـــبرات وأفـــضل الممارســـات بـــشأن ســـبل معالجـــة ارتفـــاع  تبـــادل نـــشجع علـــى و - ١٥٥
  . الشباببينمستويات البطالة والعمالة الناقصة، ولا سيما 

 ضرورة توفير الحماية الاجتماعية لجميـع أفـراد المجتمـع وتعزيـز النمـو والقـدرة                ونؤكد - ١٥٦
يعملــون في   لا الــذينالأفــرادالعدالــة والتماســك الاجتمــاعيين، بمــا يــشمل      وصمودعلــى ال ــ

 المبـادرات الوطنيـة والمحليـة الـتي تهـدف إلى            بـشدة وفي هـذا الـصدد، نـشجع        . الاقتصاد النظامي 
وندعم الحوار العـالمي المتعلـق بأفـضل        . توفير الحدود الدنيا للحماية الاجتماعية لجميع المواطنين      

أبعـاد التنميـة المـستدامة      ال بـرامج الحمايـة الاجتماعيـة الـتي تأخـذ في الاعتبـار               الممارسات في مج  
بالحــدود المتعلقــة  ٢٠٢رقــم  في هــذا الــصدد توصــية منظمــة العمــل الدوليــة  ونلاحــظ، الثلاثــة

  .الوطنية الدنيا للحماية الاجتماعية
ــا   و - ١٥٧ ــسان والحري ــزز حقــوق الإن ــدول أن تع ــع الم نهيــب بال ــاجرين، ت الأساســية لجمي ه
أن و كان وضعهم كمهاجرين، ولا سـيما الحقـوق والحريـات الأساسـية للنـساء والأطفـال،                أيا

 على نحو فعال وأن تعالج مسألة الهجرة الدولية عن طريق التعاون والحوار علـى الـصعيد    هاتحمي
يات  نهـج شـامل متـوازن، مـع الإقـرار بـالأدوار والمـسؤول              وباتباعالثنائي    أو الإقليمي  أو الدولي

الــتي تقــع علــى عــاتق البلــدان الأصــلية وبلــدان العبــور وبلــدان المقــصد في مجــال تعزيــز حقــوق    
  .تفاقم ضعفهمتؤدي إلى وتجنب النهج التي قد تها الإنسان لجميع المهاجرين وحماي
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  المحيطات والبحار
 فيأن المحيطات والبحار والمنـاطق الـساحلية تـشكل عنـصرا متكـاملا وأساسـيا                ب نسلم - ١٥٨

، علـى    يـوفر  أن القـانون الـدولي    و  ولها أهمية بالغة في الحفـاظ عليـه،        النظام الإيكولوجي للأرض  
ــة الأمــم المتحــدة لقــانون البحــار  المــبين فينحــو ال  المحيطــات ، الإطــار القــانوني لحفــظ )٤٠( اتفاقي

  ومواردهـا  لمحيطـات والبحـار   اأهميـة حفـظ     ونؤكـد   .  على نحو مـستدام    ولاستخدامهاومواردها  
الإسـهام في القـضاء علـى     سبل منـها لتنميـة المـستدامة، ب ـ  ل اقيق ـ على نحو مستدام تح   تخدامهاواس

لكـسب الـرزق    سـبل مـستدامة     وتهيئـة   النمـو الاقتـصادي المطـرد والأمـن الغـذائي           كفالة  والفقر  
حماية التنـوع البيولـوجي والبيئـة البحريـة ومعالجـة            والعمل في الوقت نفسه على     الكريموالعمل  

 إلى تهــاإعادوالمحيطــات والــنظم الإيكولوجيــة البحريــة مايــة بح نلتــزم مــن ثم،و.  المنــاخ تغــيرآثــار
والحفــاظ علــى تنوعهــا  علــى الــصمود والقــدرة والإنتاجيــة مــن حيــث الــسلامةســابق عهــدها 

 وتطبيـق  ، علـى نحـو مـستدام   واسـتخدامها اليـة والمقبلـة     للأجيال الح  ها حفظ  بما يتيح  ،البيولوجي
 في البيئـة البحريـة علـى    الـتي تـؤثر   في إدارة الأنـشطة     التحـوطي والنـهج    ةلوجي ـنهج النظم الإيكو  

  .الثلاثة  بأبعادهالتنمية المستدامةا تحقيق من أجللقانون الدولي، ل وفقانحو فعال 
أن نلاحــظ  ودفــع عجلــة التنميــة المــستدامة، في أهميــة اتفاقيــة قــانون البحــار  ب ونــسلم - ١٥٩
ث في هذا الـصدد جميـع أطرافهـا علـى الوفـاء تمامـا بالالتزامـات                  الدول قد اعتمدتها، ونح    معظم

  .المنوطة بها بموجب الاتفاقية
ــة   ب ونــسلم - ١٦٠ ــدان النامي ــاء قــدرات البل ــة بن الاســتفادة مــن حفــظ  بحيــث يتــسنى لهــا  أهمي

 ضـرورة   علـى نحـو مـستدام، ونؤكـد في هـذا الـصدد            واسـتخدامها المحيطات والبحار ومواردها    
ــذعلــوم البحــار ث والتعــاون في بحــ ــانون البحــار  محكــالأ اتنفي ــة ق ــائق   واتفاقي مــا جــاء في الوث

ــة لم ــ ــسية  الختامي ــةؤتمرات القمــة الرئي ــستدامة  ب المعني ــة الم ــا  وضــرورة التنمي ــعنقــل التكنولوجي  م
ــاة ــايير ا مراع ــةمع ــة للجن ــة  الأوقيونوغرافي ــة الدولي ــة ب   الحكومي ــة المتعلق ــا التوجيهي ــل ومبادئه نق

  .)٤١(بحريةالتكنولوجيا ال
ــة وتقييمهــا علــى الــصعيد      ونــدعم - ١٦١ ــة البحري ــة البيئ ــة المنتظمــة للإبــلاغ عــن حال العملي

 الجمعيـة   تحـت رعايـة    نشأةالموهي العملية   الجوانب الاجتماعية والاقتصادية،    يشمل  العالمي، بما   
لـك العمليـة     تقييم عالمي متكامـل لحالـة البيئـة البحريـة في سـياق ت               أول إنجازالعامة، ونتطلع إلى    

_________________ 
  .٣١٣٦٣، الرقم ١٨٣٣، المجلد داتمجموعة المعاهالأمم المتحدة،   )٤٠(  
  .IOC/INF-1203اللجنة الأوقيونوغرافية الحكومية الدولية، الوثيقة : انظر  )٤١(  
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 نتــائجونــشجع الــدول علــى النظــر في  .  وإلى نظــر الجمعيــة فيــه بعــد ذلــك ٢٠١٤بحلــول عــام 
  .الملائمةستويات  المعلىالتقييم 
في   علــى نحــو مــستدامواســتخدامه لتنــوع البيولــوجي البحــرياأهميــة حفــظ ب ونــسلم - ١٦٢

 تحـت رعايـة    ضطلع بـه  الـذي ي ـ   العمـل    ونلاحـظ . خـارج نطـاق الولايـة الوطنيـة       المناطق الواقعة   
 العامــل المخــصص غــير الرسمــي المفتــوح بــاب العــضوية لدراســة المــسائل  الفريــقالجمعيــة العامــة

 في المنــاطق الواقعــة  علــى نحــو مــستدام واســتخدامه المتعلقــة بحفــظ التنــوع البيولــوجي البحــري 
لى عمــل ونلتـزم بـأن نعـالج علـى وجـه الاسـتعجال، بالاسـتناد إ       . خـارج نطـاق الولايـة الوطنيـة    

ــدورة التاســعة  غــير الرسمــي المفتــوح بــاب العــضوية     العامــل المخــصصالفريــق ــام ال وقبــل اختت
ــة العامــة، مــسألة    ــستين للجمعي ــوجي البحــري  احفــظ وال ــوع البيول  علــى نحــو  واســتخدامهلتن

، بمــا يـشمل اتخــاذ قـرار بــشأن وضــع   خــارج نطـاق الولايــة الوطنيـة  في المنــاطق الواقعـة   مـستدام 
  .اتفاقية قانون البحارطار صك دولي في إ

ــأثران صــحة المحيطــات والتنــوع البيولــوجي البحــري   أن  مــع القلــقونلاحــظ - ١٦٣  ســلبا يت
 والملوثـات العـضوية الثابتـة       لـدائن  ال ولا سـيما  التلوث البحري، بمـا في ذلـك الحطـام البحـري،            ب

ادر البحريــة  عــدد مــن المــصوهــو تلــوث نــاجم عــن  الثقيلــة والمركبــات النيتروجينيــة، والمعــادن
نلتــزم باتخــاذ إجــراءات للحــد مــن  و. وميــاه الــصرف الــسطحي لنقــل البحــري اشملتــوالبريــة 
لاتفاقيـات  ا تنفيـذ    سبل منـها   النظم الإيكولوجيـة البحريـة، ب ـ      فيومن آثاره    هذا التلوث    حدوث

 ، ومتابعـة المبـادرات     علـى نحـو فعـال       إطـار المنظمـة البحريـة الدوليـة         هـذا الـصدد في      في عتمدةالم
 برنـامج العمـل العـالمي لحمايـة البيئـة البحريـة مـن الأنـشطة                  من قبيل  المضطلع بها في هذا المجال،    

اتخـاذ إجـراءات    بنلتـزم كـذلك     و. اعتماد استراتيجيات منسقة لتحقيـق هـذه الغايـة        و،  )٤٢(البرية
 جمعهـا، تخفيـضات   جـرى استنادا إلى البيانات العلمية التي      و ٢٠٢٥، بحلول عام    على نحو يحقق  

  .الضرر بالبيئة الساحلية والبحريةلإلحاق  منعاكبيرة في الحطام البحري 
 مـن الأنـواع      البحريـة   والموارد  الإيكولوجية نظمالالخطر الشديد الذي يحيق ب     ونلاحظ - ١٦٤

الدخيلـة التوسـعية والـسيطرة علـى        الأنـواع     بتنفيذ تدابير لمنـع دخـول      ونلتزم الدخيلة التوسعية، 
 في إطـــار المنظمـــة المتخـــذة التـــدابيربمـــا في ذلـــك، حـــسب الاقتـــضاء، ار، تأثيرهـــا البيئـــي الـــض

  .الدولية البحرية

_________________ 
  .، المرفق الثانيA/51/116انظر   )٤٢(  
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يهـددان  ين   خطر تحات السواحل يشكلان   أن ارتفاع مستوى سطح البحر و      ونلاحظ - ١٦٥
 المجتمع الـدولي  ب ـ ونهيـب  في البلـدان الناميـة،        وبخاصـة  ، من المناطق الساحلية والجـزر     بشدة كثيرا 

  .ين التحديين هذلمواجهةزيز جهوده  تعفي هذا الصدد
 في تحمــض المحيطــات وآثــار تغــير المنــاخ  مــسألةلمبــادرات الــتي تعــالجادعــم  نــدعو إلى و- ١٦٦

 ضــرورة  تأكيــدفي هــذا الــصددونكــرر . البحريــة والــساحلية المــوارد وفيالــنظم الإيكولوجيــة 
 الايكولوجيـة البحريـة     تعزيـز قـدرة الـنظم     و تحمض المحيطات    استمرارنع  لم بشكل جماعي العمل  

التي تعتمد عليها في كسب الرزق على الصمود ودعـم بحـوث علـوم البحـار                  المحلية والمجتمعات
 تعزيــز بــسبل منــهاتــه ، ومراقب الهــشةالــنظم الإيكولوجيــةلا ســيما  و،ورصــد تحمــض المحيطــات

  .التعاون الدولي في هذا الصدد
 تخـصيب  مـن جـراء  البيئـة   يمكن أن تلحـق ب     التي قلق إزاء الآثار     يساورنا من  ونؤكد ما  - ١٦٧

 الهيئـات   اتخـذتها تخصيب المحيطـات الـتي      ب إلى القرارات المتعلقة     الصددونشير في هذا    . المحيطات
  تخـصيب المحيطـات  مـسألة  معالجـة  الاستمرار في العزم على ناعقدقد  ، و المعنيةالحكومية الدولية   

  .التحوطي، بما يتفق مع النهج بأقصى درجات الحذر
إعادتهـا    أوالمتمثـل في الحفـاظ علـى الأرصـدة        دفاله ـ حقيقتكثيف جهودنا لت  بنلتزم  و - ١٦٨

 علـى  ٢٠١٥ عـام   بحلـول بصورة عاجلـة  أقصى غلة مستدامة    إلى المستويات التي يمكن أن تنتج       
بـأن نتخـذ علـى       نلتـزم أيـضا      ،في هذا الصدد  و. للتنفيذخطة جوهانسبرغ   النحو المتفق عليه في     

ــدابير اللازمــة ل جالوجــه الاســتع  ــع الأرصــدة   الت علــى الأقــل إلى  إعادتهــا   أولحفــاظ علــى جمي
 وقـت   رب في أق ـ  الغايـة تحقيـق هـذه      بهـدف ن تنتج أقصى غلـة مـستدامة،        أالمستويات التي يمكن    

 خطــط بالتعجيــل بوضــع نلتــزم لــذلك، وتحقيقــا .دده خصائــصها البيولوجيــةتحــ  وفقــا لمــاممكــن
 وجهـود   المـصيد مـن الأسمـاك      خفـض    سبل منـها  ، ب ـ وتنفيـذها  يعلم ـأسـاس   دارة قائمة علـى     للإ

 إدارة الـصيد العرضـي      العمل على تعزيز   ب كذلكنلتزم  و. الة الأرصدة وفقا لح  اتعليقه الصيد أو 
نــشطة مــصائد أ مــن جــراء ةيكولوجيــالنظم الإبــالــتي تلحــق  ثــار الأخــرى الــضارةوالمرتجــع والآ

حمايـة   إجـراءات تعزيز ب أيضانلتزم و. د المدمرةالأسماك، بما في ذلك القضاء على ممارسات الصي   
 اتاسـتخدام تقييم ـ  ، بـسبل منـها      الـشديدة الـضرر    من الآثـار     النظم الإيكولوجية البحرية الهشة   

 وينبغـي الاضـطلاع بهـذه الإجـراءات، بمـا فيهـا الإجـراءات المتخـذة عـن                   .فعـال على نحـو     الأثر
ــق  ــشكل يتفــق مــع  المنظمــات المختــصة،  طري ــد ا ب ولي والــصكوك الدوليــة الــسارية   لقــانون ال

مــم المتحــدة نظمــة الألموالمبــادئ التوجيهيــة  المتخــذة في هــذا الــصدد وقــرارات الجمعيــة العامــة  
  .والزراعة غذيةللأ
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الأمـم   اتفاقيـة  تتـضمنه   مـا تنفيـذ المتعلق ب ١٩٩٥ ونحث الدول الأطراف في اتفاق عام        - ١٦٩
بــشأن حفــظ مـن أحكــام   ١٩٨٢ديــسمبر / كــانون الأول١٠المؤرخـة  المتحـدة لقــانون البحــار  

 علـى أن    )٤٣(وإدارة الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصـدة الـسمكية الكـثيرة الارتحـال            
ــسابع مــن      ــار الكامــل، وفقــا للجــزء ال ــذا كــاملا وأن تــولي الاعتب ،  الاتفــاقتنفــذ الاتفــاق تنفي

ع الــدول تنفيــذ مدونــة ميــبج نهيــبوعــلاوة علــى ذلــك، . لــدول الناميــةلاصــة للاحتياجــات الخ
وخطـط العمـل والمبـادئ التوجيهيـة التقنيـة           )٤٤(قواعد السلوك لصيد الأسماك المتسم بالمـسؤولية      

  .غذية والزراعةمم المتحدة للأنظمة الأالدولية لم
 كـثيرة مـن   ايحـرم بلـدان   بأن الصيد غير المشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم                ونسلم - ١٧٠

 ونجـدد التزامنـا  .  تنميتـها المـستدامة  خطرا يهدد باسـتمرار زال يشكل مورد طبيعي أساسي وما   
 علـى النحـو الـوارد في خطـة        الـصيد غـير المـشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم                 بالقضاء على   
وضـع خطـط    : يلـي   مـا  وسـائل منـها   بتـها   ومكافحهـذه الممارسـات      وبمنـع    لتنفيذلجوهانسبرغ  

ــذ   ــة وتنفي ــة وإقليمي ــا لخط ــهاعمــل وطني ــة لم ة  وفق ــة مــم المتحــدة للأ نظمــة الأالعمــل الدولي غذي
؛ وقيـام   وردعـه والقـضاء عليـه   الصيد غير المـشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم        لمنعوالزراعة  

 ودول المــؤجرة والمــستأجرة لــسفن الــصيدالــدول الــساحلية ودول العلــم ودول المينــاء والــدول 
الـصيد غـير المـشروع وغـير المبلـغ          يدة لمكافحـة    جنسية المالكين المستفيدين والدول الأخرى المؤ     

الملتزمة بمكافحتـه، بتنفيـذ تـدابير فعالـة منـسقة وفقـا للقـانون الـدولي، عـن             أو ،عنه وغير المنظم  
وحرمـان  الـصيد غـير المـشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم                تي تمـارس    تحديـد الـسفن ال ـ    طريق  
تحديـد الاحتياجـات وبنـاء      بهـدف   لبلـدان الناميـة      والتعـاون مـع ا     نـه؛ من الفوائد الناجمـة ع    الجناة  

  . والامتثال والإنفاذوالمراقبة والاستطلاع الرصد  نظم، بما في ذلك دعمباستمرار القدرات
غذيـة والزراعـة بـشأن    مـم المتحـدة للأ  الدول التي وقعت على اتفاق منظمة الأ    ب ونهيب - ١٧١

 المـشروع وغـير المبلـغ عنـه وغـير المـنظم وردعـه               التدابير التي تتخذها دولة الميناء لمنع الصيد غير       
  .على وجه السرعة بدء نفاذهلعليه لتصديق اإجراءات التعجيل ب )٤٥(والقضاء عليه

_________________ 
  .٣٧٩٢٤، الرقم ٢١٦٧، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٤٣(  
  .الثالث ، الفرعA.98.V.11)الأمم المتحدة، رقم المبيع منشورات  (الصكوك الدولية لمصائد الأسماك مع فهرس  )٤٤(  
 تقرير مؤتمر منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة، الـدورة الـسادسة               منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة،      )٤٥(  

  .، المرفق هاءCorr.3) و (C/2009/REP ٢٠٠٩نوفمبر / تشرين الثاني٢٣‐١٨والثلاثون، روما، 
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لـشفافية  ا الأسمـاك    المنظمات الإقليمية المعنيـة بـإدارة مـصائد        أن تكفل ضرورة  ب ونسلم - ١٧٢
 من خـلال     بالفعل ها تلك المنظمات   الجهود التي بذلت   نقدرو.  الأسماك ئد مصا ةوالمساءلة في إدار  

 المنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مـصائد     ميع  بج ونهيباضطلاعها باستعراضات مستقلة للأداء،     
تنفيـذ  ونـشجع   .  وإتاحـة نتائجهـا للجمهـور       على نحو منتظم    الاستعراضات إجراء هذه الأسماك  

الطـابع الـشامل لتلـك        تعزيـز  ري الاستعراضات ونوصي بـأن يج ـ     هذهالتي تصدر عن    توصيات  ال
  .قتضاء الوقت، حسب الامع مرورالاستعراضات 

 الإعانات الـتي تـسهم في الـصيد          لإلغاء لتنفيذلطة جوهانسبرغ   بخ التزامنا ونعيد تأكيد  - ١٧٣
وفي الإفراط في قدرات الصيد، مع مراعاة أهميـة هـذا           غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم        

متعـددة الأطـراف بـشأن      اتفاقـات   إبرام  ب ـ التزامنـا    كرر تأكيد  النامية، ون  بالنسبة للبلدان القطاع  
الدوحـة  خطـة   تنفيذ الولايـات المنـصوص عليهـا في          تكفل    مصائد الأسماك   المقدمة إلى  عاناتالإ

يعـزز    بمـا  )٤٧( وفي إعـلان هونـغ كونـغ الـوزاري         )٤٦(نظمة التجارة العالميـة   للتنمية التي وضعتها م   
 حظـر أشـكال معينـة    بـسبل منـها   الأسمـاك،  ئدالإعانات في قطاع مـصا    علىالمفروضة  الضوابط  

الإفـراط في قـدرات الـصيد وفي صـيد           في   همد الأسمـاك الـتي تـس      ئ مـصا   المقدمة إلى  عاناتالإمن  
 معاملـة البلدان نموا   أقل  لبلدان النامية و  اتكون مسألة منح    أن  وجوب  مع الاعتراف ب  والأسماك،  

 المتعلقـة   يتجزأ مـن مفاوضـات منظمـة التجـارة العالميـة            لا زءا ج  وفعالة مناسبة خاصة وتفضيلية 
ولويـات  أفي  أهميـة هـذا القطـاع       الأخـذ في الاعتبـار    مـع   ود الأسمـاك،    ئمصاإلى  عانات  الإ بتقديم
نـشجع الـدول علـى      و. الأمـن الغـذائي   بسبل الرزق و   شواغل المتعلقة  والحد من الفقر وال    التنمية
 عـن طريـق   مـصائد الأسمـاك     الموجـود مـن بـرامج دعـم         عـن    تحـسين الـشفافية والإبـلاغ        مواصلة

 الولايات المتعلقـة   ب  ودون المساس  مصائد الأسماك  حالة موارد    وفي ضوء . منظمة التجارة العالمية  
في إعــلان هونــغ و الدوحــةخطــة  المنــصوص عليهــا في الإعانــات المقدمــة إلى مــصائد الأسمــاك ب

 الإعانـات الـتي     إلغـاء نـشجع الـدول علـى       اختتـام هـذه المفاوضـات،       ضرورة  ل ـكونغ الـوزاري و   
 تقــديم إعانــات الإفــراط في قــدرات الــصيد وفي صــيد الأسمــاك وعلــى الإحجــام عــن   تــسهم في

  .تعزيزها  أوتوسيع نطاق تلك الإعانات  أوجديدة من هذا النوع
 مـساعدة البلـدان     تعـزز   تحديـد اسـتراتيجيات    ،٢٠١٤ أن يتم، بحلول عام       ونحث على  - ١٧٤
 تطوير قـدراتها الوطنيـة      على،   النامية لا سيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة       ، و النامية

سبل ، ب ـمنـها وتحقيـق فوائـد   مصائد الأسماك المستدامة وإدارتها على نحو مـستدام،      لحفاظ على ل

_________________ 
  .، المرفقA/C.2/56/7انظر   )٤٦(  
  .WT/MIN(05)/DECمنظمة التجارة العالمية، الوثيقة   )٤٧(  
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ــواردة  تحــسين وصــول المنتجــات الــسمكية  منــها ــة ال  وتعمــيم ، إلى الأســواقمــن البلــدان النامي
  .ك الاستراتيجياتمراعاة تل
 لكـل مـن   وصـول إلى مـصائد الأسمـاك         ال إتاحـة إمكانيـة    ضـرورة كفالـة   نلتزم بمراعاة   و - ١٧٥

ــساء العــاملات في مجــال صــيد       ــصيادين الحــرفيين والن ــصيادين وال صــيادي الكفــاف وصــغار ال
، وعلـى وجـه الخـصوص في         في البلـدان الناميـة     وبخاصـة الأسماك والشعوب الأصلية ومجتمعاتهـا،      

  . الوصول إلى الأسواقإمكانية النامية ومراعاة أهمية إتاحة دول الجزرية الصغيرةال
، كـبيرة  اقتـصادية واجتماعيـة وبيئيـة        تعـود بفوائـد   لشعاب المرجانيـة    ا بأن أيضا   ونسلم - ١٧٦

لـشعاب المرجانيـة وغابـات    ا وبـأن  بالنسبة للدول الجزرية وغيرها من الدول الساحلية،      وبخاصة
 تغير المناخ وتحمـض المحيطـات والإفـراط في الـصيد            ثر بشدة بعوامل من بينها آثار     تتأالمانغروف  

 التعاون الـدولي مـن أجـل الحفـاظ          وندعم. والممارسات الضارة في مجال صيد الأسماك والتلوث      
 في المجـــالات هاعلـــى الـــشعاب المرجانيـــة والـــنظم البيئيـــة لغابـــات المـــانغروف والاســـتفادة من ـــ

  . طوعالمعلوماتادية والبيئية وتيسير التعاون التقني وتبادل الاجتماعية والاقتصا
 المنـاطق، بمـا في ذلـك إقامـة منـاطق            المتخـذة حـسب    أهميـة تـدابير الحفـظ        ونعيد تأكيد  - ١٧٧

 إلى أفـضل المعلومـات العلميـة المتاحـة، باعتبـار            واسـتنادا  مع القـانون الـدولي       اتساقابحرية محمية   
ونــشير إلى القــرار . وجي واســتخدام مكوناتــه بطريقــة مــستدامةذلــك أداة لحفــظ التنــوع البيولــ

الـذي عقـد في      الاجتماع العاشر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولـوجي           المتخذ في  ١٠/٢
ــرة مــن    ــان في الفت ــا، الياب ــشرين الأول٢٩ إلى ١٨ناغوي ــوبر / ت ــى  ٢٠١٠أكت ــنص عل ــذي ي  ال

 في المائـة مـن المنـاطق الـساحلية والبحريـة،            ١٠ نـسبته   مـا  ٢٠٢٠ أن يحفظ بحلول عـام       ضرورة
ــتي    ــاطق الـ ــيما المنـ ــاولا سـ ــة  لهـ ــة خاصـ ــسبة  أهميـ ــنظم   بالنـ ــدمات الـ ــوجي وخـ ــوع البيولـ للتنـ

الإيكولوجيــة، مــن خــلال منظومــات مــن المنــاطق المحميــة المــدارة بطريقــة فعالــة وعادلــة الممثلــة  
متخـذة   حفـظ فعالـة أخـرى         المترابطـة علـى نحـو جيـد، ومـن خـلال تـدابير              ةللنظم الإيكولوجي ـ 

  .)٤٨( المناطقحسب
  

  الدول الجزرية الصغيرة النامية
زالــت تــشكل حالــة خاصــة مــن    مــا أن الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة نعيــد تأكيــد - ١٧٨

 صـغر حجمهـا   ومـن بينـها  ، مواطن الضعف الـتي تنفـرد بهـا       حالات التنمية المستدامة بالنظر إلى      
ــة والــصدمات   وبعــدها وضــيق قاعــدة مواردهــا وص ــ  ــة العالمي ادراتها وتعرضــها للتحــديات البيئي

ــا في ذلــك مجموعــة كــبيرة مــن     ــة، بم ــصادية الخارجي ــار  الاقت ــها آث ــاخ  العوامــل مــن بين  تغــير المن
_________________ 

  .، المرفقUNEP/CBD/COP/10/27برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة : انظر  )٤٨(  
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ذي قلـق أن الاسـتعراض ال ـ  مع الونلاحظ . والكوارث الطبيعية المحتمل أن يزداد عددها وشدتها 
 خلـص إلى أن الـدول الجزريـة الـصغيرة           )٤٩( لاسـتراتيجية موريـشيوس     سـنوات  خمسيجري كل   

عـات الأخـرى، بـل وتراجعـت مـن الناحيـة            وم أقل مما أحرزتـه غالبيـة المج       تقدماالنامية أحرزت   
ومـا زال ارتفـاع     .  الـديون  تحمـل سيما فيما يخص الحد من الفقر والقـدرة علـى             لا الاقتصادية،

ير المناخ يشكل خطـرا كـبيرا علـى     تغ المناوئة المترتبة على  مستوى سطح البحر وغيره من الآثار       
الدول الجزرية الصغيرة النامية وجهودها الرامية إلى تحقيق التنمية المستدامة، ويمثل للعديد منـها              
أشــد الأخطــار الــتي تهــدد بقاءهــا وقــدرتها علــى الــصمود، بمــا في ذلــك احتمــال فقــدان بعــضها 

زت الدول الجزرية الـصغيرة الناميـة        أيضا من أنه في حين أحر      زال يساورنا القلق  وما  . لإقليمها
 التقـدم الـذي أحرزتـه    كـان تقدما في مجالات المساواة بـين الجنـسين والـصحة والتعلـيم والبيئـة،            

  .متبايناعموما صوب تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية 
 تنفيـذ برنـامج     علـى ندعو إلى مواصلة جهود مساعدة الدول الجزرية الصغيرة النامية          و - ١٧٩

ونـدعو أيـضا إلى تعزيـز الـدعم         .  تلـك الجهـود    ربادوس واستراتيجية موريشيوس وتعزيـز    عمل ب 
الــذي تقدمــه منظومــة الأمــم المتحــدة إلى الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة للتــصدي للتحــديات 

تحقيــــق إلى  الــــتي تواجههــــا هــــذه الــــدول في ســــعيها  والمــــستجدةالمتعــــددة، القائمــــة منــــها 
  .المستدامة التنمية
ــشيوس، إلى عقــد     و - ١٨٠ ــادوس واســتراتيجية موري ــامج عمــل برب ــدعو، بالاســتناد إلى برن ن

 اتخـاذ  تسليما منا بأهميـة ، ٢٠١٤مؤتمر دولي ثالث معني بالدول الجزرية الصغيرة النامية في عام   
 الـدول الجزريـة الـصغيرة       هـا تحـديات الـتي تواجه    لإجراءات منسقة متوازنة متكاملـة للتـصدي ل       

ــة ــق النامي ــة إلى     في تحقي ــة العام ــدعو الجمعي ــستدامة، ون ــة الم ــسابعة  أن تحــددالتنمي ــا ال  في دورته
  . المؤتمرطرائق عقدوالستين 

  
  أقل البلدان نموا

 فعـال وأن نـدمج مجالاتـه ذات         علـى نحـو   سـطنبول   ا نتفق علـى أن ننفـذ برنـامج عمـل            - ١٨١
 أوســع في تحقيــق ، بحيــث يــسهم تنفيــذه علــى نطــاق  الحــالي إطــار العمــلفيالأولويــة بالكامــل 

 معـايير  تمكين نصف أقل البلدان نمـوا مـن اسـتيفاء            ألا وهو   عمل اسطنبول  الهدف العام لبرنامج  
  .٢٠٢٠الخروج من هذه الفئة بحلول عام 

  

_________________ 
  .٦٥/٢انظر القرار   )٤٩(  
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   غير الساحلية الناميةالبلدان
 نــدعو الــدول الأعــضاء، بمــا في ذلــك الــشركاء في التنميــة ومؤســسات منظومــة الأمــم - ١٨٢

تنفيـذ  ب إلى التعجيـل  ،ا مـن المنظمـات الدوليـة والإقليميـة ودون الإقليميـة المعنيـة      المتحـدة وغيره ـ 
 والإجـراءات  الأولويات الخمس المتفق عليها في برنامج عمـل ألمـاتي        إطار الإجراءات المحددة في  

 علـى نحـو أفـضل        لبرنـامج عمـل ألمـاتي       في الإعلان المتعلق باستعراض منتصف المـدة        بيانها الوارد
 وخصوصا لأغراض تشييد مرافق النقل والتخـزين وغيرهـا مـن المرافـق المتـصلة بـالمرور                  تنسيقا،

العابر وصيانتها وتحسينها، بما في ذلك إنشاء طرق بديلة وإكمـال الوصـلات الناقـصة وتحـسين                 
 للبلــدان الناميــة   دعم التنميــة المــستدامة  ي ــ بمــا وســائل الاتــصال والهياكــل الأساســية للطاقــة،      

  .الساحلية غير
  

  أفريقيا
ــد تم إحــراز   - ١٨٣ ــه ق ــسلم بأن ــة    ن ــاء بالالتزامــات الدولي ــصلة بعــض التقــدم صــوب الوف  المت

زالــت هنــاك تحــديات   مــا أنــهفي الوقــت نفــسه نؤكــد إلا أننــابالاحتياجــات الإنمائيــة لأفريقيــا، 
  .كبيرة تعوق تحقيق التنمية المستدامة في القارة

ــ ونهيــب - ١٨٤ ــدولي ب ــسبة   ه عــزز دعم ــأن يالمجتمع ال ــة بالن للعمــل في المجــالات البالغــة الأهمي
، ونرحـب بـالجهود الـتي يبـذلها         في هـذا الـصدد     بالتزاماتـه    وأن يفـي  للتنمية المستدامة في أفريقيـا      

ونرحـب أيـضا    . الشركاء في التنمية لتعزيز التعاون مع الشراكة الجديدة من أجل تنميـة أفريقيـا             
في ترسيخ أسس الديمقراطيـة وحقـوق الإنـسان والحكـم           بالتقدم الذي أحرزته البلدان الأفريقية      

الرشيد والإدارة الاقتصادية السليمة، ونشجع البلدان الأفريقية علـى مواصـلة جهودهـا في هـذا                
ونــدعو جميــع شــركاء أفريقيــا في التنميــة، وبخاصــة البلــدان المتقدمــة النمــو، إلى دعــم    . الــصدد

ولوياتهـا وأهـدافها    لأ وفقا والمؤسسات الديمقراطية،    البلدان الأفريقية في تعزيز القدرات البشرية     
 تعزيز التنمية في أفريقيا على جميع المستويات، بسبل منها تيسير نقل التكنولوجيا الـتي               من أجل 

ونقــر بــأن البلــدان  . تحتاجهــا البلــدان الأفريقيــة علــى النحــو المتفــق عليــه بــين الأطــراف المعنيــة   
لتنميـة المـستدامة،    ل دعمـا اتية لتحقيق نمو شامل     ؤيئة بيئات م  الأفريقية تبذل جهودا متواصلة لته    

 لزيـادة تـدفق مـوارد جديـدة وإضـافية           مـستمرة أن يبذل المجتمع الدولي جهودا      نسلم بضرورة   و
ــة، لــدعم هــذه الجهــود       ــة والأجنبي ــة مــن جميــع المــصادر، العامــة والخاصــة والمحلي لتمويــل التنمي

يقية، ونرحب في هذا الصدد بمختلـف المبـادرات المهمـة القائمـة     الإنمائية التي تبذلها البلدان الأفر   
  .بين البلدان الأفريقية وشركائها في التنمية
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  الجهود الإقليمية
ونقـر، في هـذا     .  التنميـة المـستدامة    لتحقيـق  نشجع على اتخاذ إجراءات إقليمية منـسقة         - ١٨٥

 في المنطقـة العربيـة     وبخاصـة   التنميـة المـستدامة،    لتحقيـق الصدد، بأن خطوات مهمة قـد اتخـذت         
وأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكـاريبي ومنطقـة آسـيا والمحـيط الهـادئ، مـن خـلال المنتـديات                    

ــة المعنيــة وفي أطــر منــها     المجتمــع الــدولي يلاحــظ أن ولــئن كــان. لجــان الأمــم المتحــدة الإقليمي
 بهذه الجهـود وبالنتـائج   ه في الوقت نفس    يرحب فهو،  قائمة في مجالات عدة   زالت   ماتحديات  ال

 ـــ   ــع المـ ــراءات علــــى جميــ ــاذ إجــ ــادة الــــتي تحققــــت حــــتى الآن، ويــــدعو إلى اتخــ ستويات لزيــ
  .وتنفيذها تطويرها

  
  الحد من أخطار الكوارث

 الأمــمبنــاء قــدرة : ٢٠١٥-٢٠٠٥ التزامنــا بإطــار عمــل هيوغــو للفتــرة  نعيــد تأكيــد - ١٨٦
ل ومنظومـة الأمـم المتحـدة والمؤسـسات     ، ونـدعو الـدو  )٥٠(والمجتمعات على مواجهـة الكـوارث     

المالية الدولية والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية والدولية والمجتمـع المـدني إلى التعجيـل بتنفيـذ                
وندعو إلى تنـاول مـسألة الحـد مـن أخطـار الكـوارث وبنـاء                .  وتحقيق أهدافه  إطار عمل هيوغو  

 في سـياق التنميـة المـستدامة        هـذا الأمـر    بإلحـاح الـوعي    تجدد   معالقدرة على مواجهة الكوارث     
والقــضاء علــى الفقــر، والقيــام، حــسب الاقتــضاء، بإدماجهــا في الــسياسات والخطــط والــبرامج 

في أطــر العمــل الــتي توضــع في المــستقبل في هــذا  والميزانيــات علــى جميــع المــستويات ومراعاتهــا  
قليميـــة والإقليميـــة المنظمـــات دون الإوونـــدعو الحكومـــات علـــى جميـــع المـــستويات . الـــصدد

يمكن التنبؤ بها للحـد مـن أخطـار الكـوارث     آنية والدولية المعنية إلى الالتزام بتوفير موارد كافية    
مـــن أجـــل تعزيـــز قـــدرة المـــدن والمجتمعـــات علـــى مواجهـــة الكـــوارث، وفقـــا لمـــا تـــسمح بـــه  

  .وقدراتها ظروفها
ــسلم - ١٨٧ ــن      ب ون ــزءا م ــا ج ــر باعتباره ــذار المبك ــم الإن ــة نظ ــأهمي ــار   ا دابيرت ــن أخط لحــد م

 الأضـرار الاقتـصادية والاجتماعيـة،       بهدف تقليص  على جميع المستويات     بشكل فعال الكوارث  
 في الــنظم تلــك الخــسائر في الأرواح، ونــشجع في هــذا الــصدد الــدول علــى إدمــاج ومــن بينــها

تمـع  ونـشجع الجهـات المانحـة والمج      . استراتيجياتها وخططها الوطنية للحد من أخطـار الكـوارث        
الدولي على تعزيز التعاون الدولي لدعم جهود الحـد مـن أخطـار الكـوارث في البلـدان الناميـة،                    
حسب الاقتضاء، من خلال المـساعدة التقنيـة ونقـل التكنولوجيـا علـى النحـو المتفـق عليـه بـين                       

ونقـر كـذلك بأهميـة إجـراء تقييمـات شـاملة            . وبناء القدرات  الأطراف المعنية وبرامج التدريب   
_________________ 

  )٥٠(  A/CONF.206/6 ٢، الفصل الأول، القرار.  
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مكانيـة  خاطر والأخطار وتبادل المعارف والمعلومات، بما في ذلك تبادل معلومات جغرافيـة             للم
 أدوات لتقيـيم المخـاطر والحـد مـن أخطـار الكـوارث في الوقـت                 باسـتخدام ونلتـزم   .  بها موثوق
  . وتعزيز تلك الأدواتالمناسب
ــة  و - ١٨٨ ــدر أكــبر نؤكــد أهمي ــربط بق ــين خطــط الحــد مــن أخطــار الكــوارث وتح   ال ــق  ب قي

 الطويلة الأجل، وندعو إلى وضـع اسـتراتيجيات أكثـر تنـسيقا وشمـولا               التنميةالانتعاش وخطط   
تدمج الاعتبارات المتعلقة بالحد من أخطار الكوارث والتكيف مع تغير المناخ في الاسـتثمارات              

  مـن  والتنميـة  الإنـسانية    للعمـل في مجـالي المـساعدة      العامة والخاصة وفي صـنع القـرار والتخطـيط          
أجل الحد من المخاطر وزيادة القدرة علـى الـصمود وكفالـة انتقـال سـلس مـن مرحلـة الإغاثـة                 

ــةالتعــافيإلى  ــضرورة إد  .  فالتنمي ــصدد، ب ــذا ال ــسلم، في ه ــون ــين  اج منظــور م ــروق ب ــراع للف م
  .هاوتنفيذ  في تصميم جميع مراحل إدارة أخطار الكوارثالجنسين
 ذلـك الحكومـات والمنظمـات الدوليـة والإقليميـة           ، بمـا في   الجهـات المعنيـة   ندعو جميع   و - ١٨٩

ودون الإقليمية والقطـاع الخـاص والمجتمـع المـدني، إلى اتخـاذ تـدابير مناسـبة وفعالـة تراعـى فيهـا            
 التعـرض   درجـة ، بـسبل منـها تعزيـز التنـسيق والتعـاون للحـد مـن                أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة   

اكل الأساسية وغيرها من الأصول الوطنيـة مـن   لكوارث من أجل حماية الأشخاص والهي طر ا لخ
 مـع إطـار عمـل هيوغـو وأي إطـار مـن أطـر الحـد مـن أخطـار الكـوارث                        اتـساقا أثر الكـوارث    

  .٢٠١٥يعتمد بعد عام 
  

  تغير المناخ
، ونعـرب عـن     ناعـصر في  تحـديات   ال أكـبر    واحـد مـن    أن تغـير المنـاخ هـو         نعيد تأكيـد   - ١٩٠

 علـى الـصعيد   الاحتباس الحراريع مستوى انبعاثات غازات   جزعنا الشديد إزاء استمرار ارتفا    
 قليلة المنعـة في مواجهـة   جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، لأن قلق بالغ   ويساورنا. العالمي

 ومـن بينـها    ،ثـار ازديـاد تلـك الآ     تعـاني بالفعـل مـن        ولأنهـا  تغير المنـاخ     المناوئة المترتبة على  لآثار  ا
 وارتفـاع مـستوى سـطح البحـر والتحـات الـساحلي             المتطرفةظواهر الجوية   الجفاف المستمر وال  
 الأمـن الغـذائي والجهـود المبذولـة للقـضاء علـى       مما يشكل خطرا أكبر يهدد    وتحمض المحيطات،   

ونشدد في هذا الصدد على أن التكيف مع تغـير المنـاخ يـشكل              . الفقر وتحقيق التنمية المستدامة   
  .أولوية عالمية آنية ملحة

التعـاون علـى أوسـع      البلـدان   جميـع   نؤكد أن الطابع العالمي لـتغير المنـاخ يتطلـب مـن             و - ١٩١
الاحتبـاس  نبعاثـات غـازات     لا تـصديا  دولية فعالة وملائمـة      إجراءات في   ةشاركالمونطاق ممكن   

ــها   ــل بالحــد من ــصعيد العــالمي الحــراري والتعجي ــشير إلى.  علــى ال ــة الأمــم المتحــدة  ون  أن اتفاقي
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لأطـراف نظـام المنـاخ لمنفعـة أجيـال      ا تحمـي  أن  ضـرورة أن تغـير المنـاخ تـنص علـى       الإطارية بـش  
 في الوقـت    تباينـة المالبشرية الحاضرة والمقبلة على أساس الإنصاف ووفقا لمسؤولياتها المـشتركة و          

قلـق الفجـوة الكـبيرة بـين الأثـر الإجمـالي لتعهـد              البـالغ   مـع   ونلاحـظ   .  وقـدرات كـل منـها      ذاته
 العـالمي بحلـول   ا على الـصعيد سنوي حتباس الحراريغازات الا انبعاث توىبخفض مسالأطراف  

 والمسارات الإجمالية للانبعاثات التي من شأنها أن تمكن مـن إبقـاء متوسـط الزيـادة                 ٢٠٢٠عام  
 مــستوياتمــن  درجــة مئويــة ١,٥ فــوق  أوفي درجــات الحــرارة العالميــة دون درجــتين مئــويتين

أهميـة تعبئـة الأمـوال مـن مـصادر          ب ونـسلم . ل عـصر الـصناعة    درجات الحرارة في مرحلـة مـا قب ـ       
مختلفة، العامة والخاصة منها والثنائية والمتعددة الأطراف، بما في ذلك مصادر التمويل المبتكـرة،              
لدعم إجراءات التخفيف وتـدابير التكيـف المناسـبة علـى الـصعيد الـوطني وتطـوير التكنولوجيـا                 

ونرحب في هذا الصدد بالإعلان عن إنـشاء صـندوق          .  النامية ونقلها وبناء القدرات في البلدان    
  . دون إبطاء ليتسنى تجديد موارده بقدر كافالتعجيل بتشغيلهالمناخ الأخضر، وندعو إلى 

 بروتوكـول   وأطـراف  اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بـشأن تغـير المنـاخ            أطرافنحث   و - ١٩٢
القــرارات المتخــذة بموجــب هــذين  تنفيــذ زاماتهــا و بالتتمامــا علــى الوفــاء )٥١( الملحــق بهــاكيوتــو

سابعة  مـن بينــها الــدورة ال ــمناســباتفي المحــرز تقــدم ال وسنــستند في هــذا الـصدد إلى . الاتفـاقين 
العامـل بوصـفه اجتمـاع     الأطـراف  لمـؤتمر  لمـؤتمر الأطـراف في الاتفاقيـة والـدورة الـسابعة           عشرة

في الفتـــرة مـــن جنـــوب أفريقيـــا ، ربـــان في دياللتـــان عقـــدتافي بروتوكـــول كيوتـــو الأطـــراف 
  .٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٩نوفمبر إلى /تشرين الثاني ٢٨

  
  الغابات
لنـاس  التي تعود بها الغابـات علـى ا       بيئية  الجتماعية و لاقتصادية وا لا ا الفوائدنشدد على    - ١٩٣
الأمــم المتحــدة  مــؤتمر الــتي يعالجهــاواضــيع الم في  لهــا دخــل كــبير الإدارة المــستدامة للغابــاتوأن

ونؤيد وضع سياسات شاملة لعـدة قطاعـات ولعـدة مؤسـسات تعـزز          . للتنمية المستدامة وهدفه  
الــتي مــن المنتجــات والخــدمات الطائفــة الواســعة  أن ونعيــد تأكيــد. الإدارة المــستدامة للغابــات

ــات اتوفرهــ ــصدي للكــثير مــن  ت الغاب ــيح فرصــا للت ــة   في مجــالتحــديات إلحاحــا ال  أشــدت التنمي
 تحقيـق الإدارة المـستدامة للغابـات وإعـادة زراعـة           مـن أجـل   وندعو إلى تعزيز الجهود     . ستدامةالم

صلاح الغابات وغرس الغابات الجديدة، وندعم جميع الجهود المبذولة لإبطاء معـدل            إالغابات و 
 تعزيــز بمــا في ذلــكإزالــة الغابــات وتــدهورها ووقــف ذلــك الاتجــاه وعكــس مــساره بفعاليــة،    

 أهميــة ونلاحــظ. منتجــات الغابــات الــتي يجــري الحــصول عليهــا بــصورة مــشروعة  التجــارة في 
 في البلـدان  ها مثل خفض الانبعاثات الناجمة عن إزالـة الغابـات وتـدهور         ،المضطلع بها المبادرات  

 كربـون الغابـات في      ات مخزون ـ وزيـادة ،   وإدارتها على نحو مـستدام     لغاباتا ودور حفظ    ،النامية
_________________ 

  .٣٠٨٢٢، الرقم ٢٣٠٣، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٥١(  
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ــة ــز أطــر مــن أجــل الجهــود بــذل مزيــد مــن و إلى ونــدع. البلــدان النامي  الغابــات حوكمــة تعزي
، من أجل تحقيـق     )٥٢(، وفقا للصك غير الملزم قانونا بشأن جميع أنواع الغابات         ووسائل تطبيقها 

 ســبل كــسب الــرزق المتاحــة، نلتــزم بتحــسين الغايــة هلهــذتحقيقــا و. الإدارة المــستدامة للغابــات
علـى  لغابـات  ا الـتي مـن شـأنها أن تمكنـها مـن إدارة      الظـروف  تهيئةب والمجتمعات المحلية   للشعوب

التعـاون في ميـادين الماليـة والتجـارة ونقـل التكنولوجيـا             ترتيبات   مستدام، بسبل منها تعزيز      نحو
 للأراضــي، وبخاصــة فيمــا المــضمونةتعزيــز الحيــازة ب والحوكمــةالــسليمة بيئيــا وبنــاء القــدرات و

  .، وفقا للتشريعات والأولويات الوطنية القرار وتقاسم المنافعبصنعيتعلق 
ــدعو إلى  و- ١٩٤ ــل بن ــذ التعجي ــات      اتنفي ــواع الغاب ــع أن ــشأن جمي ــا ب ــزم قانون ــصك غــير المل ل

والإعلان الوزاري الصادر عن الجزء الرفيع المستوى من الدورة التاسـعة لمنتـدى الأمـم المتحـدة       
  .)٥٣( السنة الدولية للغاباتاستهلالالمعني بالغابات بمناسبة 

يــؤدي، بفــضل عــضويته العالميــة   نــسلم بــأن منتــدى الأمــم المتحــدة المعــني بالغابــات   و- ١٩٥
 متكاملـة وفي  بـصورة كليـة  وولايته الشاملة، دورا حيويـا في معالجـة القـضايا المتـصلة بالغابـات               

ــز التنــسيق والتعــاون علــى   ــدوليالــصعيدتعزي ــسياسات ال ــة    في مجــال ال  مــن أجــل تحقيــق التنمي
وندعو الـشراكة التعاونيـة في مجـال الغابـات إلى مواصـلة دعمهـا للمنتـدى،                 . ة للغابات المستدام

  . في عمل المنتدىبهمة ةشاركالم على مواصلة الجهات المعنيةونشجع 
في المتبعـة فيهــا  مارسـات  المو اج أهـداف الإدارة المـستدامة للغابــات  مــنؤكـد أهميـة إد   و- ١٩٦

 نلتـزم بالعمـل    وتحقيقا لتلك الغايـة،   ،  ةات الاقتصادي  القرار وصنعالسياسات  عملية رسم   صلب  
اج م ـ إدارة المنظمـات الأعـضاء في الـشراكة التعاونيـة في مجـال الغابـات مـن أجـل إد        مجـالس مـع  

  . استراتيجياتها وبرامجهاحسب الاقتضاء فيالإدارة المستدامة لجميع أنواع الغابات 
  

  التنوع البيولوجي
يكولوجيـة  إ قـيم     هو في حد ذاته قيمة وينطوي علـى        بيولوجيلتنوع ال ا أننعيد تأكيد    - ١٩٧

بــالغ  ادورأن لــه وجينيــة واجتماعيــة واقتــصادية وعلميــة وتربويــة وثقافيــة وترفيهيــة وجماليــة و  
 في حفظ النظم الإيكولوجية التي توفر خـدمات أساسـية تـشكل ركـائز حيويـة لتحقيـق              الأهمية

 فقـدان التنـوع البيولـوجي وتـدهور الـنظم      جـسامة  وندرك مدى. التنمية المستدامة ورفاه البشر   
العـالمي  على الـصعيد    الإيكولوجية على الصعيد العالمي، ونؤكد أن هذه العوامل تقوض التنمية           

_________________ 
  .، المرفق٦٢/٩٨القرار   )٥٢(  
ــة للمجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي،     )٥٣(   ــائق الرسمي الأول،  ، الفــصل(E/2011/42) ٢٢، الملحــق رقــم ٢٠١١الوث

  .٦٦/٥٤٣الفرع ألف، مشروع المقرر الأول؛ انظر أيضا المقرر 
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في  مياه الشرب وإمكانية الحصول عليها وصحة الفقـراء      ير الأمن الغذائي والتغذية وتوف    يمسبما  
 أهميـة   يؤكـد وهـذا   . يهم الأجيـال الحاليـة والمقبلـة      الريف والسكان في جميع أنحـاء العـالم، بمـن ف ـ          

ــوجي   ــوع البيول ــربط حفــظ التن ــز ال ــاء  وتعزي ــل وبن ــدرة بــين الموائ ــة  ق ــنظم الإيكولوجي ــى  ال عل
ــصمود ــلية     . الـ ــشعوب الأصـ ــة للـ ــات التقليديـ ــارات والممارسـ ــارف والابتكـ ــأن المعـ ــسلم بـ ونـ

جي واســـتخدامه بـــصورة والمجتمعـــات المحليـــة تـــسهم إســـهاما هامـــا في حفـــظ التنـــوع البيولـــو
 الـرزق كـسب   مستدامة، ويمكن لتطبيقها على نطاق أوسع أن يدعم الرفاه الاجتمـاعي وسـبل              

 الأكثــر اعتمــادا هــي غالبــاصــلية والمجتمعــات المحليــة ونقــر كــذلك بــأن الــشعوب الأ. المــستدامة
تكــون   مــاغالبــابــصورة مباشــرة علــى التنــوع البيولــوجي والــنظم الإيكولوجيــة، ومــن ثم فإنهــا 

  . بصورة مباشرة من فقدان ذلك التنوع وتلك النظم وتدهورهماالأكثر تضررا
 الأهداف الثلاثة لاتفاقية التنوع البيولوجي، ونـدعو إلى         بتحقيقنكرر تأكيد التزامنا     و - ١٩٨

 . فقدان التنوع البيولوجي ووقفه وعكس اتجاهـه        معدل اتخاذ إجراءات عاجلة للحد بفعالية من     
ــسيا  ــذا ال ــد ق، وفي ه ــد تأكي ــرة      نعي ــوجي للفت ــوع البيول ــتراتيجية للتن ــة الاس ــذ الخط ــة تنفي  أهمي

 مــؤتمر اعتمــدها أهــداف آيتــشي المتعلقــة بــالتنوع البيولــوجي الــتي      وتحقيــق ٢٠٢٠-٢٠١١
  .)٤٨( في اجتماعه العاشرطراف الاتفاقيةأ

الحــصول علــى المــوارد الجينيــة والتقاســم ب المتعلــقل ناغويــا  اعتمــاد بروتوكــوونلاحــظ - ١٩٩
، ونـدعو  )٤٨(الملحق باتفاقية التنوع البيولـوجي  العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها     

م إليـه، بمـا يكفـل       الانـضما   أو طراف اتفاقية التنوع البيولوجي إلى التـصديق علـى البروتوكـول          أ
 الحـصول علـى المـوارد الجينيـة     يـسهم بـه  ونقـر بمـا يمكـن أن    . بدء نفـاذه في أقـرب فرصـة ممكنـة         

وتقاســم المنــافع الناشــئة عــن اســتخدامها في حفــظ التنــوع البيولــوجي واســتخدامه بــصورة          
  .مستدامة وفي القضاء على الفقر واستدامة البيئة

ــة المــوا   و- ٢٠٠ ــة التنــوع    نرحــب باســتراتيجية تعبئ ــة لاتفاقي ــدعم تحقيــق الأهــداف الثلاث رد ل
دعمـا للتنـوع    إلى حـد كـبير      البيولوجي، بما في ذلك الالتـزام بزيـادة المـوارد مـن جميـع المـصادر                 

  . في اجتماعه العاشرالبيولوجي، وفقا للقرارات المتخذة في مؤتمر الأطراف
قتــصادية المتــصلة بحفــظ التنــوع نؤيــد تعمــيم مراعــاة الآثــار والمنــافع الاجتماعيــة والا  و- ٢٠١

النظم الإيكولوجية الـتي تـوفر خـدمات        بالبيولوجي ومكوناته واستخدامهما بصورة مستدامة و     
 الــبرامج والــسياسات ذات الــصلة بالموضــوع علــى جميــع المــستويات، وفقــا   صــلبأساســية في 

وافز  وضـع ح ـ   عـن طريـق   ونـشجع الاسـتثمارات،     . للتشريعات والظروف والأولويات الوطنيـة    
صـلاح الـنظم   إوسياسات ملائمة تدعم حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه بصورة مستدامة و 
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والالتزامـات الدوليـة   التنـوع البيولـوجي   الإيكولوجية المتدهورة، بمـا يتـسق ويتـواءم مـع اتفاقيـة           
  .في هذا المجالالأخرى 
 بـادل المعلومـات   وت  على تعزيـز التعـاون وإقامـة الـشراكات، حـسب الاقتـضاء،             ونتفق - ٢٠٢

ــصعيد  ــى ال ــم المتحــدة للتنــوع البيولــوجي        عل  ،الــدولي، ونرحــب في هــذا الــسياق بعقــد الأم
 في حفـظ التنـوع    بهمـة المـشاركة الجهات المعنية علـى      تشجيع جميع    من أجل  ،٢٠٢٠-٢٠١١

ــادل         ــة والتقاســم الع ــوارد الجيني ــى الم ــستدامة والحــصول عل ــصورة م ــوجي واســتخدامه ب البيول
  . مع الطبيعةوئامنافع الناشئة عن استخدامها، توخيا للعيش في والمنصف للم

المهـددة   بـأنواع الحيوانـات والنباتـات البريـة          ة الدولي التجارةاتفاقية  دور  نسلم بأهمية    و - ٢٠٣
عـزز حفـظ    يثل نقطـة التقـاء بـين التجـارة والبيئـة والتنميـة و             يمدولي  اتفاق  ، وهي   )٥٤(بالانقراض

ــوجي واســت  ــ أن المفــروضمــن خدامه بــصورة مــستدامة و التنــوع البيول ــافع  ي ــق من سهم في تحقي
. كفل عدم تداول أي أنواع مهددة بالانقراض في التجـارة الدوليـة            وي ملموسة للسكان المحليين  

الأحيــاء بتجــار غــير المــشروع  الاالمترتبــة علــىلآثــار الاقتــصادية والاجتماعيــة والبيئيــة با ونــسلم
وفي .  العـرض والطلـب علـى الـسواء        في مجـالي  ت حازمـة معـززة      البرية، حيث يلزم اتخاذ إجراءا    

 الاتفاقـات  بـين هيئـات   الـدولي    علـى الـصعيد      فعـال  علـى نحـو   هذا الصدد، نؤكد أهمية التعـاون       
ونؤكـد كـذلك أهميـة وضـع قـوائم أنـواع            . المعنيـة البيئية المتعددة الأطراف والمنظمـات الدوليـة        

  .الأحياء استنادا إلى معايير متفق عليها
ــشاء    و- ٢٠٤ ــا بإن ــبرنحــيط علم ــدولي  المن ــسياسات  الحكــومي ال ــوم وال ــوع  للعل  في مجــال التن

هـو    مـا  أعماله لتوفير أفضل   بدءالتعجيل ب البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية، وندعو إلى       
 التنــوع البيولــوجي مــن أجــل   في مجــاللــسياسات العامــةبا وثيقــة الــصلةمتــاح مــن معلومــات  

  .رار القصانعيمساعدة 
  

  التصحر وتدهور الأراضي والجفاف
الاقتـصادية  مـن النـاحيتين     لإدارة السليمة للأراضي، بمـا في ذلـك التربـة،           اهمية  بأ نسلم - ٢٠٥

 من حيـث إسـهامها في النمـو الاقتـصادي والتنـوع البيولـوجي والزراعـة                 وبخاصة ،والاجتماعية
رأة والتـصدي لـتغير المنـاخ وتحـسين       المستدامة والأمـن الغـذائي والقـضاء علـى الفقـر وتمكـين الم ـ             

 تحـديات ذات بعـد      ظـواهر تـشكل   ونؤكد أن التصحر وتدهور الأراضي والجفاف       . توافر المياه 
 التنميـة المــستدامة لجميـع البلـدان، ولا سـيما البلــدان     زالـت تعـوق علــى نحـو خطـير    عـالمي ومـا   

أقــل البلــدان نمــوا  بوجــه خــاص مــن تحــديات لأفريقيــا ويــشكله هــذا  مــاونؤكــد أيــضا. الناميــة
_________________ 

  .٣٠٦١٩، الرقم ١٧٦٠، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٥٤(  
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 المـدمرة القلـق إزاء العواقـب      بـالغ   وفي هـذا الـصدد، نعـرب عـن          . والبلدان النامية غير الساحلية   
 في أفريقيــا، وبخاصــة في القــرن الأفريقــي ومنطقــة الــساحل، ةلجفــاف والمجاعــة الدوريــلحــالات ا

 الأجل علـى     من خلال اتخاذ تدابير قصيرة ومتوسطة وطويلة       التحرك بصورة عاجلة  وندعو إلى   
  .جميع المستويات

ومن هـذا المنطلـق   . نقر بضرورة اتخاذ إجراءات عاجلة لعكس اتجاه تدهور الأراضي  و - ٢٠٦
أمـر  وهذا  .  تدهور الأراضي في سياق التنمية المستدامة      خال من ظاهرة  سنعمل على إيجاد عالم     

  .لعامة والخاصة الموارد المالية من مجموعة من المصادر ا على حشديحفزأن  من المفروض
 ،تفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة التـصحر         وفقـا لا  ،   علـى القيـام    تـصميمنا  ونعيد تأكيـد   - ٢٠٧

اتخاذ إجراءات منسقة على الـصعد الـوطني والإقليمـي والـدولي لرصـد تـدهور الأراضـي علـى                    ب
شــبه صــلاح الأراضــي المتــدهورة في المنــاطق القاحلــة وشــبه القاحلــة والجافــة إالــصعيد العــالمي و

تفاقيـة والخطـة وإطـار العمـل الاسـتراتيجيين للـسنوات            الا دعـم    وقد عقـدنا العـزم علـى      . الرطبة
، بطـرق مـن بينـها تعبئـة         تعزيـز تنفيـذها   و )٥٥()٢٠١٨-٢٠٠٨(تعزيز تنفيـذها    من أجل   العشر  

ونلاحـظ أهميـة التخفيـف مـن الآثـار      .  في حينـها   وتوفيرهـا الموارد المالية الكافية التي يمكن التنبؤ       
الناجمــة عــن التــصحر وتــدهور الأراضــي والجفــاف، بطــرق مــن بينــها الحفــاظ علــى الواحــات    

 في  إسـهاما  إدارة الميـاه،     وتحـسين صـلاح الأراضـي المتـدهورة وتحـسين نوعيـة التربـة             إوتنميتها و 
 شـراكات   قامـة وفي هـذا الـصدد، نـشجع علـى إ         . تحقيق التنمية المـستدامة والقـضاء علـى الفقـر         

. أهميــة تلــك الــشراكات والمبــادراتب ونــسلم، الأرضــيةمايــة المــوارد لحات بــادربم والاضــطلاع
الـتي   والدراسـات العلميـة والمبـادرات        ب الإرشـادية   التـدري  وبـرامج بناء القدرات   أيضا  نشجع  و

 الإدارة  وممارســات فهــم المنــافع الاقتــصادية والاجتماعيــة والبيئيــة لــسياسات  زيــادة إلى تهــدف
  .ية بهاوالتوع المستدامة للأراضي

 ومؤشــرات ســليمة قائمــة علــى أســس علميــة   أســاليبنؤكــد أهميــة مواصــلة وضــع   و- ٢٠٨
 لأغـــراض رصـــد التـــصحر وتـــدهور الأراضـــي  وتطبيقهـــاشـــاملة لجميـــع الفئـــات الاجتماعيـــة

، وأهميـة الجهـود الجاريـة لتعزيـز البحـوث العلميـة وترسـيخ القاعـدة العلميـة                   هاوتقييم والجفاف
ــا ل   ــضطلع به ــشطة الم ــاف   للأن ــصحر والجف ــصدي للت ــالت ــم المتحــدة لمكافحــة   لا وفق ــة الأم تفاقي

ة الـتي    العاشـر  دورتـه  فيتفاقيـة   الاطـراف   أوفي هذا الـصدد، نحـيط علمـا بقـرار مـؤتمر             . التصحر
أكتـوبر  / تـشرين الأول   ٢١ إلى   ١٠عقدت في مدينة شانغوون، جمهورية كوريـا في الفتـرة مـن             

_________________ 
  )٥٥(  A/C.2/62/7المرفق ،.  
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ــا  ٢٠١١ ــة  ب تتعلــقرات محــددة  إنــشاء فريــق عامــل مخــصص لمناقــشة خي إســداء المــشورة العلمي
  .)٥٦( التوازن الإقليمييراعى فيهلأطراف الاتفاقية، 

 تبـادل المعلومـات المتـصلة بالمنـاخ والطقـس           عـن طريـق   نكرر تأكيد ضرورة التعـاون       و - ٢٠٩
ونظم التنبؤ والإنذار المبكر المتعلقة بالتصحر وتدهور الأراضـي والجفـاف وبالعواصـف الترابيـة               

ــي ودون الإقليمــي    وا ــالمي والإقليم ــصعد الع ــى ال ــة عل ــدول    . لرملي ــدعو ال ــصدد، ن ــذا ال وفي ه
في  إلى التعــاون في مجــال تبــادل المعلومــات ونظــم التنبــؤ والإنــذار المبكــر        المعنيــة والمنظمــات 

  .المجال هذا
  

  الجبال
النظم فــ.  للتنميــة المــستدامةةأن الفوائــد المــستمدة مــن المنــاطق الجبليــة ضــروريبــ نــسلم - ٢١٠
 مـن سـكان   ة كـبير لـشريحة  في تـوفير مـوارد الميـاه    بـالغ الأهميـة    دورا   تـؤدي  الجبليةيكولوجية  الإ

المناوئـة  لآثـار   في مواجهـة ا    بشكل خاص    قليلة المنعة النظم الإيكولوجية الجبلية الهشة     أن  العالم و 
 وتـدهور الأراضـي    وتغـير اسـتخدام الأراضـي    هاوتدهور الغابات تغير المناخ وإزالة     المترتبة على 

بــدأت العــالم  في جميــع أنحــاء وأن طبقــات الجليــد الــتي تكــسو قمــم الجبــالوالكــوارث الطبيعيــة 
  .البشر البيئة ورفاه فيتزايد م مما يؤثر بشكل ،تنكمش وتذوب

 الـشعوب   منـها ،  لتجمعـات بـشرية   تكـون موطنـا       مـا  كـثيرا أن الجبال   ب كذلك   ونسلم - ٢١١
ــة  ــال اســتحدثت ، الأصــلية والمجتمعــات المحلي غــير أن هــذه . اســتخدامات مــستدامة لمــوارد الجب

 للتـصدي  متواصـلة د  وجه ـأنـه سـيلزم بـذل       نؤكد  من ثم،   تكون مهمشة، و    ما  كثيرا التجمعات
نـدعو  و. لفقر والأمن الغذائي والتغذية والاستبعاد الاجتماعي والتدهور البيئي في هذه المناطق          ل

تبـادل الخـبرات    تو الجهـات المعنيـة    جميـع    تشارك فيه بهمـة   بحيث  الدول إلى تعزيز العمل التعاوني      
لتنميـة  معنيـة با ومراكـز امتيـاز    ترتيبـات واتفاقـات  هـو قـائم مـن      ما  تعزيز عن طريق ،  فيما بينها 

  . ترتيبات واتفاقات جديدة، حسب الاقتضاءوبحث إمكانية إبرامالمستدامة للمناطق الجبلية 
، بمـا في    الجبليـة يكولوجيـة    الـنظم الإ   حفـظ ن أجـل    مندعو إلى بذل مزيد من الجهود        و - ٢١٢

بوسـائل  ،  كليـة نهـج   نشجع الدول على اعتماد رؤيـة بعيـدة المـدى و          و. البيولوجي هاذلك تنوع 
في الاسـتراتيجيات الوطنيـة للتنميـة المـستدامة الـتي يمكـن أن           خاصة بالجبال   دمج سياسات   منها  

 في البلـدان    ولا سـيما  لمناطق الجبليـة،     ا فيلحد من الفقر    لوبرامج  ا  جملة أمور، خطط   فيتشمل،  
الدعم الدولي من أجـل التنميـة المـستدامة للجبـال في     تقديم في هذا الصدد، إلى   ،  ندعوو. النامية

  .البلدان النامية
_________________ 

  .١٠ -م أ /٢٠، المقرر ICCD/COP(10)/31/Add.1انظر   )٥٦(  



A/CONF.216/16
 

12-46162 58 
 

 المواد الكيميائية والنفايات

لحمايــة صــحة البــشر بــالغ الأهميــة نــسلم بــأن الإدارة الــسليمة للمــواد الكيميائيــة أمــر  - ٢١٣
العــالمي علــى الــصعيد  هالمــواد الكيميائيــة واســتخدامانتــاج إتزايــد أن بــنــسلم كــذلك و. البيئــةو

تحقيـق  الرامـي إلى     هدفنا   ونعيد تأكيد . التعاون الدولي مسائل تتطلب تعزيز     في البيئة    هاوانتشار
ــة    ــواد الكيميائي ــسليمة للم ــا وطــوال الإدارة ال ــات الخطــرة  لدورة حياته ــسبللنفاي ــؤديب إلى   ت

البيئـة،  بوالبـشر   صحة  البالغـة الـضرر ب ـ    ثار  الآمن   ٢٠٢٠بحلول عام     إلى أدنى حد ممكن    تقليلال
لإدارة ل ـنهـج   اتبـاع   ب التزامنا   ونعيد أيضا تأكيد  . لتنفيذلن في خطة جوهانسبرغ     ـعلى النحو المبي  

ــع المــستويات      ــات علــى جمي ــة والنفاي ــسليمة للمــواد الكيميائي ــصدىال لقــضايا والتحــديات  ل يت
في مزيد من التقـدم     يشجع على إحراز     و منسقةمتسقة    بطريقة فعالة ناجعة   والمستجدةدة  الجدي
 .الالتزاماتب الوفاءالبلدان والمناطق من أجل سد الثغرات في  جميع

 علـى نحـو     )٥٧(لنهج الاستراتيجي لـلإدارة الدوليـة للمـواد الكيميائيـة         الى تنفيذ   إندعو   و - ٢١٤
ــز  ــال وتعزي ــار ه فع ــوي  في إط ــام ق ــسق  نظ ــال مت ــسم بالفع ــاءةيت ــ كف ــواد  لإل ــسليمة للم دارة ال

  .المستجدةلتحديات ل التصدييشمل  بما ،الكيميائية طوال دورة حياتها
 تنقــصهان العديــد مــن البلــدان، ولا ســيما أقــل البلــدان نمــوا،   لأقلــق بــالغ  ويــساورنا - ٢١٥

 بـذل   ويلـزم . دورة حياتهـا  لإدارة الـسليمة للمـواد الكيميائيـة والنفايـات طـوال            ل اللازمةالقدرة  
تقـديم  الـشراكات و   إقامـة بوسـائل منـها     القدرات،  بناء  العمل من أجل    لتعزيز  مزيد من الجهود    

 تقـدما  أحـرزت  والمنظمـات الـتي      البلـدان نـشجع   و. الحوكمـة المساعدة التقنيـة وتحـسين هياكـل        
علــى  ٢٠٢٠ دارة الــسليمة للمــواد الكيميائيــة بحلــول عــامالإ تحقيــق الهــدف المتمثــل في صــوب

  .الممارساتأفضل  والخبرات والمعارفمساعدة البلدان الأخرى عن طريق تبادل 
اتفاقيــات المــواد الكيميائيــة والنفايــات، هيئــات زيــادة التنــسيق والتعــاون بــين ب ونــشيد - ٢١٦
 التنـسيق   مواصـلة تعزيـز   نـشجع علـى     كهولم، و و اتفاقية بازل واتفاقية روتردام واتفاقية ست      يوه

ونحـيط  .  لـلإدارة الدوليـة للمـواد الكيميائيـة     النـهج الاسـتراتيجي   هيئـة    فيما بينها ومـع      والتعاون
ــة دور بعلمــا  ــسيق   المأهمي ــة ومراكــز التن ــة لاراكــز الإقليمي ــازل و التابع ــة ب ــة راكــز االمتفاقي لتابع

  .كهولموست تفاقيةلا
 اصـلة إقامـة   مو، ونـدعو إلى     الشراكات القائمـة بـين القطـاعين العـام والخـاص          ب ونشيد - ٢١٧

ــدة ومبتكــرة بــين القطــاعين العــام والخــاص في أوســاط      ــصناعة والحكومــات  شــراكات جدي ال
ــات     ــن الجه ــا م ــة وغيره ــة والأوســاط الأكاديمي ــة المعني ــدرات  ، بهــدف غــير الحكومي ــز الق تعزي

_________________ 
ــه الأولى      : انظــر  )٥٧(   ــة عــن أعمــال دورت ــواد الكيميائي ــإدارة الم ــدولي المعــني ب ــؤتمر ال ــر الم ، (SAICM/ICCM.1/7)تقري

  .المرفقات الأول إلى الثالث
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الكيميائيــة والنفايــات، بمــا في ذلــك منــع  المتعلقــة بــالإدارة الــسليمة بيئيــا للمــواد  والتكنولوجيــا 
  .النفايات دتولي

كفـاءة اسـتخدام    تكفـل  وضـع سياسـات   أهميـة  نهـج دورة الحيـاة و  اتباعهمية ونسلم بأ  - ٢١٨
الحـد  واصـلة   مـن ثم، نلتـزم بم     و.  وتنفيـذ تلـك الـسياسات      لنفايات ل السليمة بيئيا والإدارة  الموارد  

 من أجـل   زيادة استعادة الطاقة من النفايات    ب و ها وإعادة تدوير  هاإعادة استخدام و النفايات   من
تــسنى حيثمــا جعلــها مــوردا إدارة غالبيــة النفايــات علــى الــصعيد العــالمي بطريقــة ســليمة بيئيــا و

، تحديات خاصة ينبغي التـصدي      واللدائنالنفايات الإلكترونية   كالنفايات الصلبة،   وتمثل  . ذلك
دارة لإمحليــة شــاملة ووطنيــة نظــم واســتراتيجيات وقــوانين و نــدعو إلى وضــع سياســات و. لهــا
  .إنفاذها وإلى لنفاياتا

 علـى اتخـاذ جميـع التـدابير الممكنـة لمنـع الإدارة          الأخرى نحث البلدان والجهات المعنية    و - ٢١٩
الـتي   في البلـدان     وبخاصـة غـير مـشروع،     على نحو    النفايات   لقاءإوالسليمة للنفايات الخطرة     غير

ــا لا،  محــدودةهــذه النفايــات معالجــة القــدرة علــى  تكــون فيهــا   ــدانات لتزامــوفق  بموجــب البل
بهـذا  في هـذا الـسياق، بـالقرارات الـتي اتخـذت      ، نرحبو. المتعلقة بهذه المسألةالصكوك الدولية   

 الـذي عقـد في كارتاخينـا، كولومبيـا في           اتفاقية بازل  أطرافالعاشر لمؤتمر    الاجتماعفي  الشأن  
  .)٥٨(٢٠١١أكتوبر / تشرين الأول٢١ إلى ١٧الفترة من 

المــواد الــتي تتنــاول مــا تنطــوي عليــه      إلى العلــم ة المــستنداتالتقييمــهميــة ونــسلم بأ - ٢٢٠
لمـواد  تلـك ا   ل ةالحـد مـن تعـرض البـشر والبيئ ـ        أهميـة   والبـشر والبيئـة،      من أخطـار علـى     الكيميائية
أكثــر أمانــا للمــواد الكيميائيــة الخطــرة في  وتطــوير بــدائل ســليمة بيئيــا  علــى نــشجع و. الخطــرة

، حــسب  تــشملجملــة أمــور علــى تحقيقــا لهــذه الغايــة، نــشجعو.  الإنتــاجالمنتجــات وعمليــات
توســيع نطــاق مــسؤولية المنــتجين والبحــث والتطــوير  وتقيــيم دورة الحيــاة والإعــلام ، الاقتــضاء

  .المعارف تبادلوالتصميم المستدام و
ــا بــشأن الزئبــق   وضــع  بــشأن الجاريــة بالمفاوضــاتنرحــب  و- ٢٢١ صــك عــالمي ملــزم قانون

  .إلى نتيجة ناجحة لمفاوضاتادعو إلى توصل نوالبيئة، والبشر حة ص لخطره علىللتصدي 
 زيـادة سـريعة     تترتب عليه لأوزون  ل من المواد المستنفدة     بالتدريجأن التخلص   ب ونسلم - ٢٢٢

ــدروفلوروكربون اله مركبــات اســتعمالفي  ــادة يمكــن أن تــؤدي إلىالــتي ي ــرار العــالمي زي  الاحت
ــات في وإطــــلاق ــة تلــــك المركبــ ــدعمو. البيئــ ــدريجي التقلــــيص نــ ــتهلاك  التــ ــات لاســ مركبــ

  .وإنتاجهايدروفلوروكربون اله
_________________ 

  .، المرفق الأولUNEP/CHW.10/28لوثيقة برنامج الأمم المتحدة للبيئة، ا: انظر  )٥٨(  
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لإدارة الـسليمة   لازم ل  الطويل الأجل عنصر أساسي   المستدام الكافي    بأن التمويل    ونقر - ٢٢٣
عمليــة بفي هــذا الــصدد، ، نرحــبو.  في البلــدان الناميــةوبخاصــةللمــواد الكيميائيــة والنفايــات، 

اسـتهلت مـن أجـل      تمويـل الخاصـة بـالمواد الكيميائيـة والنفايـات الـتي             التشاور بشأن خيارات ال   
لزيـادة الأولويـة الـسياسية الممنوحـة لـلإدارة الـسليمة للمـواد              الجهود   مضاعفة   ضرورةلنظر في   ا

الحـصول عليـه   يمكـن التنبـؤ بـه و    كـاف  تمويـل مـستدام  إلى الحاجة ازدياد الكيميائية والنفايات و  
الـتي سـيقدمها المـدير       المقترحـات ونتطلـع إلى    . لمواد الكيميائية والنفايات  اب لتنفيذ الخطة المتعلقة  
ــة التنفيــذي لبرنــامج ــإدارة المــواد     الأمــم المتحــدة للبيئ  الــتي ســينظر فيهــا المــؤتمر الــدولي المعــني ب

 الأمم المتحـدة للبيئـة الـذي سـيعقد          برنامجلمجلس إدارة   ن  يالسابعة والعشر الدورة  في  الكيميائية  
 .٢٠١٣فبراير / شباط٢٢ إلى ١٨ في الفترة من في نيروبي

  
 انالاستهلاك والإنتاج المستدام

 وخطـــة ٢١نـــشير إلى الالتزامـــات الـــواردة في إعـــلان ريـــو وجـــدول أعمـــال القـــرن  - ٢٢٤
في الفـصل    مـا طلـب    الاستهلاك والإنتاج المستدامين، وبوجه خاص       بشأن للتنفيذجوهانسبرغ  

 ونـسلم . هوتعزيـز  برامجإطار عشري لل   وضعتشجيع   من يذللتنف من خطة جوهانسبرغ     الثالث
غـنى   لافي الاستهلاك والإنتاج أمـر       المجتمعات   التي تتبعها طرق  الفي   تغييرات أساسية    جراءإ أنب
  .تحقيق التنمية المستدامة على الصعيد العالميل هعن

التــدريج مــن بلتخلص  بــاأخــذتها علــى عاتقهــاالالتزامــات الــتي   وتعيــد البلــدان تأكيــد- ٢٢٥
ــضارة غــير    ــود الأحفــوري ال ــةإعانــات الوق ــتي تــشجع علــى   المجدي الاســتهلاك الإســراف في ال

 إلى النظر في ترشـيد إعانـات الوقـود الأحفـوري غـير              آخرينندعو  و. وتقوض التنمية المستدامة  
ــة ــق  المجدي ــشوهات   عــن طري ــى ت ــضاء عل ــضرائب     الأســواقالق ــة ال ــادة هيكل ــك إع ــا في ذل ، بم

علــى أن تــدريج مــن الإعانــات الــضارة، حيثمـا وجــدت، لإظهــار آثارهــا البيئيــة،  البوالـتخلص  
كامــل الاحتياجــات والظــروف الخاصــة للبلــدان الناميــة، تراعــى في تلــك الــسياسات علــى نحــو 

 حمايـة   وعلى نحو يكفـل    تنميتها،   تنال من  التي قد    الضارةمن الآثار   إلى أدنى حد    بهدف التقليل   
  .المتضررة ليةالفقراء والمجتمعات المح

 )٥٩(نعتمــد الإطــار العــشري للــبرامج المتعلقــة بأنمــاط الاســتهلاك والإنتــاج المــستدامة   و- ٢٢٦
إلى نـدعو الجمعيـة العامـة       ، و  تتسم بطابع طوعي   الإطار العشري المدرجة في   ونؤكد أن البرامج    

م مــن يلــز  مــالاتخــاذالأعــضاء دول  الــمؤلفــة مــنالــسابعة والــستين هيئــة دورتهــا أن تــسمي في 
  .على نحو تامخطوات لتفعيل الإطار 

  
_________________ 

  )٥٩(  A/CONF.216/5المرفق ،.  
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 التعدين

. الحديثـة  كـبيرة في الاقتـصاد العـالمي والمجتمعـات           لها أهمية  بأن المعادن والفلزات     نسلم - ٢٢٧
اصـة  بخالصناعات التعدينية هامة لجميع البلـدان الـتي توجـد فيهـا مـوارد معدنيـة، و        نلاحظ أن   و

الفرصــة  ســليم،فعــال و علــى نحــو مــتى أديــر،  يتــيحينالتعــد أنأيــضا نلاحــظ و .البلــدان الناميــة
لتحفيــز التنميــة الاقتــصادية علــى نطــاق واســع والحــد مــن الفقــر ومــساعدة البلــدان في تحقيــق     

 البلـدان  بأن   ونسلم. الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما في ذلك الأهداف الإنمائية للألفية         الأهداف  
مـــسؤولية  وعليهـــاعدنيـــة وفقـــا لأولوياتهـــا الوطنيـــة  مواردهـــا المتنميـــةالحـــق الـــسيادي في  لهـــا
ــوارد يتعلــق باســتغلال المــوارد   فيمــا ــو علــى النحــو ال ــادئ ري ــأن كــذلك  ونــسلم.  في مب مــن ب

 التـصدي   وفي الاجتماعيـة والاقتـصادية  في تعظـيم المكاسـب   أنشطة التعدين   المفروض أن تسهم    
تحتـاج إلى  أن الحكومـات  ب ـهـذا الـصدد،   في ، ونقـر . الـسلبية  لآثار البيئيـة والاجتماعيـة   لبفعالية  

  . التنمية المستدامةها من أجل تحقيق وتنظيمتهاوإدارية  التعديناقدرات قوية لتطوير صناعاته
قطــاع تنظــيم قويــة فعالــة ل سياســات وممارســات قانونيــةو وجــود أطــرهميــة ونــسلم بأ - ٢٢٨

 من الآثـار الاجتماعيـة      دتح اقتصادية واجتماعية وتشمل ضمانات فعالة       تحقق مكاسب التعدين  
، بمـا في ذلـك مرحلـة         المراحـل   في جميـع   يكولوجيـة والـنظم الإ   البيولـوجي  التنوع   وتحفظوالبيئية  

 تحــسين العمــل علــى ودوائــر الأعمــالالحكومــات ب ونهيــب. التعــديني النــشاط بعــد اختتــام مــا
لتـدفقات الماليـة    ل منعا في هذا المجال  فعالية الآليات القائمة     وضمان  باستمرار لمساءلة والشفافية ا

  .غير المشروعة من أنشطة التعدين
  

 تعليمال

في هـذا الـصدد، بتعزيـز التعـاون الـدولي           ،  ونلتزم التزامنا بالحق في التعليم،       نعيد تأكيد  - ٢٢٩
 ونعيد كـذلك تأكيـد    . لبلدان النامية في ا  وبخاصة  حصول الجميع على التعليم الابتدائي،     لكفالة

ــة      حــصول الجميــع علــى أن  تعلــيم جيــد علــى جميــع المــستويات شــرط أساســي لتحقيــق التنمي
، مـن أجـل    البـشرية التنميـة    و المستدامة والقضاء على الفقر والمساواة بين الجنسين وتمكين المـرأة         

 ومــن أجــل بمــا فيهــا الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة، ،الأهــداف الإنمائيــة المتفــق عليهــا دوليــا تحقيــق
 ضـرورة  في هـذا الـصدد،       ،دؤكنو. ، على نحو تام    سيما الشباب  لنساء والرجال، ولا  امشاركة  

 والمجتمعات المحليـة    ية الأصل والشعوب للأشخاص ذوي الإعاقة  ضمان المساواة في فرص التعليم      
 . المناطق الريفيةسكانوالأقليات العرقية و

ــ ونــسلم - ٢٣٠  التعلــيمنوعيــة تحــسين  وبــضرورة المــستقبل حاميــةأن الأجيــال الــشابة هــي  ب
ــة  فيمــا ــة الابتدائي ــه بعــد المرحل ــز ســبل الحــصول علي  فقــد عقــدنا العــزم علــى  ، ومــن ثم. وتعزي

ــدينا علــى إعــداد النــاس للــسعي إلى تحقيــق      ــة المــستدامة، النــهوض بقــدرة نظــم التعلــيم ل التنمي
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 الاسـتدامة ووضـع   تتنـاول مفهـوم  منـاهج دراسـية    وضـع   تـدريب المعلمـين و     تعزيز بوسائل منها 
اســتخدام زيــادة بالاســتدامة وتتــصل د الطــلاب لــشغل وظــائف في مجــالات بــرامج تــدريب تعــ

لى تعزيـز التعـاون     إنـدعو   و.  لتعزيز نتائج التعلم    بشكل فعال  تكنولوجيا المعلومات والاتصالات  
الحصول على التعلـيم    زيادة سبل   المجتمعات المحلية والسلطات في الجهود المبذولة ل      وبين المدارس   

  .وياتالجيد على جميع المست
 بوسـائل منـها   التنميـة المـستدامة     أهميـة   ب  الـشباب  توعيـة نشجع الدول الأعـضاء علـى        و - ٢٣١

برامج التعليم غير النظامي، وفقا لأهداف عقد الأمم المتحدة للتعليم من أجل التنميـة          ب النهوض
  .)٢٠١٤-٢٠٠٥(المستدامة 

 الحـصول علـى التعلـيم     التعاون الدولي من أجل تحسين فـرص   زيادة أهمية   ونشدد على  - ٢٣٢
 وزيـادة الاسـتثمار في       وتـدعيم مـا هـو قـائم منـها           الأساسـية للتعلـيم    الهياكـل بوسائل منـها بنـاء      

ــيم،  ــة    ولا ســيماالتعل ــدان النامي ــع في البل ــيم للجمي ــة التعل ــشجع .  الاســتثمار لتحــسين نوعي ون
ــة  ــيمالتبــادلات والــشراكات الدولي ومــنح دراســية  زمــالات يجــاد، بمــا في ذلــك إ في مجــال التعل

  . أهداف التعليم العالميةتحقيق على تساعد
التعليم من أجل التنمية المستدامة وعلـى دمـج التنميـة           ب النهوض العزم على    وقد عقدنا  - ٢٣٣

  .بعد عقد التعليم من أجل التنمية المستدامة  ماالمستدامة بفعالية أكبر في مجال التعليم في فترة
 في مجــال ســليمة ممارســات اتبــاعتعليميــة علــى النظــر في  ونــشجع بــشدة المؤســسات ال- ٢٣٤
 جهات مختلفـة تـشمل      تشارك فيها بهمة  الاستدامة في جامعاتها وفي مجتمعاتها المحلية       عملية  إدارة  

 التنميــة المــستدامة بوصــفها عنــصرا مــدمجا في  وتــدريسالطــلاب والمعلمــين والــشركاء المحلــيين  
  .مختلف التخصصات الدراسية

 في الي على أهمية دعم المؤسـسات التعليميـة، ولا سـيما مؤسـسات التعلـيم الع ـ                ونشدد - ٢٣٥
ــة            البلــدان الناميــة، كــي تــضطلع بــإجراء البحــوث والتوصــل إلى ابتكــارات مــن أجــل التنمي

ــستدامة، في مجــا  ــهاالم ــيم، لات من ــى     و التعل ــدريب عل ــشمل الت ــدة ومبتكــرة ت ــرامج جي وضــع ب
 والـتعلم   المهـني  والـتقني و    الفـني  ل التجاريـة والتـدريب    مهارات مباشـرة الأعمـال الحـرة والأعمـا        

في  في المهـارات المطلوبـة مـن أجـل المـضي قـدما       الثغـرات مدى الحيـاة تكـون موجهـة نحـو سـد          
  . الأهداف الوطنية للتنمية المستدامةتحقيق
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  المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة
ت التنمية المـستدامة وضـرورة مـشاركتها      دور المرأة الحيوي في جميع مجالا      نعيد تأكيد  - ٢٣٦

 بالوفـاء ، ونقـرر التعجيـل   في تلك المجالات   قيادي على قدم المساواة      والاضطلاع بدور الكامل  ب
 كــل منــا في هــذا الــصدد علــى النحــو الــوارد في اتفاقيــة القــضاء علــى جميــع أشــكال بالتزامــات

هاج عمــل بــيجين وإعــلان  وإعــلان ومنــ٢١ وفي جــدول أعمــال القــرن )٦٠(التمييــز ضــد المــرأة
  .الأمم المتحدة للألفية

المـساواة بـين الجنـسين في بعـض     ب فيمـا يتـصل  أنه على الرغم من إحراز تقـدم    ب ونسلم - ٢٣٧
المجالات، فإن المرأة لم تحقق كامل إمكاناتها فيما يخص المشاركة في التنمية المستدامة والإسـهام               

كة وعنصرا للتغيير، لأسباب من بينـها أوجـه عـدم           فيها والاستفادة منها، بصفتها قائدة ومشار     
ونؤيـد مـنح الأولويـة لتـدابير        .  الـتي لا تـزال قائمـة       المساواة الاجتماعية والاقتـصادية والـسياسية     

 المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة في جميــع المجــالات في مجتمعاتنــا، بمــا في ذلــك إزالــة تحقيــق
علـى قـدم المـساواة في صـنع القـرار والإدارة علـى        املـة الحواجز التي تعيق مشاركتها بـصورة ك   

جميع المستويات، ونؤكد الأثر المترتب على وضع أهداف محددة وتنفيذ تـدابير مؤقتـة، حـسب               
لقياديــة، بهــدف تحقيــق التكــافؤ الاقتــضاء، لتحقيــق زيــادة كــبيرة في عــدد النــساء في المناصــب ا 

  .الجنسين بين
ق طاقـات المـرأة بوصـفها قـوة دافعـة للتنميـة المـستدامة،                العـزم علـى إطـلا      وقد عقـدنا   - ٢٣٨

بوسائل منها إلغاء القوانين التمييزية وإزالة العوائق الرسمية وضمان المساواة في إمكانيـة اللجـوء               
إلى العدالة والحصول على الدعم القانوني وإصلاح المؤسسات لكفالة الكفـاءة اللازمـة لتعمـيم               

  والقدرة علـى ذلـك وتطـوير نهـج مبتكـرة وخاصـة             وق بين الجنسين  المراعي للفر مراعاة المنظور   
، من أجل التصدي للممارسات غير الرسمية الضارة التي تشكل حواجز تعيق تحقيـق              هاواعتماد

ــة تمكــن مــن   . المــساواة بــين الجنــسين   النــساء تحــسين وضــعوفي هــذا الــصدد، نلتــزم بتهيئــة بيئ
وبـين الـشعوب الأصـلية    ريفية والمجتمعات المحلية والفتيات في كل مكان، خصوصا في المناطق ال    

  .العرقية والأقليات
 ونلتــزم بالعمــل بنــشاط للتــشجيع علــى جمــع مؤشــرات تراعــي الفــوارق بــين الجنــسين - ٢٣٩

 الـبرامج   وإعدادوبيانات مفصلة حسب نوع الجنس وتحليلها واستخدامها في وضع السياسات           
الوعــد بتحقيــق التنميــة ب الوفــاءيــة، مــن أجــل وأطــر الرصــد، وفقــا للظــروف والقــدرات الوطن 

  .المستدامة للجميع

_________________ 
  .٢٠٣٧٨، الرقم ١٢٤٩، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٦٠(  
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المـــشاركة في صـــنع القـــرار فـــرص في الحقـــوق وفي لمـــرأة ل المـــساواة بكفالـــة ونلتـــزم - ٢٤٠
تحـــول دون وتخـــصيص المـــوارد علـــى الـــصعيدين الـــسياسي والاقتـــصادي وإزالـــة أي حـــواجز 

م على إجراء إصلاحات تـشريعية وإداريـة        وقد عقدنا العز  .  في الاقتصاد  بالكامل المرأة   مشاركة
لمنح المـرأة حقوقـا مـساوية لحقـوق الرجـل في المـوارد الاقتـصادية، بمـا في ذلـك الحـق في ملكيـة                        

 والائتمــــان والإرث والمــــوارد الطبيعيــــة  والــــتحكم بهــــا مــــن الممتلكــــاتوغيرهــــاالأراضــــي 
  .والتكنولوجيا الجديدة الملائمة

ــزم - ٢٤١ ــدم المــساواة علــى التعلــيم        حــصوكفالــة بتعزيــز ونلت ل النــساء والفتيــات علــى ق
ــة الــصحية، بمــا في ذلــك معالجــة      والخــدمات الأساســية والفــرص الاقتــصادية وخــدمات الرعاي

 الوسـائل الحديثـة     مـن  الجميع   استفادةالمسائل المتعلقة بالصحة الجنسية والإنجابية للمرأة وكفالة        
 التزامنـا   نعيـد تأكيـد   وفي هـذا الـصدد،      . تنظـيم الأسـرة    ل بتكلفـة معقولـة    المأمونة الفعالة المقبولـة   

بتنفيــذ برنــامج عمــل المــؤتمر الــدولي للــسكان والتنميــة والإجــراءات الأساســية لمواصــلة تنفيــذ     
  .برنامج العمل

أن المساواة بين الجنسين ومشاركة المرأة بفعالية أمران مهمـان للعمـل بفعاليـة     ب ونسلم - ٢٤٢
  .هاميع جوانببج امةعلى تحقيق التنمية المستد

 وندعم العمل الـذي تؤديـه منظومـة الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك هيئـة الأمـم المتحـدة                         - ٢٤٣
المـساواة  ب  النـهوض ، في سـبيل )هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة  (للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة    

العمـل الـذي تؤديـه    ك  ، بمـا في ذل ـ     وتحقيقهمـا  بين الجنسين وتمكين المرأة في جميع جوانب الحياة       
ونـدعم  . التنمية المـستدامة  ب والنهوض بين المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة        بالربطفيما يتعلق   

العمل الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمـرأة في قيـادة المـساءلة في منظومـة الأمـم المتحـدة                     
  .ها وتعزيزهاوتنسيق الصدد في هذا
 بما فيها مؤسسات منظومة الأمـم المتحـدة،         ، والمنظمات الدولية   وندعو الجهات المانحة   - ٢٤٤

 القطــاع  ذلــكالمؤســسات الماليــة الدوليــة والمــصارف الإقليميــة والمجموعــات الرئيــسية، بمــا في  و
لـــديها  البرمجـــة ةقـــرار وكامـــل دورال صـــنع ةالخـــاص، إلى أن تـــدمج بـــشكل كامـــل في عمليـــ

تكفـل مـشاركة المـرأة      أن  ة بين الجنسين وتمكين المرأة و     الالتزامات والاعتبارات المتعلقة بالمساوا   
ونــدعو تلــك . امــ فيهالمراعــي للفــروق بــين الجنــسين علــى نحــو فعــال  تعمــيم مراعــاة المنظــور و

لالتزامـات  االجهات إلى الاضطلاع بـدور داعـم في الجهـود الـتي تبـذلها البلـدان الناميـة لإدمـاج                     
تعمـيم مراعـاة   وين وتمكين المرأة وكفالة مشاركة المرأة والاعتبارات المتعلقة بالمساواة بين الجنس  

 في عمليـات صـنع القـرار وتخطـيط        المراعي للفـروق بـين الجنـسين علـى نحـو فعـال وتـام              المنظور  
  .لتشريعات والأولويات والقدرات الوطنيةل وفقاالبرامج ووضع الميزانية وتنفيذها، 
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  أهداف التنمية المستدامة  -باء 
هداف الإنمائيـة للألفيـة أداة مفيـدة للتركيـز علـى تحقيـق مكاسـب محـددة                   نؤكد أن الأ   - ٢٤٥

 الـتي تـضطلع بهـا    للأنـشطة  ابوصفها جزءا من رؤية إنمائية واسعة النطاق وإطـار   في مجال التنمية    
 الجهـات المعنيـة والمـوارد مـن         وتعبئة ولتحديد الأولويات الوطنية      من أجل التنمية   لأمم المتحدة ا

 ملتـزمين التزامـا راسـخا بتحقيـق تلـك           ومـن ثم، فإننـا لا نـزال       . اف المـشتركة  أجل تحقيق الأهد  
  .الأهداف على أكمل وجه وفي الوقت المناسب

ــ ونــسلم - ٢٤٦ ــصورة مركــزة     أأن وضــع ب ــضا في متابعــة العمــل ب ــد أي هــداف يمكــن أن يفي
ن  وجـود مجموعـة م ـ     وجـدوى أهميـة   ب كذلك   ونسلم. ومتسقة من أجل تحقيق التنمية المستدامة     

 وخطــة جوهانــسبرغ للتنفيــذ ٢١أهــداف التنميــة المــستدامة تــستند إلى جــدول أعمــال القــرن   
 على الالتزامات التي أعلن عنها فعـلا وتـساهم في تنفيـذ نتـائج               وتنبنيوتتفق مع القانون الدولي     

  في الميـادين الاقتـصادية والاجتماعيـة والبيئيـة، بمـا في            التي عقـدت  جميع مؤتمرات القمة الرئيسية     
 ويراعـي ميـع مبـادئ ريـو       لج بمـا يجـسد الاحتـرام التـام        ، على نحـو تـام     ذلك هذه الوثيقة الختامية   

 الأهــداف وتــدمج ولا بــد أن تعــالج هــذه. الظــروف والقــدرات والأولويــات الوطنيــة المختلفــة
وينبغـي أن   .  بينـها  الـتي تـربط   والـصلات   جميعهـا   لتنميـة المـستدامة الثلاثـة       ا أبعادبطريقة متوازنة   

 وأن تـدمج فيهـا،      ٢٠١٥ لما بعد عـام      للتنميةسق الأهداف المذكورة مع خطة الأمم المتحدة        تت
 التنميــة المــستدامة طبيــق مفهــومبحيــث تــسهم في تحقيــق التنميــة المــستدامة وتكــون قــوة دافعــة لت

وينبغـي ألا يـؤدي وضـع هـذه الأهـداف إلى            . وتعميم مراعاتها في منظومة الأمم المتحدة ككـل       
  .الجهود عن تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية اه أوصرف الانتب

 مـوجزة يـسهل   ة المنحىأن تكون أهداف التنمية المستدامة عملي ضرورة   ونؤكد أيضا    - ٢٤٧
شـامل في جميـع   علـى نحـو   التعريف بها محدودة العدد طموحة ذات طابع عـالمي وقابلـة للتطبيـق         

نمية الوطنية المختلفة واحتـرام الـسياسات        والقدرات ومستويات الت   الظروفالبلدان مع مراعاة    
الأهداف المجـالات ذات الأولويـة لتحقيـق        تعالج  أن  بضرورة   أيضا   ونسلم. والأولويات الوطنية 

أن تتــولى وينبغــي . التنميــة المــستدامة وأن تركــز عليهــا، مــع الاسترشــاد بهــذه الوثيقــة الختاميــة   
 جميــــع الجهــــات المعنيــــة، مــــةعلــــى أن تــــشارك فيهــــا بهلتنفيــــذ ا زمــــام عمليــــةلحكومــــات ا

  .الاقتضاء حسب
بــشأن للجميــع  إرســاء عمليــة حكوميــة دوليــة شــفافة شــاملة وقــد عقــدنا العــزم علــى - ٢٤٨

 جميــع الجهــات المعنيــة مــن أجــل وضــع أهــداف عالميــة  تــشارك فيهــاأهــداف التنميــة المــستدامة 
يتجـاوز    لا ل، في موعـد   وسـوف يـشك   . للتنمية المستدامة يتم الاتفاق عليهـا في الجمعيـة العامـة          

 ثلاثـين تاريخ افتتاح الدورة السابعة والستين للجمعيـة العامـة، فريـق عامـل مفتـوح يتـألف مـن              
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لأمــم المتحــدة، بهــدف في اممــثلا ترشــحهم الــدول الأعــضاء مــن المجموعــات الإقليميــة الخمــس  
لمفتوح منذ البدايـة    وسيبت هذا الفريق العامل ا    . توازنالمنصف  المعادل  الغرافي  الجتمثيل  التحقيق  

 وذووفي طريقــة عملــه، بمــا يــشمل وضــع الطرائــق اللازمــة لكفالــة أن تــشارك الجهــات المعنيــة   
 في عملـه مـن   علـى نحـو تـام   الخبرة في المجتمع المدني والأوساط العلمية ومنظومـة الأمـم المتحـدة            

لجمعيــة ا العامــل الفريــق وســيوافي. والخــبراتأجــل تــوفير مجموعــة متنوعــة مــن وجهــات النظــر 
تقرير يتـضمن مقترحـا بـشأن أهـداف التنميـة المـستدامة لكـي        ب الثامنة والستين دورتها العامة في 

  . بشأنهتنظر فيه وتتخذ الإجراءات المناسبة
 مــع العمليــات المتعلقــة بــالنظر في خطــة  وكفالــة اتــساقها هــذه العمليــة ويلــزم تنــسيق - ٢٤٩
 المـدخلات العام، بالتشاور مع الحكومات الوطنية،       الأمين   وسيوفر. ٢٠١٥ لما بعد عام     التنمية

تـوفير الـدعم الـتقني لهـذه العمليـة ولأعمـال الفريـق العامـل،          ول. الأولية في أعمال الفريق العامل    
 المــدخلات الــضرورية  منظومــة الأمــم المتحــدة جميــع كفالــة أن تقــدمنطلــب إلى الأمــين العــام  

ء فريـق دعـم تقـني مـشترك بـين الوكـالات وأفرقـة                لهذا العمل بوسائل منها إنشا      اللازم دعموال
وسـتقدم  . يقدمه الخبراء من مشورة في هذا الـصدد         ما الاستعانة بكل ب،  الاقتضاءخبراء حسب   

  .منتظمة تقارير عن سير العملبصفة إلى الجمعية العامة 
 وبضرورة أن يقتـرن ذلـك      الأهداف   صوب تحقيق  تقييم التقدم المحرز     ونسلم بضرورة  - ٢٥٠

  . الظروف والقدرات ومستويات التنمية الوطنية المختلفةتراعى فيهاايات ومؤشرات غب
معلومــات عالميــة متكاملــة قائمــة علــى أســاس علمــي في مجــال تــوفير  ونــسلم بــضرورة - ٢٥١

وفي هــذا الــصدد، نطلــب إلى الهيئــات المعنيــة في منظومــة الأمــم المتحــدة أن   . التنميــة المــستدامة
، اللجان الاقتصادية الإقليمية في جمع المدخلات الوطنيـة وتـصنيفها     تهاي في إطار ولا   ، كل تدعم

 ونلتـزم كـذلك بتعبئـة المـوارد الماليـة وبنـاء القـدرات،             . لكي يسترشد بها في هذا الجهـد العـالمي        
  . هذا المسعىا للغاية المنشودة من البلدان النامية، تحقيقلصالح وبخاصة

    
  وسائل التنفيذ  -سادسا 
 وبرنـامج مواصـلة   ٢١ أن وسائل التنفيذ المحـددة في جـدول أعمـال القـرن     د تأكيد نعي - ٢٥٢

 وتوافــق آراء مــونتيري وإعــلان لتنفيــذل وخطــة جوهانــسبرغ ٢١تنفيــذ جــدول أعمــال القــرن 
 الالتزامات الـتي تم التعهـد بهـا في    تجسيدغنى عنها من أجل   لا أمورالدوحة بشأن تمويل التنمية     

 ونكـرر تأكيـد   . المجـال علـى نحـو تـام وفعـال          في ذلك    في إجراءات عملية  مة   التنمية المستدا  مجال
لا يـسعنا في هـذا    عن تنميته الاقتصادية والاجتماعية، وأنـه  مسؤول في المقام الأول  أن كل بلد    

ــاود  ــصدد إلا أن نعــ ــى  الــ ــشديد علــ ــة  التــ ــة    أهميــ ــوارد المحليــ ــة والمــ ــسياسات الوطنيــ دور الــ
 إلى مـوارد إضـافية مـن أجـل          بحاجـة  أن البلـدان الناميـة       يـد تأكيـد   ونع. والاستراتيجيات الإنمائية 
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 تعبئة قـدر كـبير مـن المـوارد مـن مـصادر متنوعـة واسـتخدام                  ونسلم بضرورة . التنمية المستدامة 
ونـسلم بـأن الحكـم الرشـيد وسـيادة        .  التنميـة المـستدامة    تحقيـق  من أجل    فعال  على نحو  لتمويلا

لنمــو الاقتــصادي المطــرد  تحقيــق اولي أمــران أساســيان لالقــانون علــى الــصعيدين الــوطني والــد 
  .لتنمية المستدامة والقضاء على الفقر والجوعاو المنصف الشامل للجميع

  
  الشؤون المالية  - ألف
ــع  - ٢٥٣ ــدان نهيــب بجمي ــة المــستدامة  الأ مــنح البل ــة للتنمي ــدىولوي ــا  ل ــوارد وفق  تخــصيص الم

تعزيز الدعم المـالي مـن جميـع المـصادر مـن أجـل              ونسلم بأن   للأولويات والاحتياجات الوطنية،    
ــة    ــدان النامي ــدان، ولا ســيما البل ــع البل ــة المــستدامة لجمي ــة بالغــة التنمي ــه أهمي ــة  . ، ل ونــسلم بأهمي

الآليات المالية الدولية والإقليمية والوطنية، بما فيها الآليـات الـتي يمكـن للـسلطات دون الوطنيـة                  
ــذ ب ــ   ــا، في تنفي ــة الاســتعانة به ــات     والمحلي ــك الآلي ــز تل ــدعو إلى تعزي ــستدامة، ون ــة الم رامج التنمي

ــا  ــتعانة به ــؤدي دورا في      . والاس ــرة أن ت ــل المبتك ــصادر التموي ــدة وم ــشراكات الجدي ويمكــن لل
ــستدامة   ــة الم ــل التنمي ــل مــصادر تموي ــشجع علــى مواصــلة  . تكمي ــة ون ــة إقام  هــذه بحــث إمكاني

  .لتنفيذ التقليديةاإلى جنب مع وسائل المصادر والاستعانة بها، جنبا إيجاد هذه الشراكات و
 لتمويـل ا تعبئة قـدر كـبير مـن المـوارد مـن مـصادر متنوعـة واسـتخدام         ونسلم بضرورة  - ٢٥٤

 التنميــة لتحقيــقجهــود مــا تبذلـه مــن  في بــشدة  الناميــة البلــدان مــن أجــل دعـم  فعــال علـى نحــو 
ؤتمر الأمـم المتحـدة     لم ـ لختاميـة الوثيقـة ا  المستدامة، بوسائل منها الإجراءات المتخذة بمـا يتفـق مـع            

  . وتحقيق أهداف التنمية المستدامة،للتنمية المستدامة
 الجمعيـة العامـة، بـدعم تقـني مـن           تحت رعاية  على إرساء عملية حكومية دولية       ونتفق - ٢٥٥

منفــتح مــع المنظمــات الدوليــة وبــشكل منظومــة الأمــم المتحــدة وبالتــشاور علــى نطــاق واســع  
وسـيجري في إطـار     .  وغيرهـا مـن الجهـات المعنيـة        المعنيـة الإقليميـة   لدوليـة و  اوالمؤسسات الماليـة    
 التمويـل والنظـر في مـدى فعاليـة الـصكوك والأطـر القائمـة              من  حتياجات  لاتلك العملية تقييم ا   
 وتقييم المبادرات الإضافية، بهدف إعـداد تقريـر تقتـرح فيـه خيـارات لوضـع                 واتساقها وتآزرها 

 تعبئـة المـوارد واسـتخدامها علـى نحـو فعـال في              تيـسر  التنمية المـستدامة     استراتيجية فعالة لتمويل  
  .تحقيق أهداف التنمية المستدامة

ــضم        - ٢٥٦ ــة ت ــة دولي ــة حكومي ــة لجن ــذه العملي ــذ ه ــتتولى تنفي ــينوس ــبيرا ترشــحهم  ثلاث  خ
ــول          ــا بحل ــتم أعماله ــى أن تخت ــادل، عل ــرافي الع ــل الجغ ــاة التمثي ــع مراع ــة، م المجموعــات الإقليمي

  .٢٠١٤ عام
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تتخــذ أن ونطلــب إلى الجمعيــة العامــة أن تنظــر في تقريــر اللجنــة الحكوميــة الدوليــة و    - ٢٥٧
  .الإجراءات المناسبة

 للوفاء بجميع الالتزامات المتصلة بالمساعدة الإنمائيـة الرسميـة، بمـا            البالغةالأهمية  ب ونسلم - ٢٥٨
 فيمـا يتعلـق بتحقيـق هـدف      النمـو قدمـة  المت البلـدان في ذلك الالتزامات التي تعهد بها الكثير من         

ــة إلى     ٠,٧تخــصيص  ــة المقدم ــة الرسمي ــاتج القــومي الإجمــالي للمــساعدة الإنمائي ــة مــن الن  في المائ
 في المائـة  ٠,٢٠  و٠,١٥يتـراوح بـين       مـا  هـدف تخـصيص    و ٢٠١٥البلدان النامية بحلول عـام      

وفي سـبيل   .  إلى أقـل البلـدان نمـوا       من الناتج القومي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسميـة المقدمـة         
 التـدابير اللازمـة     كـل لبلـدان المانحـة     ا المتفق عليه، ينبغي أن تتخذ       تحقيق هذين الهدفين في الموعد    

ونحـث البلـدان المتقدمـة      .  المعونة من أجل الوفـاء بالتزاماتهـا الحاليـة         صرفوالمناسبة لرفع معدل    
 في المائــة مــن النــاتج ٠,٧ق هــدف تخــصيص  لتحقيــعمليــةالنمــو الــتي لم تبــذل جهــودا إضــافية 

القومي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى البلدان النامية، بمـا يـشمل الهـدف المحـدد               
ــل في تخــصيص  ــاالمتمث ــين    م ــراوح ب ــومي الإجمــالي    ٠,٢٠  و٠,١٥يت ــاتج الق ــة مــن الن  في المائ

 .لالتزاماتهـا  علـى أن تفعـل ذلـك وفقـا        دان نمـوا،    للمساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى أقـل البل ـ       
ضـمان اسـتخدام المـساعدة الإنمائيـة الرسميـة علـى نحـو        العمل على لتقدم المحرز في    ا وانطلاقا من 

 أهمية الحكم الديمقراطي وتحسين الشفافية والمساءلة والأخـذ بأسـلوب الإدارة مـن              نؤكدفعال،  
ت المانحة على أن تضع، في أقـرب وقـت ممكـن،             جميع الجها  بشدةونشجع  . النتائجتحقيق  أجل  

 بها تحقيق أهدافها، كل حسب عمليـة        تتوخىمتجددة تبين الكيفية التي     إرشادية  جداول زمنية   
 مـن الـدعم المحلـي في البلـدان المتقدمـة            تعبئـة مزيـد   ونؤكـد أهميـة     . تـها تخصيص اعتمادات ميزاني  

 وتـوفير البيانـات عـن التـأثير الـذي تحدثـه             هـور الجمللوفاء بالتزاماتها، بوسائل منها توعيـة       النمو  
  . التنمية وبيان النتائج الملموسةفي المقدمة ةالمعون
الجهود المبذولة لتحسين نوعية المساعدة الإنمائية الرسمية وزيـادة أثرهـا           تزايد   ونرحب ب  - ٢٥٩
 الــبرامج  تحــسين فعاليــة التنميــة وزيــادة النــهج القائمــة علــى بــضرورة أيــضا ونــسلم.  التنميــةفي

واستخدام النظم القطريـة في الأنـشطة الـتي يـديرها القطـاع العـام وخفـض تكـاليف المعـاملات                     
عـدم   إلى   ة المانح ـ  الجهـات  وتحسين المـساءلة المتبادلـة والـشفافية، ونـدعو، في هـذا الـصدد، جميـع               

تنبـؤ  زيادة فعالية التنميـة وإمكانيـة ال      نعمل على   وس. قدر ممكن أقصى  ب ة بأي شروط   المعون ربط
 تتعلــقرشــادية إ تزويــد البلــدان الناميــة بانتظــام وفي الوقــت المناســب بمعلومــات  عــن طريــقبهــا 

 الجهود التي تبذلها البلدان الناميـة لتعزيـز         ونسلم بأهمية .  الأجل المتوسط  فيبالدعم المقرر تقديمه    
انا لتحقيـق  قيادة عمليات التنمية الخاصة بهـا وتعزيـز مؤسـساتها ونظمهـا وقـدراتها الوطنيـة ضـم           

 تلـك   رسـم  إشـراك البرلمانـات والمـواطنين في         عن طريـق  أفضل النتائج فيما يخص فعالية التنمية،       
 وينبغي أن نضع في الاعتبار أيـضا أنـه        .  مع منظمات المجتمع المدني    المشاركةالسياسات وتعميق   
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ل كامـل في   وإنما يلزم النظـر بـشك  ،توجد صيغة واحدة تناسب الجميع لضمان فعالية التنمية      لا
  .حالة كل بلد على حدة

وقد أسـهمت الجهـات   .  ونلاحظ أن هيكل المعونة قد تغير تغيرا كبيرا في العقد الحالي   - ٢٦٠
 التي تـستخدم طرائـق جديـدة للتعـاون في زيـادة             الحديثة للمعونة ونهج الشراكة     المقدمةالجديدة  

في مجـالي   الإنمائية والجهات الفاعلـة     لمساعدة  الجهات المقدمة ل  يتيح التفاعل بين    و. تدفق الموارد 
يمكـن أن    والجهات الفاعلة الجديـدة في مجـال التنميـة فرصـا جديـدة               والتجارةالاستثمار الخاص   

 دعمنـا للتعـاون فيمـا بـين     ونكرر تأكيـد .  الموارد الخاصةتدفقاتمن  تستفيد المعونة من خلالها     
ضافية تـشتد الحاجـة إليهـا لتنفيـذ بـرامج            موارد إ  بلدان الجنوب وللتعاون الثلاثي اللذين يوفران     

 بأهميـة التعـاون بـين بلـدان الجنـوب وبتنـوع تاريخـه وخـصوصياته، ونؤكـد أنـه                     ونـسلم . التنمية
ينبغي النظر إلى التعاون بين بلدان الجنوب باعتبـاره تعـبيرا عـن التـضامن والتعـاون بـين البلـدان                     

لـبي  ت  تي التنمية ال  خطة التعاون بشكليه    ويدعم ذلك . على أساس من تجاربها وأهدافها المشتركة     
أن التعــاون بــين بلــدان الجنــوب بــ أيــضا ونــسلم. احتياجــات البلــدان الناميــة وتطلعاتهــا الخاصــة

 بالـدور الـذي تـضطلع بـه البلـدان      وننـوه . يكمل التعاون بـين الـشمال والجنـوب ولا يحـل محلـه          
  . ومستفيدة منهاأجل التنميةمن النامية المتوسطة الدخل بوصفها مقدمة لخدمات التعاون 

 المـوارد   أن تواصـل تـوفير    ها، إلى   ت ـ وندعو المؤسسات المالية الدولية، كل في إطـار ولاي         - ٢٦١
التنميــة المــستدامة والقــضاء علــى الفقــر في  ب للنــهوض محــددةالماليــة، بطــرق منــها إيجــاد آليــات  

  .البلدان النامية
 المتـصلة مختلـف آليـات التمويـل والمبـادرات         أن زيادة الاتـساق والتنـسيق بـين         ب ونسلم - ٢٦٢

 أهميـة ضـمان حـصول البلـدان الناميـة علـى             ونكـرر تأكيـد   . بالتنمية المستدامة أمـر بـالغ الأهميـة       
  . التنمية المستدامة من جميع المصادر بشكل ثابت يمكن التنبؤ بهلتحقيقتمويل كاف 

 يمكــن الـتي لا تــزال قائمـة  لخطــيرة أن التحــديات الماليـة والاقتــصادية العالميـة ا  ب ـ ونـسلم  - ٢٦٣
 والمكاسب التي تحققت على مدى سنوات فيمـا يتعلـق بـديون البلـدان               المضنيتقوض العمل    أن

،  الطويـل الأجـل  في تحمـل الـديون    علىضرورة مساعدة البلدان النامية     ب كذلك   ونسلم. النامية
ديون وإعــادة مــن خــلال سياســات منــسقة تهــدف إلى تعزيــز تمويــل الــديون وتخفيــف عــبء ال ــ

  .، حسب الاقتضاءهيكلتها
 الأمـم المتحـدة الإنمـائي       لجهـاز  ضرورة تـوفير تمويـل كـاف للأنـشطة التنفيذيـة             ونؤكد - ٢٦٤

زيادة إمكانية التنبؤ بالتمويل وتعزيز فعاليته وكفاءته في إطار الجهود الأعـم الـتي تبـذل لتعبئـة                  و
ــؤ بهــا مــن أجــل تحقيــق     ــدة وإضــافية يمكــن التنب  الأهــداف الــتي حــددناها في هــذه   مــوارد جدي

  .الختامية الوثيقة
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 وننوه بالإنجازات الهامة التي حققها مرفق البيئة العالمية على مـدى الـسنوات العـشرين                - ٢٦٥
الماضـية في تمويــل المـشاريع البيئيــة، ونرحـب بعمليــات الإصـلاح الهامــة الـتي اضــطلع بهـا المرفــق       

 علــى اتخــاذ خطــوات  المرفــق، ونــشجعتحــسينهة خــلال الــسنوات الأخــيرة، ونــدعو إلى مواصــل
إضافية في إطار ولايته لتيسير الحصول على الموارد اللازمة لتلبيـة احتياجـات البلـدان مـن أجـل                   

 تبـسيط الإجـراءات     زيـادة ونؤيـد   . علـى الـصعيد الـوطني     في مجال البيئة    التزاماتها الدولية   ب الوفاء
 مجـال مـساعدة أقـل البلـدان نمـوا وأفريقيـا والـدول             في وبخاصـة وتقديم المساعدة للبلدان النامية،     

هيئــات  الحــصول علــى المــوارد مــن المرفــق، وتعزيــز التنــسيق مــع  علــىالجزريــة الــصغيرة الناميــة 
  .البرامج الأخرى التي تركز على التنمية المستدامة بيئيامع الصكوك و

ى الـصعيدين الـوطني    ونؤكد أن مكافحة الفـساد والتـدفقات الماليـة غـير المـشروعة عل ـ             - ٢٦٦
والــدولي مــسألة ذات أولويــة، وأن الفــساد يمثــل عائقــا خطــيرا أمــام تعبئــة المــوارد وتخصيــصها    

 حيويــة في القــضاء علــى الفقــر ومكافحــة تعــدبــصورة فعالــة ويحــول المــوارد عــن الأنــشطة الــتي 
لمواصـلة   على اتخـاذ خطـوات عاجلـة حازمـة           وقد عقدنا العزم  . الجوع وتحقيق التنمية المستدامة   

يستلزم إيجاد مؤسـسات قويـة علـى جميـع المـستويات،        ما مكافحة الفساد بجميع مظاهره، وهو    
تنـضم إليهـا     أو)٦١( على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفـساد  تصدقونحث كل الدول التي لم      

  .ذلك وأن تبدأ في تنفيذهاالقيام بعلى أن تنظر في بعد 
 يمكـن أن تـسهم إسـهاما إيجابيـا في مـساعدة البلـدان              بتكرةالم ونرى أن آليات التمويل      - ٢٦٧

وينبغـي أن يكمـل هـذا       . النامية علـى تعبئـة مـوارد إضـافية لتمويـل التنميـة علـى أسـاس طـوعي                  
 في الوقـت الـذي نقـر فيـه         ،نـدعو و. التمويل المصادر التقليدية للتمويل وألا يكـون بـديلا عنـها          

 المبــادرات رفــع مــستوىتكــرة لتمويــل التنميــة، إلى  بمبالتقــدم الكــبير المحــرز في تــوفير مــصادر  
  .الحالية حيثما كان ذلك مناسبا

ويتحمــل الــذي يــسع الجميــع  بالكفــاءة المتــسم  الحيــوياصالخــقطــاع ال بــأن ونــسلم - ٢٦٨
 في الأهميــة تــسهم إســهاما بــالغ  يمكــن أن ذات شــأن أداة يعــدمــسؤولياته الاجتماعيــة والبيئيــة  

سنواصـل، مـن أجـل      و. التنميـة المـستدامة   ب والنـهوض الحـد مـن الفقـر       تحقيق النمو الاقتصادي و   
الأطـر الوطنيـة التنظيميـة      و  الـسياسات  هو مناسب من    ما  تنمية القطاع الخاص، اعتماد    تشجيع

صـعد  بطريقة تتسق مع القـوانين الوطنيـة، مـن أجـل تـشجيع المبـادرات العامـة والخاصـة، علـى                      
فئـات عـدة    أعمـال حيـوي جيـد الأداء، وتيـسير مباشـرة       قطاعقيام  تعزيز  لالصعيد المحلي،   منها  

وســنعمل علــى تحــسين نمــو  . لأعمــال الحــرة والابتكــارتــشمل النــساء والفقــراء والمستــضعفين ل
، بــسبل منــها زيــادة الإنتاجيــة وتمكــين المــرأة وحمايــة حقــوق العمــال وتحــسين  هوتوزيعــ الــدخل

_________________ 
  .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩المرجع نفسه، المجلد   )٦١(  
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كومــات الاضــطلاع بــه فيمــا يتعلــق ونــسلم بــأن الــدور الــذي يــتعين علــى الح. الــنظم الــضريبية
  .بتعزيز القطاع الخاص وتنظيمه يختلف من بلد لآخر حسب الظروف الوطنية

  
  التكنولوجيا  -باء 
 الأحكام المتعلقة بنقـل     ونشير إلى  نشدد على أهمية نقل التكنولوجيا إلى البلدان النامية          - ٢٦٩

الفكريــة بــصيغتها المتفــق عليهــا في التكنولوجيــا والتمويــل وإتاحــة المعلومــات وحقــوق الملكيــة  
 التكنولوجيـات   إمكانيـة الحـصول علـى      إتاحـة اصـة دعوتهـا إلى      بخ، و لتنفيـذ لخطة جوهانـسبرغ    

، وبوجـه   السليمة بيئيا ومـا يقابلـها مـن معـارف وتطـوير هـذه التكنولوجيـات ونقلـها ونـشرها                   
 تــشمل مؤاتيــةوط ، عنــد الاقتــضاء، بــشرهتمويلــإلى تيــسير ذلــك وفي البلــدان الناميــة، وخــاص 

طـرأ منـذ اعتمـاد    ونحيط علما أيـضا بمـا   . الشروط التساهلية والتفضيلية، على النحو المتفق عليه 
  . هذه المسائلبشأن المناقشات والاتفاقات على من تطورات خطة التنفيذ

 التكنولوجيــات الــسليمة بيئيــا الحــصول علــى ونؤكــد أهميــة تمكــين جميــع البلــدان مــن  - ٢٧٠
ونؤكد كـذلك أهميـة العمـل التعـاوني         . ن معارف عامة ومتخصصة ومن خبرات     يستجد م  وما
ــإجراء البحــوث والتطــوير   فيمــا ــوجي وب  ونتفــق علــى أن نــدرس في . يتــصل بالابتكــار التكنول

ــل  ــة   المختـــصةالمحافـ ــق تحـــسين إمكانيـ ــدان الناميـــة  حـــ طرائـ ــى التكنولوجيـــات  عصول البلـ لـ
  .بيئيا السليمة
اتيــة لتطــوير التكنولوجيــات الــسليمة بيئيــا وتكييفهــا ؤئــات م ضــرورة إيجــاد بيونؤكــد - ٢٧١

ونلاحظ، في هذا الـسياق، دور الاسـتثمار المباشـر الأجـنبي والتجـارة الدوليـة                . ونشرها ونقلها 
مـن خـلال      أو ونشارك، سواء في بلـداننا    . والتعاون الدولي في نقل التكنولوجيات السليمة بيئيا      

الاســـتثمار في العلـــوم والابتكـــار والتكنولوجيـــا تحقيقـــا  تـــشجيعقنـــوات التعـــاون الـــدولي، في 
  .لأهداف التنمية المستدامة

 التنميـــة لتحقيـــقأهميـــة تعزيـــز القـــدرات الوطنيـــة والعلميـــة والتكنولوجيـــة  ب ونـــسلم - ٢٧٢
نفـسها  ل تـضع  الناميـة، علـى أن    ولا سـيما البلـدان    يمكـن أن يـساعد البلـدان،        فـذلك   . المستدامة

البحوث العلمية والتكنولوجيات الجديدة السليمة بيئيا بدعم من المجتمـع          حلولا مبتكرة وتطور    
تمكـين النـساء    ووتحقيقا لهذه الغاية، ندعم بناء القدرات في مجالي العلـوم والتكنولوجيـا             . الدولي

سواء من المساهمة في تلك القدرات والاسـتفادة منـها، بطـرق منـها التعـاون       على حد   والرجال  
 والجامعــــات والقطــــاع الخــــاص والحكومــــات والمنظمــــات غــــير بــــين مؤســــسات البحــــوث

  .والعلماء الحكومية
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تـساعد   آليـة تيـسير      لإنـشاء  ونطلب إلى وكالات الأمم المتحدة المعنية تحديد خيـارات           - ٢٧٣
 بـــسبل منـــها تقيـــيم ، تطـــوير التكنولوجيـــات النظيفـــة والـــسليمة بيئيـــا ونقلـــها ونـــشرها علـــى

لتلبيـة تلـك    الخيـارات وبنـاء القـدرات   علـى تـوفير    و،لتكنولوجيـا احتياجات البلدان النامية من ا   
ونطلب إلى الأمين العام أن يعد، بناء علـى الخيـارات المحـددة وآخـذا في الاعتبـار        . الاحتياجات

ــا        ــة في دورتهـ ــة العامـ ــديمها إلى الجمعيـ ــسير لتقـ ــة التيـ ــشأن آليـ ــيات بـ ــة، توصـ ــاذج القائمـ النمـ
  .والستين السابعة
ية البيانات القائمـة علـى تكنولوجيـا الفـضاء والرصـد في الموقـع والمعلومـات                  ونقر بأهم  - ٢٧٤

ــوق   ــة الموث ــة المكاني ــاالجغرافي ــات       به ــبرامج وعملي ــة ووضــع ال ــسياسات العام ــسبة لرســم ال  بالن
ــستدامة    ــة الم ــال التنمي ــشاريع في مج ــسياق، نلاحــظ  . الم ــذا ال ــة    أن وفي ه لرســم الخــرائط العالمي

العالميـة،   بـالجهود المبذولـة مـن أجـل تطـوير نظـم الرصـد البيئـي                  نـوه  ون وجاهته في هذا الصدد،   
 ومـن  ”Eye on Earth“ “عـين علـى الأرض  ”شبكة ب ـ بالاسـتعانة في ذلـك الجهـود المبذولـة     بمـا 

مـا تبذلـه     دعـم البلـدان الناميـة في         بـضرورة ونـسلم   . ضالمنظومة العالمية لنظم رصـد الأر     خلال  
  .ئية جمع البيانات البيمن أجلجهود من 
ــيم البحــوث      - ٢٧٥ ــة في مجــال تقي ــة والوطني ــة والإقليمي ــز القــدرات الدولي ــة تعزي  ونقــر بأهمي

نـشر تكنولوجيـات جديـدة    إمكانيـة   التطـور الـسريع الخطـى و   ضـوء  في   وبخاصـة  والتكنولوجيا،
  أيضا آثار سلبية غير مقصودة تمـس التنـوع البيولـوجي والـصحة بوجـه خـاص               تترتب عليها  قد
  . غير متوقعةعواقب أخرى أو

بمـسائل   ستنيرة بـشأن الـسياسات العامـة المتعلقـة    م ـ بضرورة تيسير اتخـاذ قـرارات       ونقر - ٢٧٦
  .الصددفي هذا  العامة  بين العلم والسياساتالربط تعزيز وبضرورةالتنمية المستدامة 

  
  بناء القدرات  -جيم 
مة، ونـدعو في هـذا       التنميـة المـستدا    لتحقيـق  نشدد علـى ضـرورة تعزيـز بنـاء القـدرات             - ٢٧٧

لتعــاون بــين الــشمال والجنــوب      بمــا في ذلــك ا  ،الــصدد إلى توطيــد التعــاون الــتقني والعلمــي     
بطـرق   أهميـة تنميـة المـوارد البـشرية          ونكـرر تأكيـد   . بين بلدان الجنوب والتعـاون الثلاثـي       وفيما
ــها ــة ل       من ــساعدة التقني ــديم الم ــارف وتق ــل المع ــادل التجــارب والخــبرات ونق ــدريب وتب ــاء الت  بن

  . ورصدهاايستتبع تقوية القدرة المؤسسية ويشمل تخطيط القدرات وإدارته  ماالقدرات، وهو
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 خطة بـالي الاسـتراتيجية لـدعم التكنولوجيـا وبنـاء القـدرات           وندعو إلى مواصلة تنفيذ      - ٢٧٨
ــدها  ــة الـــتي اعتمـ ــدة للبيئـ ــم المتحـ ــامج الأمـ ــز في   )٦٢(برنـ ــالات التركيـ ــام لمجـ ــلاء الاهتمـ ــع إيـ  مـ

  .صددال هذا
 البلــدان الناميــة الرجــال والنــساء مــن ونــشجع علــى مــشاركة العلمــاء والبــاحثين مــن  - ٢٧٩

 هماورصـد  التنميـة المـستدامة   ة و والبلدان المتقدمة النمو وتمثيلهم في العمليات المتصلة بتقييم البيئ ـ        
مليـات  نوعية البحوث المتـوافرة لع    تحسين  غرض تعزيز القدرات الوطنية و    بعلى الصعيد العالمي،    

  . القراروصنع السياسات رسم
 وندعو جميـع الوكـالات المعنيـة التابعـة لمنظومـة الأمـم المتحـدة وغيرهـا مـن المنظمـات                 - ٢٨٠

مـن   بنـاء القـدرات   في مجـال  أقـل البلـدان نمـوا،        ولا سيما الدولية المعنية إلى دعم البلدان النامية،       
  :منها  الجميع، بسبلملبكفاءة وتش الموارد تستخدم فيهاتطوير اقتصادات أجل 

  ف القطاعات الاقتصادية؛ الممارسات المستدامة في مختلتبادل  )أ(  
تعزيز المعارف والقدرات لإدمـاج الحـد مـن أخطـار الكـوارث والقـدرة علـى                   )ب(  

  ؛التنميةمواجهتها في خطط 
دعم التعاون بين الشمال والجنوب وفيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثـي             )ج(  

  ؛بكفاءة الموارد تستخدم فيهأجل الانتقال إلى اقتصاد من 
  .تشجيع الشراكات بين القطاعين العام والخاص  )د(  

  
  التجارة  -دال 
أيـضا   ونعيـد والنمـو الاقتـصادي المطـرد،     أن التجارة الدولية محرك للتنميـة        نعيد تأكيد  - ٢٨١

قواعد منفـتح غـير تمييـزي     على  قائمعالميإقامة نظام تجاري يؤديه أن تأكيد الدور الذي يمكن   
في الميــدان  في حفــز النمــو والتنميــة فعــالتحريــر التجــارة علــى نحــو متعــدد الأطــراف ومنــصف 

مراحـل  الـتي تمـر بـأي مـن     الاقتصادي في جميع أنحاء العـالم بمـا يعـود بـالنفع علـى جميـع البلـدان              
 علـى إحـراز     مـا زلنـا نركـز      وفي هـذا الـسياق،    .  في طريقها نحو تحقيـق التنميـة المـستدامة         التنمية

 مجموعــة مــن القــضايا الهامــة منــها الإعانــات المــشوهة للتجــارة وتجــارة الــسلع   معالجــةتقــدم في 
  .والخدمات البيئية

_________________ 
  )٦٢(  UNEP/GC.23/6/Add.1 و Corr.1المرفق ،.  
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عضاء منظمة التجارة العالميـة علـى مـضاعفة جهـودهم مـن أجـل التوصـل إلى                  أ ونحث   - ٢٨٢
ــة     ــة موجهــة نحــو التنمي ــةللتنم الدوحــة لخطــةخاتمــة طموحــة متوازن ــادئ  في ظــل، ي ــرام مب  احت

.  القرار بتوافق الآراء، بقصد تعزيز النظام التجاري المتعدد الأطـراف          وصنعالشفافية والشمول   
وللمشاركة بفعالية في برنامج عمـل منظمـة التجـارة العالميـة والاسـتفادة مـن الفـرص التجاريـة                    

 جميـع الجهـات     بـين التعـاون   يـز   تعزالبلـدان الناميـة و    إلى   لا بد من تقديم المساعدة    استفادة تامة،   
  .في هذا المجالالمعنية 

  
  سجل الالتزامات  -هاء 
 خــلال اشــبكاتهو جميــع الجهــات المعنيــة دخلــت فيهــا طوعــا نرحــب بالالتزامــات الــتي - ٢٨٣

 تنفيـذ سياسـات وخطـط    مـن أجـل   ٢٠١٢مؤتمر الأمم المتحدة للتنميـة المـستدامة وطـوال عـام            
 التنميـة المـستدامة والقـضاء علـى         تحقيـق نحـى تهـدف إلى      الم ةوبرامج ومشاريع وإجراءات عملي ـ   

وندعو الأمين العام إلى تجميع هذه الالتزامـات وتيـسير الاطـلاع علـى سـائر الـسجلات                  . الفقر
 السجل الـذي    ومن المفروض أن يتيح   . الجامعة للالتزامات في سجل يتاح على شبكة الإنترنت       

  .بمنتهى الشفافية والسهولة للجمهور الالتزاماتالمعلومات المتعلقة ب يتعين تحديثه دوريا
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  *القرار الثاني    
  الإعراب عن الشكر للبرازيل حكومة وشعبا    

  
  ،المتحدة للتنمية المستدامة إن مؤتمر الأمم  
 إلى ٢٠، في الفتـــــــرة مـــــــن  في ريـــــــو دي جـــــــانيرو، البرازيـــــــلوقـــــــد اجتمـــــــع  

   بدعوة من حكومة البرازيل،٢٠١٢ يونيه/حزيران ٢٢
 لفخامة الـسيدة ديلمـا روسـيف، رئيـسة جمهوريـة            عن خالص تقديره   يعرب  - ١  

المتحدة للتنميـة المـستدامة، مـن إسـهام          سة مؤتمر الأمم  يالبرازيل الاتحادية، لما قدمته، بصفتها رئ     
  تمخض عنها المؤتمر؛متميز في النتائج الناجحة التي 

 لحكومــة البرازيــل لإتاحتــها إمكانيــة عقــد المــؤتمر   عــن عميــق امتنانــه  يعــرب  - ٢  
ــازة         في ــدمات ممتـ ــق وخـ ــن مرافـ ــؤتمر مـ ــصرف المـ ــت تـ ــعه تحـ ــضلت بوضـ ــا تفـ ــل، ولمـ البرازيـ

  أكفاء؛ وموظفين
 إلى حكومـــة البرازيـــل أن تنقـــل إلى شـــعب البرازيـــل، وإلى مدينـــة      يطلـــب  - ٣  

  .امتنان المؤتمر لما لقيه المشاركون فيه من كرم الضيافة وحسن الاستقبالجانيرو،  دي ريو

 
  

 .٢٠١٢يونيه /حزيران ٢٢اتخذ في الجلسة العامة السادسة التي عقدت في   *  
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  القرار الثالث    
  وثائق تفويض الممثلين لدى مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة    

  
  ،المتحدة للتنمية المستدامة إن مؤتمر الأمم  
، تعتمد تقرير لجنـة     )١(وقد نظر في تقرير لجنة وثائق التفويض والتوصية الواردة فيه           

  .وثائق التفويض
  

_________________ 
  )١(  A/CONF.216/6 ١٣، الفقرة. 
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  الفصل الثاني
  تنظيم الأعمال ومسائل تنظيمية أخرى    

  
  تاريخ ومكان انعقاد المؤتمر  -ألف   

انعقد مؤتمر الأمم المتحـدة للتنميـة المـستدامة في ريـو دي جـانيرو، البرازيـل، في الفتـرة                      - ٢
وعقـد المـؤتمر    . ٦٦/١٩٧ العامـة    ، عملا بقـرار الجمعيـة     ٢٠١٢يونيه  / حزيران ٢٢ إلى   ٢٠من  

  . جلسات عامة٦خلال تلك الفترة 
  

  افتتاح المؤتمر  -باء   
ــستدامة في           - ٣ ــة المـ ــدة للتنميـ ــم المتحـ ــؤتمر الأمـ ــدة مـ ــم المتحـ ــام للأمـ ــين العـ ــتح الأمـ افتـ

  .٢٠١٢يونيه /حزيران ٢٠
ؤتمر يونيــه وافتــتح فيهــا المــ/ حزيــران٢٠وخــلال الجلــسة العامــة الأولى الــتي عقــدت في   - ٤

ببيـان علـى    ) سـلوفاكيا (رسميا أدلى رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي، ميلـوس كـوتيريتش           
  .إثر النظر في المسائل الإجرائية والتنظيمية

ــة      - ٥ ــسية التالي ــان كــل مــن ممثلــي المجموعــات الرئي ــسة نفــسها، أدلى ببي ــرأة، : وفي الجل الم
ــات      ــشعوب الأصــلية، والمنظم ــشباب، وال ــال وال ــة،    والأطف ــسلطات المحلي ــة، وال ــير الحكومي غ

والعمــــال والنقابــــات، وقطــــاع الأعمــــال والــــصناعة، والأوســــاط العلميــــة والتكنولوجيــــة،   
  .والمزارعون

يونيـه، أدلى  / حزيـران ٢٠ في ٢وخلال مراسم الافتتـاح الـتي جـرت في الجلـسة العامـة           - ٦
 الأمـين العـام للأمـم        مـون،  -ببيان كل من ديلمـا روسـيف، رئيـسة المـؤتمر؛ والـسيد بـان كـي                  

ــيس دورة      ــصر، رئـ ــز النـ ــد العزيـ ــر عبـ ــدة؛ وناصـ ــة االمتحـ ــة العامـ ــستين لجمعيـ ــسادسة والـ ؛  الـ
  .زوكانغ، الأمين العام للمؤتمر وشا

  
  انتخاب رئيس المؤتمر وأعضاء المكتب الآخرين  -جيم   

ــدت في     - ٧ ــسة، الـــــــتي عقـــــ ــة، والخامـــــ ــة الأولى، والثانيـــــ ــسات العامـــــ  ٢٠ في الجلـــــ
  :، انتخب المؤتمر أعضاء المكتب التالية أسماؤهم٢٠١٢يونيه /حزيران ٢٢ و

  
  رئيس المؤتمر    

  .ديلما روسيف، رئيسةً للمؤتمر بالتزكية انتخبت رئيسة البرازيل،  
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  نواب الرئيسة    
   بوتسوانا، وتونس، والكونغو، وكينيا، ونيجيريا؛:الدول الأفريقية  
  طاجيكستان، وكازاخستان، ونيبال، واليابان؛بنغلاديش، و: دول منطقة آسيا والمحيط الهادئ  
  أرمينيا، وبولندا، وبيلاروس، والجمهورية التشيكية، ولاتفيا؛: دول أوروبا الشرقية  
  إكوادور، وجامايكا؛: دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي  
  .يلنداإسرائيل، وإيطاليا، وكندا، والنرويج، ونيوز: دول أوروبا الغربية ودول أخرى  

  
  انتخاب نائب للرئيسة بحكم وضعه    

  .انتخبت البرازيل بالتزكية نائبةً لرئيسة المؤتمر بحكم كونها البلد المضيف  - ٨
  

  انتخاب المقرر العام    
  .بالتزكية، مقررة عامة للمؤتمر) كرواتيا(انتُخبت تانيا فاليري راغوتش   - ٩
  

  النظام الداخلي  -دال   
، قــرر المــؤتمر أن ٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٠الأولى، الــتي عقــدت في في الجلـسة العامــة    - ١٠

  .)A/CONF.216/2(يعمل على أساس النظام الداخلي المؤقت 
  

  إقرار جدول الأعمال ومسائل تنظيمية أخرى  -هاء   
  .)A/CONF.216/1(في الجلسة العامة الأولى أيضا، أقـرّ المؤتمر جدول الأعمال   - ١١

  .افتتاح المؤتمر  - ١  
  .انتخاب الرئيس  - ٢  
  .إقرار النظام الداخلي  - ٣  
  .إقرار جدول أعمال المؤتمر  - ٤  
  .انتخاب أعضاء المكتب ما عدا الرئيس  - ٥  
  .تنظيم الأعمال بما في ذلك إنشاء الهيئات الفرعية ومسائل تنظيمية أخرى  - ٦  
  :وثائق تفويض الممثلين في المؤتمر  - ٧  
  ق التفويض؛تعيين أعضاء لجنة وثائ  )أ(    
  .تقرير لجنة وثائق التفويض  )ب(    
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  .المناقشة العامة  - ٨  
  .تقارير جلسات المائدة المستديرة  - ٩  
  .نتائج المؤتمر  - ١٠  
  .اعتماد تقرير المؤتمر  - ١١  
    .اختتام المؤتمر  - ١٢  

  اعتماد المنظمات الحكومية الدولية  -واو   
 ٦٦/٥٦١اسـتنادا إلى مقـرر الجمعيـة العامـة           ر،وفي الجلسة العامة نفـسها، وافـق المـؤتم          - ١٢

 وإلى المقررات الـتي اتخـذتها اللجنـة التحـضيرية في دورتيهـا الثانيـة          ٢٠١٢مايو  / أيار ١٦ المؤرخ
 من نظامه الداخلي المؤقت، على طلبات الاعتمـاد الـتي تقـدمت بهـا               ٦٢والثالثة، ووفقا للمادة    

اللجنـة الأوقيانوغرافيـة الحكوميـة      : ر بـصفة مراقـب    المنظمات الأربع التاليـة للمـشاركة في المـؤتم        
الدولية، ومـصرف أمريكـا الوسـطى للتكامـل الاقتـصادي، واللجنـة المعنيـة بالغابـات في وسـط                    

  .أفريقيا، ولجنة نهر الميكونغ
  

  تنظيم الأعمال، بما في ذلك إنشاء المكتب  -زاي   
ــا      - ١٣ ــؤتمر مكتب ــشأ الم ــضا، أن ــسها أي ــة نف ــسة العام ــادة  وفي الجل ــا للم ــه  ٤٦ وفق ــن نظام  م

  . الداخلي المؤقت
ــة، جــون آش       - ١٤ ــؤتمر، بالتزكي ــة الأولى، انتخــب الم ــسة العام ــودا (وفي الجل ــوا وبرب ) أنتيغ

  .رئيسا لمكتب المؤتمر
  

  وثائق تفويض الممثلين لدى المؤتمر  -حاء   
الـداخلي المؤقـت     من نظامه    ٤وفي الجلسة العامة الأولى أيضا عين المؤتمر، وفقا للمادة            - ١٥

واستنادا إلى تكوين لجنة وثائق التفويض التابعة للجمعيـة العامـة في دورتهـا الـسادسة والـستين،                
الاتحاد الروسي وإيطاليا وبنما والسنغال والـصين       : الدول التالية أعضاء في لجنة وثائق التفويض      

  .وكوستاريكا ومصر وملديف والولايات المتحدة الأمريكية
  

  ائقالوث  -طاء   
  .لتقرير قائمة الوثائق المعروضة على المؤتمرهذا اترد في مرفق   - ١٦
  

  الحضور  -ياء   
  .A/CONF.216/INF.2ترد قائمة المشاركين في المؤتمر في الوثيقة   - ١٧
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  الفصل الثالث
  المناقشة العامة    

      
  ٦٦/١٩٧الإدلاء ببيانات افتتاحية عملا بالقرار   - ألف  

يونيـه، علـى تنظـيم      / حزيـران  ٢٠ جلسته العامـة الأولى الـتي عقـدت في           وافق المؤتمر في    - ١٨
 وقـرر أن يـستمع إلى بيانـات افتتاحيـة مـن كـل مـن رئـيس المجلـس            )A/CONF.216/3(الأعمال  

  .الاقتصادي والاجتماعي وممثلي تسع مجموعات رئيسية
س المجلـس   رئـي ) سـلوفاكيا (ميلـوس كـوتيريتش     من  وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان كل         - ١٩

ــة الاقتــصادي والاجتمــاعي؛ و يــسري، مركــز بحــوث الــصحراء، تكلمــت باســم المجموعــة   هال
 وكارونا رانا، منظمة عـالم شـاب واحـد، تكلمـت باسـم المجموعـة الرئيـسية                  ؛النسائية الرئيسية 

الممثلة للشباب والأطفـال؛ وجـوجي كـارينيو تبتيبـا، تكلمـت باسـم المجموعـة الرئيـسية الممثلـة                    
الأصلية؛ ووائل حميدان، شـبكة العمـل الدوليـة المعنيـة بالمنـاخ، تكلـم باسـم المجموعـة               للشعوب  

كادمـان، المجلـس الـدولي المعـني بالمبـادرات          الـسيد   الرئيسية الممثلة للمنظمات غـير الحكوميـة؛ و       
 الحكومــات المحليــة العاملــة مــن أجــل التنميــة المــستدامة، تكلــم باســم المجموعــة   -البيئيــة المحليــة 

،  للنقابــاتتحــاد الــدوليالاليــز ســاندنس،  - ئيــسية الممثلــة للــسلطات المحليــة؛ الــسيدة تــرين الر
 والنقابــات؛ كــريس غوبالكريــشنان، حركــة التكلمــت باســم المجموعــة الرئيــسية الممثلــة للعم ــ

دوائر الأعمال من أجل التنمية المستدامة، تكلم باسم المجموعة الرئيسية الممثلة لدوائر الأعمـال              
ناعة؛ ويوان تسيه لي، المجلس الدولي للعلوم، تكلم باسم المجموعة الرئيـسية الممثلـة لـدوائر                والص

، تكلـم   La Via Campesinaالعلوم والتكنولوجيا؛ وهاري سـاراجي، حركـة الفلاحـين الدوليـة            
  .باسم المجموعة الرئيسية الممثلة للمزارعين

  
  يانات عامةالمسؤولون الرفيعو المستوى الذين أدلوا بب  -باء   

 من جـدول أعمالـه، مناقـشة عامـة دارت في الجلـسات              ٨أجرى المؤتمر، في إطار البند        - ٢٠
  .يونيه/ حزيران٢٢ إلى ٢٠الأولى إلى السادسة التي عقدت في الفترة من 

 بيـان مـن  يونيه إلى / حزيران٢٠واستمع المؤتمر في جلسته العامة الأولى التي عقدت في     - ٢١
حمن رئيس طاجيكستان؛ وروبرت موغابي رئـيس زمبـابوي؛ ومحمـد وحيـد             كل من إيمومالي ر   

رئيس ملـديف؛ وماهينـدا راجاباكـسا رئـيس سـري لانكـا؛ والحـاج آدم يوسـف نائـب رئـيس                      
السودان؛ وعبد القادر بن صالح رئيس مجلس الأمة بالجمهوريـة الجزائريـة الديمقراطيـة الـشعبية؛             

رام بهاتـاري رئـيس وزراء نيبـال؛ وجـيروم سـتيوارت            وويلي تيلافي رئيس وزراء توفـالو؛ وبـابو       
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ــادوس؛   ــيس وزراء بربـ ــي؛    ورئـ ــيس وزراء فيجـ ــا رئـ ــا فوريـــك باينيمارامـ ــودور جوزايـ الكومـ
ليونشيون جيغمي يويزير ثينلي رئيس وزراء بوتان؛ ودليتا محمد دليتـا رئـيس وزراء جيبـوتي؛                و

  .وبربادوسوونستون بولدوين سبنسر رئيس وزراء ووزير خارجية أنتيغوا 
وخلال تلـك الجلـسة أيـضا، أدلى ببيـان كـل مـن إيمـي آدامـز وزيـرة البيئـة بنيوزيلنـدا؛                          - ٢٢

وخورخي لارا كاسترو وزير خارجية باراغواي؛ ولاسيليا بـرنس رئيـسة وفـد سـانت فنـسنت          
  .وجزر غرينادين؛ وحمزة رفيق رئيس وفد ترينيداد وتوباغو

يونيـه، اسـتمع المـؤتمر إلى بيـان         / حزيـران  ٢٠عقـدت في    وفي الجلسة العامة الثانيـة الـتي          - ٢٣
من كل من لورا تشينشيلا ميراندا رئيسة كوسـتاريكا؛ ومحمـود أحمـدي نجـاد رئـيس جمهوريـة                   
إيــران الإســلامية؛ وألفــا كونــدي رئــيس غينيــا؛ ولي ميونــع بــاك رئــيس جمهوريــة كوريــا؛ وون 

اكي رئـيس كينيـا؛ ومحمـدو يوسـوفو        الصين الشعبية؛ ومواي كيب   بجياوباو رئيس مجلس الدولة     
؛ وسيباسـتيان   ارئيس النيجر؛ وأولانتا هومالا تاسو رئيس بيرو؛ وفرانسوا أولانـد رئـيس فرنـس             

بينــييرا ايتــشينيكي رئــيس جمهوريــة شــيلي؛ والجنــرال إدريــس ديــبي إتنــو رئــيس تــشاد؛ ودنــيس  
ــة لكــسمبرغ       - ساســو ــيس دول ــري رئ ــدوق الأكــبر هن ــو؛ وال ــيس الكونغ ــسو رئ ــا نغي ؛ ودالي

غرايباوســكايتي رئيــسة ليتوانيــا؛ وهيفيكيبــوني بوهامبــا رئــيس ناميبيــا؛ وبــوني يــاي رئــيس بــنن؛ 
ــة كيريبــاس؛ وخوســيه موخيكــا      ــا؛ وأنــوت تونــغ رئــيس جمهوري ويــانوس أيــدر رئــيس هنغاري
كوردانـــو رئـــيس أوروغـــواي الـــشرقية؛ وخوســـيه مانويـــل دوراو باروســـو رئـــيس المفوضـــية   

بييــداد ديــاس دوس ســانتوس نائــب رئــيس أنغــولا؛ وماريــانو راخــوي  و داالأوروبيــة؛ وفرنانــد
ســبانيا؛ وملتيــك ســاتو كيلمــان ليفتوفــانو رئــيس وزراء فــانواتو؛ وفوســتن إبريــي رئــيس وزراء 

  .أرشانج تواديرا رئيس وزراء جمهورية أفريقيا الوسطى
 رئــيس وزراء وفي الجلــسة نفــسها أدلى ببيــان أيــضا كــل مــن ميهــاي مولــدوفانو نائــب  - ٢٤

مولدوفا؛ وجان كولدياتي وزير البيئة والتنمية المـستدامة في بوركينـا فاسـو؛ وكواشـيرو جيمبـا              
ــهاما؛ وجعفــر        ــة والهجــرة بجــزر الب ــر الخارجي ــشل وزي ــدريك ميت ــان؛ وفري ــة الياب ــر خارجي وزي

ئـة  حسان وزير التخطيط والتعاون الدولي في الأردن؛ ونورلان كابـاروف وزيـر حمايـة البي          عبد
ــصاد       ــرة الاقت ــا وزي ــيرا كوبالي ــا؛ وف ــة أرميني ــر خارجي ــديان وزي في كازاخــستان؛ وإدوارد نالبان

زندانــشاتار ووالتنميــة المــستدامة في جورجيــا؛ وألمــايهو تيجينــو وزيــر الميــاه والبيئــة في إثيوبيــا؛   
ة غومباياف وزير الخارجيـة والتجـارة في منغوليـا؛ وميركـو سـاروفيتش وزيـر التجـارة الخارجي ـ                 

  .والعلاقات الاقتصادية بالبوسنة والهرسك
بيـان  يونيـه، اسـتمع المـؤتمر إلى    / حزيـران ٢١وفي الجلسة العامـة الثالثـة الـتي عقـدت في           - ٢٥

ــة    مــن كــل مــن   دونالــد رابينــدرانات راموتــار رئــيس غيانــا؛ والأمــير ألــبرت الثــاني رئــيس دول
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وإيفو موراليس أيما رئـيس دولـة       موناكو؛ وخوان مانويل سانتوس كالديرون رئيس كولومبيا؛        
بوليفيا المتعددة القوميات؛ ورافائـل كوريـا رئـيس إكـوادور؛ وإيمانويـل مـوري رئـيس ولايـات                   

؛ وميـشيل جوزيـف مـارتيلي رئـيس         غـابون ميكرونيزيا الموحـدة؛ وعلـي بونغـو أونـديمبا رئـيس            
لغاريـــا؛  ســـايدي نائبـــة رئــيس غامبيـــا؛ وروســـن بليفنييـــف رئـــيس ب - وإيـــساتو نجـــي هــايتي؛ 

نـستان؛  اندونيسيا؛ وقربانغولي برديمحمدوف رئيس تركم    إبامبانغ يودهويونو رئيس    سوسيلو  و
وخورخي كارلوس دي ألميدا فونسيكا رئيس الرأس الأخـضر؛ وراؤول كاسـترو روث رئـيس       
كوبــا؛ وداني فــور نائــب رئــيس سيــشيل؛ ومحمــد غريــب بــلال نائــب رئــيس جمهوريــة تترانيــا    

كسيتش رئيس وزراء الجبل الأسود؛ وبيـدرو باسـوس كويلـو رئـيس وزراء              المتحدة؛ وإيغور لو  
البرتغــال؛ ويــنس ســتولتنبرغ رئــيس وزراء النــرويج؛ وبورتيــا سيمــسون ميلــر رئيــسة وزراء         
ــادا؛ وديمتــري مدفيــديف رئــيس وزراء الاتحــاد      جامايكــا؛ وتيلمــان تومــاس رئــيس وزراء غرين

بالمغرب؛ والشيخ حمد بن جاسـم بـن جـبر آل ثـاني             الروسي؛ وعبد الإله بنكيران الوزير الأول       
  .رئيس وزراء قطر؛ وغوردون دارسي ليلو رئيس وزراء جزر سليمان

ــسها، أدلى   - ٢٦ ــسة نف ــر       وفي الجل ــاريس وزي ــوراليس ألف ــورو ك ــن أرت ــضا كــل م ــان أي  ببي
خارجية هندوراس؛ وأورماس بايت وزير خارجية إستونيا؛ وفرانك بوغـوفيتش وزيـر الزراعـة              

بيئــة في ســلوفينيا؛ وديفانــان فيراســاومي وزيــر البيئــة والتنميــة المــستدامة في موريــشيوس؛         وال
وإركــي تيوميويــا وزيــر خارجيــة فنلنــدا؛ ومحمــد جافــد مالــك وزيــر الدولــة الاتحــادي بــالوزارة 
المختصة بشؤون تغير المناخ في باكـستان؛ وفـاتمير ميـديو وزيـر البيئـة وإدارة الغابـات والميـاه في            

نيا؛ وبيير موكوكو مبونجو وزير العلاقـات الخارجيـة بالكـاميرون؛ وهيرمـان أومبرتـو روسـا                 ألبا
شافيز وزير البيئـة والمـوارد الطبيعيـة في الـسلفادور؛ وريـاض المـالكي وزيـر خارجيـة فلـسطين؛                     

  . حسين كامل وزير البيئة بمصرىومصطف
بيـان  نيـه، اسـتمع المـؤتمر إلى        يو/ حزيـران  ٢١وفي الجلسة العامة الرابعة الـتي عقـدت في            - ٢٧

ــا؛     مــن كــل مــن   ــا؛ ومايكــل شــيلوفيا ســاتا رئــيس زامبي جوزيــف زومــا رئــيس جنــوب أفريقي
وجودلـــك إيبيـــل جوناثـــان رئـــيس نيجيريـــا؛ وإيكيليلـــو دوانـــين رئـــيس اتحـــاد جـــزر القمـــر؛    

يـا  وكريستوفر لويك رئيس جزر مارشال؛ وأندري نيرينا راجولينا رئيس السلطة الانتقاليـة العل         
وسـاي مـوك خـام نائـب     . في مدغشقر؛ وليونيل فرنانـدس رينـا رئـيس الجمهوريـة الدومينيكيـة          

رئيس اتحاد ميانمار؛ وجيرفيه روفيكيري نائب رئيس بوروندي؛ ومانموهان سينغ رئـيس وزراء             
ــد؛ و ــاتي  الهن ــب ميق ــان،؛  نجي ــيس وزراء لبن ــا؛    ورئ ــيس وزراء تركي ــان رئ ــب أردوغ رجــب طي

 وزراء أســتراليا؛ وجــانو كواديــو أوســو رئــيس وزراء كــوت ديفــوار؛  وجوليــا غــيلارد رئيــسة
  . المستشارة الاتحادية بوزارة البيئة والنقل والطاقة والاتصالات في سويسراودوريس لويتهارد
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وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان أيضا كل مـن سومـسافات لنغـسافاد نائـب رئـيس وزراء                    - ٢٨
 لبريطانيـا    ونيـك كليـغ نائـب رئـيس وزراء المملكـة المتحـدة             جمهورية لاو الديمقراطيـة الـشعبية؛     

؛ ونغــوين ثــيين نهــان نائــب رئــيس وزراء فييــت نــام؛ وفلاديمــير        العظمــى وأيرلنــدا الــشمالية  
بيشفسكي نائب رئيس الوزراء للشؤون الاقتصادية بجمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية الـسابقة؛            

رئــيس وزراء الكويــت؛ ودجومــارت أوتربــاييف والــشيخة أمثــال الأحمــد الجــابر الــصباح نائبــة 
نائب رئيس وزراء قيرغيزستان؛ وإدموندز سبرويدتش وزيـر حمايـة البيئـة والتنميـة الإقليميـة في          

موكـايلا وزيـر البيئـة في بوتـسوانا؛      . ك. لاتفيا؛ وإيزابيلا تيكسيرا وزيـرة البيئـة في البرازيـل؛ وأ          
جـيلاد إردان وزيـر     والتنميـة الريفيـة في موريتانيـا؛        وبراهيم ولد مبارك ولد محمد المختار وزيـر         

حمايــة البيئــة في إســرائيل؛ وبــن كنــابن وزيــر الــشؤؤن الأوروبيــة والتعــاون الــدولي في هولنــدا؛   
ومحمد ياسمين عمر وزيـر الطاقـة في بـروني دار الـسلام؛ وريمـون نتونغـامولونغو تـشيباندا وزيـر                     

في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ وفيـل هوغـان وزيـر          الخارجية والتعاون الدولي والفرانكفونية     
ــيلاروس؛        ــة ب ــر خارجي ــارتينوف وزي ــدا؛ وســيرغي م ــي في أيرلن ــة والحكــم المجتمعــي والمحل البيئ

 في إريتريـا؛ وبـول مانييـت وزيـر          ةوتسفاي غيريـسيلاسي شـيباتو وزيـر الأراضـي والميـاه والبيئ ـ           
وزيــر الطاقــة والميــاه والبيئــة في مــالي؛ وإدوارد التعــاون الإنمــائي في بلجيكــا؛ وألفــا بوكــار نــافو 

أمــارا كونيــه وزيــرة الماليــة في ليبريــا؛ وستافيــسكي وزيــر البيئــة والمــوارد الطبيعيــة في أوكرانيــا؛ 
هــاني شـيري أيــيتي وزيــر البيئــة  ووولفغـانغ فالــدنر وزيــر الدولــة للـشؤون الخارجيــة في النمــسا؛   

فيرا كيسادا وزير البيئة والموارد الطبيعيـة في المكـسيك؛   خوان إلووالعلم والتكنولوجيا في غانا؛   
ماميــا البنــا زيــاني وزيــرة البيئــة في تــونس؛ وعبــده رزاز صــالح وزيــر الميــاه والبيئــة في الــيمن؛     و

ــات في ســورينام؛       ــر التخطــيط المكــاني وإدارة الأراضــي والغاب وجينمــاردو كروموســويتو وزي
ــة    ــة العربي ــد الجمهوري ــيس وف ــيس   ومحمــد خــضور رئ ــري ألكــسندراكيس رئ ــسورية؛ وديميت  ال

  اليونان؛ وإيغلي بانتيلاكيس رئيسة وفد قبرص؛ وباليسا موكيتي رئيسة وفد ليسوتو؛  وفد
  بيـان يونيـه، إلى / حزيـران ٢٢و استمع المؤتمر في الجلسة العامة الخامسة التي عقدها في     - ٢٩

انــدو إميليــو غيبــوزا رئــيس  مــن الملــك مــسواتي الثالــث رئــيس دولــة ســوازيلند؛ وأرم مــن كــل 
موزامبيــق؛ وتيــودورو أوبيــانغ نغيمــا مباســوغو رئــيس غينيــا الاســتوائية؛ ومــاكي ســال رئــيس   

ــغ     ــي ثورنين ــيس صــربيا؛ وهيل ــسنغال؛ وتوميــسلاف نيكــوليتش رئ ــسة وزراء   - ال شميــدت رئي
ــيس       ــاوا رئ ــا ســايليلي ماليليغ ــسويد؛ وتويلايب ــيس وزراء ال ــدت رئ ــك راينفل ــدانمرك؛ وفردري  ال

  ساموا ؛ وزراء
وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيـان أيـضا كـل مـن هـيلاري رودام كلينتـون وزيـرة خارجيـة                       - ٣٠

الولايات المتحدة الأمريكية؛ ونيفين ميميكا نائب رئـيس وزراء كرواتيـا؛ والأمـيرة شـولابورن               
لقداسـة  ماهيدول نائبة رئيس وزراء تايلند؛ والكاردينال أوديلو بيـدرو شـيرر المبعـوث الخـاص                

البابا بنيديكت السادس عشر بابا الفاتيكان؛ وبيتر زيغا وزير البيئة في سـلوفاكيا؛ وبيتـر كنـت                 
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وزيــر البيئــة في كنــدا؛ وتومــاس شــالوبو وزيــر البيئــة في الجمهوريــة التــشيكية؛ وعلــي يوســف    
اقـة  والطالنبي الشكري وزير التخطيط في العراق؛ وجيمس فليتشر وزير التنميـة المـستدامة        عبد

 في سـانت لوسـيا؛ وسـفانديس سفافارسـدوتير وزيـرة البيئـة في أيـسلندا؛                  والتكنولوجيا والعلوم
ودوغلاس أوغا إمباس وزير الموارد الطبيعية والبيئة في ماليزيـا؛ وصـالح أمنيـسي وزيـر البيئـة في                   

احة ليبيا؛ وروفانـا بلامـب وزيـرة البيئـة والغابـات في رومانيـا؛ ومـاريو دي مـاركو وزيـر الـسي                      
والثقافة والبيئة في مالطة؛ وليزل ألاميلا وزيرة الحراجة ومصائد الأسمـاك والتنميـة المـستدامة في                

ــز؛  ناريمــان وأرســينيو باليــساكان، وزيــر التخطــيط الاقتــصادي الاجتمــاعي في الفلــبين؛       وبلي
اير، بيتـر ألتم ـ  ولحمايـة الطبيعـة في أوزباكـستان؛        المختص باللجنـة الحكوميـة      وزير  الأوماروف،  

حـسن محمـود، وزيـر البيئـة        والوزير الاتحادي لصون البيئة والطبيعة والسلامة النووية في ألمانيا؛          
فيفيــان بالاكريــشنان، ومارســن كوروليــك، وزيــر البيئــة في بولنــدا؛ وش؛ يوالغابــات في بــنغلاد

ن البيئــة اني هــارا، وزيــرة إدارة شــؤوتــكــاترين غوووزيــرة البيئــة والمــوارد المائيــة في ســنغافورة؛ 
ستانيــسلاس كامــانزي، وكــورادو كلــيني، وزيــر البيئــة في إيطاليــا؛  ووتغــير المنــاخ في مــلاوي؛ 

روكــسانا وزلمــاي رســول، وزيــر خارجيــة أفغانــستان؛     ووزيــر المــوارد الطبيعيــة في روانــدا؛    
ــالا؛       ــة في غواتيم ــوارد الطبيعي ــة والم ــرة البيئ ــوبينيس، وزي ــة    وس ــر البيئ ــوي، وزي ــيفي آيك كوس

ــة بنمــا؛    وجــة في توغــو؛ والحرا ــا وفرانشيــسكو ألفــاريس ديــسوتو، نائــب وزيــر خارجي كلودي
سـيلفيا ميريـا، وكيلـة وزارة البيئـة والتنميـة           ونو، نائبة وزير خارجيـة فترويـلا البوليفاريـة؛          سالير

  .المستدامة في الأرجنتين
ن كـل مـن     يونيـه، أدلى ببيـا    / حزيـران  ٢٢وفي الجلسة العامـة الـسادسة الـتي عُقـدت في              - ٣١
ــيس وزراء أذربيجــان؛   يغــوب و ــوف، نائــب رئ ــرة التجــارة    وأيوب ــاسمي، وزي ــبنى الق ــشيخة ل ال

محمــد الطــوبي، وزيــر شــؤون البيئــة والمنــاخ في عمــان؛ والخارجيــة بالإمــارات العربيــة المتحــدة؛ 
جوزيف سيمـسي، وزيـر الزراعـة والحراجـة         وماريا موتاغامبا، وزيرة المياه والبيئة في أوغندا؛        و
جمعة بـن أحمـد الكعـبي،       وموك ماريس وزير البيئة في كمبوديا؛       ولأمن الغذائي في سيراليون؛     وا

ريبــورن بلاكمــور، وزيــر الأشــغال  ووزيــر شــؤون البلــديات والتخطــيط العمــراني بــالبحرين؛   
 غـور، وزيـر البيئـة في        -ليفتنانـت جنـرال ألفريـد لادو        والعامة والطاقـة والمـوانئ في دومينيكـا؛         

ات الدوليــة ميغيــل ديــسكوتو بروكمــان، مستــشار وزاري لــشؤون العلاقــودان؛ جنــوب الــسو
مـارتن  و ليـشتى؛  - هورتا، المبعوث الخاص لتيمـور  -خوسيه راموس و؛ والحدود في نيكاراغوا  

سيباسـتيان مـارينو، خـبير التخطـيط        وفريك، مدير مكتـب الـشؤون الخارجيـة في ليختنـشتاين؛            
مـارلين  وروبرت آيسي، رئيس وفـد بـابوا غينيـا الجديـدة؛            و البيئي الوطني بمكتب رئيس بالاو؛    

إلمــي دوالــه، و توبــو، رئــيس وفــد تونغــا؛ -ســوناتان تومويبــو ومــوزيس، رئيــسة وفــد نــاورو؛ 
  .رئيس وفد الصومال
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  الفصل الرابع
عة المستوى ومنتدى الشراكات ومركز     ياجتماعات المائدة المستديرة الرف       

  ستدامة وأنشطة أخرىالتعلم في مجال التنمية الم
      

ــا لقــــرار الجمعيــــة العامــــة      - ٣٢  إلى ٢٠، عقــــد المــــؤتمر في الفتــــرة مــــن    ٦٦/١٩٧وفقــ
، أربعة اجتماعات مائدة مستديرة رفيعـة المـستوى لمناقـشة موضـوع     ٢٠١٢يونيه  /حزيران ٢٢
ولقـد أعـدت    . “البحث في سبل المضي قدما في تنفيذ النتـائج المتوقـع أن يخلـص إليهـا المـؤتمر                 ”

 .(A/CONF.216/4)الأمانــة مــذكرة معلومــات أساســية مــن أجــل اجتماعــات المائــدة المــستديرة 
  . أدناه سرد لوقائع تلك الاجتماعاتويرد

  
  ١اجتماع المائدة المستديرة     

 الاجتمـاع،  ١الأمير ألبرت الثاني أمير موناكو وأحد رئيسي اجتماع المائدة المـستديرة      - ٣٣
وشارك في رئاسة الاجتماع أرماندو إميليـو ريبـوزا رئـيس           .  ببيان يونيه، وأدلى / حزيران ٢٠في  

وتـــولى وزيـــر حمايـــة البيئـــة في كازاخـــستان نـــورلان كـــابروف مهمـــة   . جمهوريـــة موزامبيـــق
  .الاجتماع مقرر
وأدلى ببيان كل من ممثلـي طاجيكـستان والـصين وتايلنـد والمغـرب ومورياتنـا وأيرلنـدا              - ٣٤

وب أفريقيــا ولاتفيــا والنــرويج والجبــل الأســود وماليزيــا وصــربيا   وإيطاليــا والهنــد ونيبــال وجن ــ
والإمــارات العربيـــة المتحــدة ودولـــة بوليفيــا المتعـــددة القوميــات وفنلنـــدا وغــابون وســـلوفينيا      

  .والجمهورية الدومينيكية وقبرص
وأدلى أيــضا ببيــان كــل مــن مقــرري الحــوارات الــتي أقيمــت بــشأن التنميــة المــستدامة       - ٣٥

ــت  ــل    وجــرى ال ــدوة حــائزي جــوائز نوب ــع المــستوى المعــني   -كلم كــذلك باســم ن ــق الرفي  الفري
  .بالاستدامة العالمية

  .وأدلى ممثل مصرف التنمية الأفريقي ببيان  - ٣٦
منظمــة : وأدلى ببيــان كــل مــن ممثلــي الكيانــات التاليــة التابعــة لمنظومــة الأمــم المتحــدة    - ٣٧

للمستوطنات البـشرية؛ ومـؤتمر الأمـم المتحـدة للتجـارة           التجارة العالمية؛ وبرنامج الأمم المتحدة      
والتنمية؛ ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛ واللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسـيا            

  .والمحيط الهادئ؛ ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان
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ة نــساء في أوروبــا مــن منظمــ: وأدلى كــل مــن ممثلــي المجموعــات الرئيــسية التاليــة ببيــان  - ٣٨
؛ ومنظمـة   ) والنقابات العمالعن  (؛ والاتحاد الدولي للنقابات     )عن المرأة (أجل مستقبل مشترك    

؛ واتحــاد القوميــات الأصــلية في منطقــة نهــر الأمــازون )عــن الأطفــال والــشباب(أصــوات عالميــة 
  ).عن الشعوب الأصلية(بإكوادور 

وتُلى في الجلسة العامـة الـسادسة الـتي عقـدت في            وفيما يلي الموجز الذي أعده المقرر،         - ٣٩
  :٢٠١٢يونيه / حزيران٢٢

 فرصــة جديــدة مــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنميــة المــستدامة رأى المــشاركون في ”    
  .للنهوض بالتنمية المستدامة

المتحدة المعني بالبيئـة والتنميـة الـذي عقـد في        منذ مؤتمر الأمم     وذكروا أنه تم  ”    
 ومؤتمر القمة العـالمي للتنميـة المـستدامة الـذي عقـد في            ١٩٩٢عام  ريو دي جانيرو في     

إحـراز تقـدم كـبير وإن كـان لا يـزال            . ٢٠٠٢في عـام    . جوهانسبرغ، جنوب أفريقيـا   
  . هناك الكثير مما ينبغي عمله لمواجهة التحديات المعاصرة

ولقــد أظهــرت المناقــشات أن مبــادئ ريــو تحظــى بتأييــد شــديد، فلقــد ذكــر ”    
من المشاركين أن مبدأ المـسؤوليات والمتمـايزة في الوقـت نفـسه لـه أهميـة بالغـة                   العديد  

خــصوصا وأن بلايــين مــن البــشر مــا زالــوا يعيــشون في فقــر وأن العــالم يــشرف علــى    
  .الناحية الإيكولوجيةمن حافة الخطر 

ولأن . بالاتفــاق علــى الوثيقــة الختاميــة  ترحيبــا شــديداًورحــب المــشاركون ”    
لوا إنه كان من الممكن الخروج بوثيقـة أقـوى، فقـد نـوه الـبعض الآخـر                  كان البعض قا  

  .خلال المناقشات بالعديد من مواطن القوة فيها
وشـــدد الاجتمـــاع علـــى ضـــرورة التركيـــز الآن علـــى التنفيـــذ، حيـــث أكـــد      

المــشاركون علــى وجــوب أن تعمــل جميــع الجهــات الفاعلــة جنبــا إلى جنــب مــن أجــل 
  .يها في المؤتمرتحقيق الأهداف المتفق عل

  :  إليهاوجه الاجتماع الانتباهومن الأمور الرئيسية الأخرى التي   
ــة المــستدامة        •   ــسياسات التنمي ــشكل أساســا ل ــستدامة ينبغــي أن ت ــة الم أن أهــداف التنمي

وأنه مـن المفـروض أن تكـون تلـك الأهـداف            . والمشاركة الفعالة في الاقتصاد الأخضر    
ولا بـد أن تكـون محكومـة        . نفسه الاختلافات الوطنيـة   عامة على أن تراعى في الوقت       

وذكــر .  وأن يظــل تحقيقهــا قيــد الاســتعراض باســتمرار-بإطــار زمــني وقابلــة للقيــاس 
ــة والزراعــة       ــاه والطاق ــد أهــداف فيمــا يتــصل بالغــذاء والمي ــه يمكــن تحدي المــشاركون إن
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ــو       ــستدامة عــن الجه ــة الم ــداف التنمي ــد أه ــي ألا تحي ــة والمحيطــات، ولكــن ينبغ د المبذول
ــة  ــة للألفي ــة المــستدامة في   . لتحقيــق الأهــداف الإنمائي وينبغــي أن تــشمل أهــداف التنمي

البعــد :  ركــائز التنميــة المــستدامة الــثلاث ألا وهــي ٢٠١٥خطــة التنميــة لمــا بعــد عــام  
ولا بـد أن يعطـي أكثـر فئـات الـسكان ضـعفا، مـن                . الاقتصادي والاجتماعي والبيئـي   

  .لأصلية، عناية خاصة باستمراربينهم الأطفال والشعوب ا
وأن من شأن الاقتصاد الأخضر الشامل أن يحقق النمو الاقتصادي ويخلق فـرص عمـل                 •  

ويمكــن أيــضا أن يحفــز تطــوير  . كــريم ويــشجع المــشاريع الــصغيرة والمتوســطة الحجــم  
  .تكنولوجيات الطاقة المتجددة ويعزز أنماطا من الاستهلاك والإنتاج أكثر استدامة

وأنـه مـن   . ه يلزم توفير الدعم بما ييسر تحـول البلـدان الناميـة إلى الاقتـصاد الأخـضر            وأن  •  
هة والمواءمـة   الأمور المهمة أيضا في هذا الصدد إلغاء إعانات الوقـود الأحفـوري المُـشوِّ             

. بشكل أفضل بين اللوائح التجارية والبيئية والالتزام في عمليات الـشراء بمراعـاة البيئـة              
ــضا لفــرص العمــل الخــضراء       وأن التثقيــف في ــاس أي ــتقني يؤهــل الن  المجــال العلمــي وال

  .مستقبلا
وأن ما تعد به الوثيقة الختامية للمؤتمر لن يتحقـق مـا لم تتـوفر الوسـائل المناسـبة لـدعم                       •  

وأن من شأن الوفاء بالالتزامات المتعلقة بالمـساعدة الإنمائيـة الرسميـة أن يـساعد      . تنفيذه
كمـا أن نقـل     .  وأنه ينبغـي أيـضا تعبئـة مـصادر مبتكـرة للتمويـل             .كثيرا في هذا الصدد   

وأن الحاجــة . التكنولوجيــات الخــضراء الميــسورة التكلفــة ونــشرها أمــر لــه أهميــة بالغــة 
  .تقتضي أيضا بناء القدرات وتبادل المعارف والخبرات وأفضل الممارسات

  . ل إلى التنمية المستدامةدوراً هاماً في التحوالمبتكرة وأن للقطاع الخاص والشراكات   •  
 بعض المـداخلات ضـرورة اجتنـاب التـدابير          الأمور التي انصب عليها الاهتمام في     ومن    

  .الانفرادية عند التصدي للتحديات البيئية
. وأن التنمية المستدامة تـستلزم تعـاون فـوري علـى الـصعد الثنـائي والإقليمـي والعـالمي                    •  

 بلـدان الـشمال والجنـوب وفيمـا بـين بلـدان             وأن تحقيقها يتطلـب إقامـة شـراكات بـين         
  .الجنوب وشراكات ثلاثية

وأن المنتدى السياسي الرفيع المستوى المعني بالتنمية المستدامة المتوقع أن تنشئه الجمعيـة          •  
ولا بـد أن يـساعد علـى إبقـاء الالتزامـات الـتي              . العامة يجـب أن يكـون عملـي المنحـى         

ــادل أفــضل الممارســات   ومــن المفــروض أن . قطعــت نــصب الأعــين   يفــسح المجــال لتب
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ولقد جرى الترحيب أيضا بما تنص عليـه الوثيقـة الختاميـة            . والخبرات وبناء الشراكات  
  . من ضرورة تعزيز دور المجلس الاقتصادي والاجتماعي في مجال التنسيق

 ١٦ن وأنه خلال أيام الحوار التي نظمتها البرازيل بدعم من الأمم المتحدة في الفتـرة م ـ           •  
  : دُعي بوجه خاص إلى٢٠١٢يونيه / حزيران١٩إلى 

 مليــون هكتــار مــن الأراضــي المتــدهورة والــتي فقــدت غطاءهــا  ١٥٠إصــلاح   )أ(  
  ؛ ٢٠٢٠ ووقف إزالة الغابات تماما بحلول عام ٢٠٢٠الحرجي بحلول عام 

ضمان حـصول الجميـع بحلـول العقـد القـادم علـى خـدمات الطاقـة المـستدامة                     )ب(  
  فة وبتكلفة ميسورة؛بصورة منص

  .إلغاء الإعانات التي تدعم أسعار المواد الغذائية  )ج(  
  

  ٢اجتماع المائدة المستديرة     
دوغــلاس رئــيس وزراء ســان . ، افتــتح دنــزل ل٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢١في صــباح   - ٤٠

وشـارك في   .  الاجتمـاع وأدلى ببيـان     ٢كيتس ونيفيس وأحد رئيسي اجتماع المائدة المـستديرة         
وتـولى مارسـين كوروليـك وزيـر        . اسة الاجتماع ماريا إجناسيا بونيتز وزيرة البيئة في شـيلي         رئ

  .البيئة في بولندا مهمة مقرر الجلسة
ــة م    - ٤١ ــا وجمهوري ــدا ومــصر   ووأدلى ببيــان كــل مــن هنغاري ــا وكن لــدوفا والكويــت وألماني

ــدا الــشمالية وب       ــادوس والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلن ــدا وشــيلي وجــزر   وبرب ولن
ــال وفييـــت  ــة لا     مارشـ ــا وجمهوريـ ــرائيل وغانـ ــال وإسـ ــسودان والبرتغـ ــسمبرغ والـ ــام ولكـ  ونـ

الديمقراطيــة الــشعبية وبــروني دار الــسلام وســاموا والفلــبين ونيجيريــا وأنغــولا وليختنــشتاين         
  .وكرواتيا وأستراليا وبيلاروس

  .وأدلى ممثل الاتحاد الأوروبي ببيان  - ٤٢
. ا كــل مــن مقــرري الحــوارات الــتي أجريــت بــشأن التنميــة المــستدامة ببيــانوأدلى أيــض  - ٤٣

ــني        ــستوى المعــ ــع المــ ــق الرفيــ ــل للفريــ ــوائز نوبــ ــائزي جــ ــدوة حــ ــم نــ ــتكلم باســ ــرى الــ وجــ
  .العالمية بالاستدامة

منظمـة التعـاون والتنميـة      : وأدلى كل من ممثلي المنظمتين الحكوميتين الدوليتين التاليتين         - ٤٤
وأدلى كـل مـن ممثلـي كيانـات منظومـة           . تصادي؛ والمنظمة الدولية للهجرة ببيـان     في الميدان الاق  

منظمة الصحة العالميـة؛ ومنظمـة العمـل الدوليـة؛ ومنظمـة الأمـم المتحـدة                : الأمم المتحدة التالية  
  .للطفولة؛ والمنظمة البحرية الدولية، ببيان
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عــن (الاتحــاد الكنــدي للزراعــة : وأدلى كــل مــن ممثلــي المجمــوعتين الرئيــسيتين التــاليتين  - ٤٥
  .، ببيان)عن دوائر العلم والتكنولوجيا(؛ ومعهد ستكهولم للبيئة )المزارعين
وفيما يلي نص الموجز الذي أعده المقرر وتُلي في الجلسة العامة الـسادسة الـتي عٌقـدت          

  :٢٠١٢يونيه / حزيران٢٢في 
غنى عنـهما للحفـاظ علـى       أكد المتكلمون أن الحوكمة والمشاركة عنصران حيويان لا           

وقـالوا  .  مـؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة          الزخم اللازم لتنفيذ خطة التنمية المستدامة بعد      
إن البرلمانات سيكون لها، على الصعيد الوطني، دور بالغ الأهمية في ترجمـة الوثيقـة الختاميـة إلى                  

شورة سـليمة بـشأن سياسـات التنميـة         أفعال، والهيئات المعنية المتعددة يمكن أيـضا أن تـسدي م ـ          
وأشار المشاركون إلى أن تعزيز المجتمع المدني يمثل في هذا الصدد سبيلا للحفـز علـى        . المستدامة

  .توخي مزيد من الشفافية في السياسات العامة
  مجـال  فيمـثلا  ، بالغ الأهمية في التنمية المستدامةاوشدد المشاركون على أن للمرأة دور   
  .ن يتسنى تحقيق التنمية المستدامة إلا بتمكين المرأة وتحقيق المساواة بين الجنسينفل. الزراعة

وأشاد المتكلمون بالاتفاق المتوازن الذي تبدى في الوثيقة الختامية فيمـا يتعلـق بالإطـار                 
فلقـد أيـدت بلـدان عـدة الاقتـراح الـداعي إلى إنـشاء منظمـة بيئيـة                   . المؤسسي للتنمية المـستدامة   

  .مم المتحدة وذلك في سياق تعزيز الإطار المؤسسي للتنمية المستدامةتتبع الأ
 التـزام   الـذين تكلمـوا    المنظمات الحكومية الدولية وكيانـات الأمـم المتحـدة            ممثلو وأكد  

وارتُئـي أن مـن شـأن نهـج         . بتنفيذ ما ورد في الوثيقة الختامية للمؤتمر      تلك المنظمات والكيانات    
وقـال  . أن يعـزز دعـم الأمـم المتحـدة لأهـداف التنميـة المـستدامة              “ ةتوحيد أداء الأمم المتحـد    ”

المتكلمون إن بوسع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية أيضا أن تـساعد الـدول الأعـضاء علـى                 
  .تنفيذ ما ورد في الوثيقة الختامية للمؤتمر

ون أنهـا  حيـث رأى الكـثير    . الختاميـة وثيقـة   الوأبدى المشاركون ارتياحا بوجه عام إزاء         
  .تشكل إطارا يُستند إليه في وضع استراتيجيات الاقتصاد الأخضر الوطنية

وفي الوقــت نفــسه، تجلــت بوضــوح فكــرة تقــول بــضرورة أن يكــون بمقــدور فــرادى      
وثمـة أمثلـة عديـدة علـى     . البلدان اختيار الاستراتيجيات التي تناسب أولوياتهـا وقـدراتها الوطنيـة       

ينبغـي الاقتـصار علـى        المفيدة في مجـال تنفيـذ الحلـول الوطنيـة ولا           الممارسات الجيدة والتجارب  
دعم تلك الممارسات والتجارب بل يجب أيـضا أن تتبادلهـا البلـدان والجهـات الفاعلـة في مجـال                    

فالتحول إلى اقتصاد أخضر سيستتبع علـى الأرجـح تغـيرات كـبرى في طبيعـة                . التعاون الإنمائي 
علـى تيـسير عمليـة التحـول، القيـام حيثمـا تبـدت أي آثـار             ومما يمكن أن يـساعد      . فرص العمل 
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عكسية بوضع حدود دنيا للحماية الاجتماعية وإقامة حـوارات علـى الـصعيد الاجتمـاعي بـين                 
  .المتعددة الجهات المعنية

الــتي  البالغــة الأهميــة النتــائج مــن  تعــدأهــداف التنميــة المــستدامة قــال المــشاركون إن و  
ويمكـن أن  . كن أن تؤثر تلك الأهداف لأمد طويـل في مـسيرة البـشرية          فمن المم . حققها المؤتمر 

تتجسد في استراتيجيات إنمائية وطنية ويمكن أيضا أن تشكل مقياسا مـشتركا لمـدى التقـدم في                  
ويمكن كذلك ربطها بمجالات مثل مجالات الأغذية والميـاه والنفايـات           . تحقيق التنمية المستدامة  

لعمـــل علـــى زيـــادة قـــدرة الفئـــات المستـــضعفة علـــى الاعتمـــاد والطاقـــة والـــصحة والتعلـــيم وا
  .الذات على

ففــي ظــل . وأشــار المــشاركون إلى ضــرورة إيــلاء اهتمــام خــاص للمحيطــات والبحــار  
ذلـك أن   . “اقتـصاد أزرق  ”التنمية، تقتضي الضرورة التحول نحـو       “ خضيرلت”الجهود المبذولة   

جهـة تغـير المنـاخ مـسألة لا يمكـن غـض الطـرف               قلة منعة الدول الجزرية الصغيرة الناميـة في موا        
 بشأن الدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة سـيتيح فرصـة             ٢٠١٤فالمؤتمر المزمع عقده في عام      . عنها

  .كبيرة لمعالجة هذه المسألة
ورأى بعض المتكلمين ضرورة إحراز تقـدم في تحديـد مؤشـرات بديلـة لتعريـف النـاتج                    

خدامه وأكدوا وجوب أن تؤدي الأمم المتحـدة دورا في هـذا            فهمه واست المحلي الإجمالي الشائع    
  .الصدد

وأكد المـشاركون ضـرورة أن يقـوم القطـاع الخـاص انطلاقـا مـن الـدور المنـوط بـه في                         
مجال التنمية المستدامة بتعزيز تأثيره ومسؤولياته فيما يتعلـق بكفالـة تـوافر مقومـات الاسـتدامة،                 

  .نهجيات مناسبةحداث أدوات وماستالأمر الذي يستلزم 
 في مجــال التنميــة عنــصرا بــالغ الأهميــة لا بــد مــن تــوافره لتحقيــق التنميــة عــد التعــاونويُ  
وفي هذا الـصدد، أعـرب المـشاركون عـن الأمـل في أن تـساعد اسـتراتيجية التمويـل                    . المستدامة

  .المشار إليها في الوثيقة الختامية على تعبئة التمويل من جميع المصادر
 الأفكــار بــشأن كيفيــة تمويــل الالتزامــات المتــصلة بالتنميــة المــستدامة    وطُرحــت بعــض  

  .والتحول إلى الاقتصاد الأخضر
وأوصى المـشاركون في أيـام الحـوار الـتي نظمتـها البرازيـل والأمـم المتحـدة قبـل المـؤتمر                        

ودعوا أيـضا إلى فـرض ضـريبة        . بإجراء إصلاحات ضريبية بهدف حماية البيئة ومساعدة الفقراء       
لــى المعــاملات الماليــة الدوليــة يــسهم العائــد منــها في صــندوق لتمويــل فــرص العمــل الخــضراء ع

  .وأُشير أيضا إلى إمكانية تعبئة الموارد من صناديق المعاشات. والتكنولوجيا الخضراء
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وأكــد المــشاركون أهميــة إنــشاء مرافــق وصــناديق تمويليــة إقليميــة ودون إقليميــة وإزالــة   
وأشـاروا إلى أن نقـل التكنولوجيـا وتنميـة         . لـتي تعـوق تجـارة البلـدان الناميـة         الحواجز التجاريـة ا   

القدرات يعدان أيضا من العناصر الأساسية الـلازم توافرهـا لـدعم التنميـة المـستدامة في البلـدان              
  .النامية

  
  ٣اجتماع المائدة المستديرة     

 ليتوانيا وإحدى رئيـستي     افتتحت صاحبة الفخامة داليا غرايبو سكايتي رئيسة جمهورية         - ٤٨
.  وأدلـت ببيـان   ٢٠١٢يونيـه   / حزيـران  ٢١، الاجتمـاع بعـد ظهـر        ٣اجتماع المائـدة المـستديرة      

وشاركتها في رئاسة الاجتماع لورا شينـشيلا ميرنـدا رئيـسة جمهوريـة كوسـتاريكا الـتي أدلـت                   
 في مــلاوي وتولـت كـاترين غوتـاني هــارا وزيـرة إدارة شـؤون البيئـة وتغـير المنـاخ        . أيـضا ببيـان  

  .مهمة مقرر الاجتماع
وأدلى ببيـــان كـــل مـــن ممثلـــي الـــدانمرك وبوركينـــا فاســـو واليابـــان ومالطـــة ورومانيـــا    - ٤٩

وأفغانستان وغينيا الاسـتوائية وجـزر سـليمان وتوفـالو وتوغـو والولايـات المتحـدة وبـنغلاديش                  
لوفاكيا والكونغـو   وأوزبكستان وأيسلندا وغامبيا والاتحـاد الروسـي والجمهوريـة التـشيكية وس ـ           

  .وكوبا وغيانا وترينيداد وتوباغو وغرينادا واليابان وجزر البهاما
وجـرى الـتكلم كـذلك    . وأدلى أيضا كل من مقرري حوارات التنمية المـستدامة ببيـان         - ٥٠

  .باسم ندوة حائزي جوائز نوبل الفريق الرفيع المستوى المعني بالاستدامة العالمية
الاتحـاد الـدولي لحفـظ    :  ممثلـي المنظمـات الحكوميـة الدوليـة التاليـة         وأدلى ببيان كل مـن      - ٥١

الطبيعة والموارد الطبيعية؛ والاتحاد الدولي لجمعيات الـصليب الأحمـر والهـلال الأحمـر؛ ومرصـد                
  .الصحراء الكبرى والساحل؛ والمراكز الإقليمية للبيئة

لجنـسين وتمكـين المـرأة وهيئـة       وأدلى كل من ممثلي هيئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين ا                - ٥٢
  .اتفاقية التنوع البيولوجي ببيان

 المملكـة المتحـدة     -أوكـسفام   : وأدلى ببيان كل مـن ممثلـي المجموعـات الرئيـسية التاليـة              - ٥٣
عـن  (؛ ومؤسسة لونج فانـت      )عن المنظمات غير الحكومية   (ى وأيرلندا الشمالية    ملبريطانيا العظ 

ــدائل  )عــن العمــال والنقابــات (نقابــات ؛ والاتحــاد الــدولي لل)المــزارعين ؛ وشــبكة النــهوض بالب
؛ والرابطـة   )عـن الـشعوب الأصـلية     (؛ ومؤسسة تبتيبا    )عن المرأة (النسائية من أجل عصر جديد      

عـن  (؛ والاتحـاد العـالمي للمنظمـات الهندسـية        )عن الـسلطات المحليـة    (السويدية للسلطات المحلية    
  ).دوائر العلم والتكنولوجيا
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ا يلــي المــوجز الــذي أعدتــه المقــررة وتُلــي نــصه في الجلــسة العامــة الــسادسة الــتي   وفيمــ  - ٥٤
  :٢٠١٢يونيه / حزيران٢٢عقدت في 

ــدة المــستديرة     ”   ــسية الــتي خلُــصت إليهــا مناقــشات اجتمــاع المائ شملــت الأفكــار الرئي
  :يلي ما

 الـسبيل  وللمـضي في هـذا  . أن التنمية المستدامة هي خيار المستقبل الـذي لا بـديل عنـه      •  
لا بد من توافر الإرادة الـسياسية القويـة ومـن مـشاركة الدولـة والعناصـر الفاعلـة غـير                     

  .الحكومية
أن احترام الثقافات والجماعات المحليـة والـشعوب الأصـلية جـزء لا يتجـزأ مـن التنميـة                     •  

وفي هذا الصدد، أشير إلى أهمية فهم الصلة بين الطبيعة وشـكل الحيـاة علـى            . المستدامة
  .و أفضل وتحديد مفهوم لتلك الصلةنح

أن أهداف التنمية المستدامة يمكـن أن تـسهم في تعزيـز التنميـة المـستدامة وتتبـع التقـدم                      •  
المحــرز، وينبغــي أن تنــبني علــى الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة وأن تُــدرج في خطــة الأمــم    

  .٢٠١٥المتحدة للتنمية لما بعد عام 
خـضر يـستلزم نقـل التكنولوجيـا النظيفـة وتـشجيع الطاقـة              أن التحول إلى الاقتـصاد الأ       •  

ومــن الــلازم أيــضا . المتجـددة وحفــز اتبــاع أنمــاط للاســتهلاك والإنتــاج أكثــر اســتدامة 
وفي هـذا الـصدد نبـهت بعـض الوفـود إلى ضـرورة              . إنشاء سـوق للمنتجـات الخـضراء      

أن يتخـذ أي    فـلا ينبغـي     . تكثيف أي نهج قوامه الاقتصاد الأخضر مع الظروف المحليـة         
  .نهج من هذا القبيل ذريعة لفرض شروط جديدة

ــصاد           •   ــدعم عمليــة التحــول إلى الاقت ــل إضــافي جديــد ل ــن الــضروري تــوفير تموي أن م
ومن الـضروري أيـضا التقيـد بالالتزامـات الدوليـة في هـذا           . الأخضر والتنمية المستدامة  

اليــة لتعبئــة الأمــوال  واقتُــرح في هــذا الــصدد فــرض ضــريبة علــى المعــاملات الم  . المجــال
ويلـزم أيـضا التـشجيع    . اللازمة لـصندوق أخـضر يُـستعان بـه في التـصدي لـتغير المنـاخ            

  .على إقامة شراكات جديدة
. أن الضرورة تقتضي زيادة الاسـتثمار في البحـوث العلميـة المتعلقـة بالتنميـة المـستدامة                  •  

ادل المعـارف والـدروس     ومما يمكن أن تكون لـه أيـضا أهميـة كـبيرة في هـذا الـصدد، تب ـ                 
  .المستفادة

أن من المهم، حسبما ذكره عدد من المشاركين فيما يتصل بالإطـار المؤسـسي للتنميـة                  •  
  .المستدامة، رفع مستوى برنامج الأمم المتحدة للبيئة وتعزيز وجوده الإقليمي
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سـسات  أنه يلزم أيضا زيادة الاتساق والتنسيق على الصعيد الدولي بما يكفـل دعـم المؤ               •  
  .بشكل أفضل على الصعيدين الإقليمي والوطني

أن مقرري أيام الحـوار الـتي نظمتـها البرازيـل والأمـم المتحـدة بـشأن التنميـة المـستدامة                       •  
  :قبل المؤتمر أوصوا بما يلي

  ترويج نظم الأغذية المستدامة التي تسهم في تحسين الصحة؛  )أ(    
  لإمدادات الغذائية؛وضع سياسات تكفل الإنتاج المستدام ل  )ب(    
ــشعوب        )ج(     ــزارعين وال ــزارعين وشــباب الم تمكــين المزارعــات وصــغار الم

  .الأصلية من القضاء على سوء التغذية الناتج عن الفقر
وطرح المشاركون رؤى وشواغل بـشأن أمـور مـن قبيـل المحيطـات والبحـار؛ والعلاقـة                    •  

المياه النظيفة والـصرف الـصحي   بين المياه والأغذية والطاقة؛ وإمكانيات الحصول على    
وفي هــذا . والــسكن الملائــم؛ والمــدن المــستدامة والــسياحة المــستدامة والنقــل المــستدام   

الصدد ذكر بعض ممثلي المجتمع المدني والمجموعات الرئيسية أنه كـان مـن المفـروض أن                
  .تتضمن الوثيقة الختامية خطط عمل أكثر تحديدا

ضـافية لمتابعـة نتـائج المـؤتمر واقتُـرح كـذلك إنـشاء آليـات                واقتُرح إنشاء آليات نوعية إ      •  
وطنية تحقيقا لهذه الغاية وطُرح اقتراح آخر يدعو إلى إنشاء لجنة حكومية دوليـة تـضم        

  .ممثلين عن المجتمع المدني وعقد مؤتمر قمة في غضون خمسة أعوام
  

  ٤اجتماع المائدة المستديرة 
نــستون بولــدوين سبنــسر رئــيس وزراء ووزيــر  افتــتح و٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٢في   - ٥٥

. ، الاجتمـاع وأدلى ببيـان     ٤خارجية أنتيغوا وبربـودا وأحـد رئيـسي اجتمـاع المائـدة المـستديرة               
ــان        ــضا ببي ــد أدلى أي ــال ولق ــيس وزراء نيب ــاري رئ ــابوران رات . وشــارك في رئاســة الاجتمــاع ب

  . همة مقرر الاجتماعوتولت فلابيا مونانا وزيرة الدولة لشؤون البيئة في أوغندا م
ــرأس الأخــضر           - ٥٦ ــا الوســطى وال ــة أفريقي ــانواتو وجمهوري ــي ف ــن ممثل ــان كــل م وأدلى ببي

ونيوزيلنــدا وإســبانيا ومدغــشقر وجمهوريــة كوريــا وإندونيــسيا وجامايكــا وكولومبيــا وإريتريــا  
  . وموريشيوس وجمهورية فترويلا البوليفارية وسري لانكا وسورينام وتركيا

  . المراقب عن فلسطين ببيانوأدلى   - ٥٧
وأدلى أيــضا ببيــان كــل مــن مقــرري حــوارات التنميــة المــستدامة وجــرى الــتكلم أيــضا   - ٥٨

  .باسم ندوة حائزي جوائز نوبل الفريق الرفيع المستوى المعني بالاستدامة العالمية



A/CONF.216/16
 

12-46162 94 
 

لعالميــة؛ مرفــق البيئــة ا: وأدلى ببيــان كــل مــن ممثلــي المنظمــات الحكوميــة الدوليــة التاليــة  - ٥٩
ــة البلــدان الناطقــة           ــزر المحــيط الهــادئ؛ وجماع ــصدرة للــنفط؛ ومنتــدى ج ــة البلــدان الم ومنظم

  . بالبرتغالية
أمانـة اسـتراتيجية    : وأدلى ببيان كـل مـن ممثلـي كيانـات منظومـة الأمـم المتحـدة التاليـة                   - ٦٠

دة لمكافحــة الأمــم المتحــدة الدوليــة للحــد مــن أخطــار الكــوارث؛ وأمانــة اتفاقيــة الأمــم المتح ــ   
  .التصحر؛ وصندوق النقد الدولي؛ والبنك الدولي؛ ومعهد الأمم المتحدة للبحث والتدريب

عـن  (المجلـس العـالمي للأعمـال       : وأدلى ببيان كل من ممثلـي المجموعـات الرئيـسية التاليـة             - ٦١
ر العلـم  عن الدوائ (؛ والمعهد الوطني للتنوع البيولوجي بجنوب أفريقيا        )دوائر الأعمال والصناعة  

؛ وفرقــة العمــل المعنيــة بالاقتــصاد  )عــن المــرأة(؛ والمجلــس الــدولي لتعلــيم الكبــار  )والتكنولوجيــا
الـــشعوب (؛ وشـــبكة الـــشعوب الأصـــلية للـــدفاع عـــن البيئـــة )الأطفـــال والـــشباب(الأخـــضر 
عـــن المنظمـــات غـــير ( لتنميـــة قـــدرات الـــشعوب IBON؛ ومنظمـــة أيبـــون الدوليـــة )الأصـــلية
  ). عن المزارعين(اد الدولي لحركات الزراعة العضوية ؛ والاتح)الحكومية

وفيما يلي الموجز الـذي أعدتـه المقـررة وتُلـي في الجلـسة العامـة الـسادسة الـتي عقـدت                        - ٦٢
  :٢٠١٢يونيه / حزيران٢٢ في

رحــب المــشاركون بوجــه عــام بالوثيقــة الختاميــة وذكــروا أن مــؤتمر الأمــم             
ولكـن كـان ينبغـي، في       . ة من الأفكار والالتزامـات    المتحدة للتنمية المستدامة شهد وفر    

ولقـد أظهـر المـؤتمر أن مبـادئ        . رأي البعض، أن تكون الوثيقـة الختاميـة أكثـر طموحـا           
ريــو، ومــن بينــها مبــدأ المــسؤوليات المــشتركة والمتمــايزة في الوقــت نفــسه، مــا زالــت    

لمعالجـة مـواطن   وأكدوا ضـرورة اتخـاذ إجـراءات عمليـة     . تشكل إطار التنمية المستدامة 
  . ضعف الدول الجزرية الصغيرة النامية وأقل البلدان نموا

. اه ـلتنميـة المـستدامة واتباع   ل التزاما شـديدا بوضـع أهـداف      المشاركونوأبدى      
وأشــاروا إلى وجــوب أن تكــون تلــك الأهــداف جــزءا لا يتجــزأ مــن خطــة موحــدة      

ياق عمليــة شــاملة وأكــدوا ضــرورة تحديــدها في س ــ. ٢٠١٥ بعــد عــام للتنميــة في مــا
ــات صــاحبة         ــشاركة الجه ــشورة الخــبراء وم ــى م ــبني عل ــشفافية وتن ــسم بال ــع تت للجمي

وذكروا أن من بين المجـالات الـتي يمكـن منحهـا الأولويـة في تلـك الأهـداف                   . المصلحة
القضاء على الفقر وتوفير الحماية الاجتماعية وتغير المناخ والتنـوع البيولـوجي والغـذاء              

ات والطاقة والصحة وقضايا الجنسين والتعليم ومـواطن الـضعف الخاصـة            والمياه والنفاي 
ــسان         ــوق الإن ــاج وحق ــتهلاك والإنت ــاط الاس ــة وأنم ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري في ال

  . والسلام والأمن



A/CONF.216/16 
 

95 12-46162 
 

ون أن الوثيقـــة تجـــسد مفهومـــا مـــشتركا للاقتـــصاد الأخـــضر قـــال المـــشاركو    
د الأخضر يعد من وسائل تحقيـق التنميـة         فالاقتصا. وترسي الأساس لتنفيذ هذا المفهوم    

ذلـك أنـه ينبغـي للحكومـات أن         : يوجد نمـوذج واحـد يـصلح للجميـع         ولا. المستدامة
وأضـافوا أن اسـتراتيجيات     . تنفذ سياسـات الاقتـصاد الأخـضر وفقـا لظروفهـا الوطنيـة            

النمو الأخضر المجتمعية تساعد علـى خلـق فـرص عمـل وتـوفر الحمايـة الاجتماعيـة بمـا              
وأبـدى الـبعض قلقـا إزاء التكـاليف والمخـاطر المقترنـة        . ق بين صون البيئـة والتنميـة      يوف

وذكر المـشاركون أن التعـاون وتبـادل المعـارف والـدعم       . بسياسات الاقتصاد الأخضر  
وأشاروا إلى أن التعددية ما زالت تمثـل       . الدولي كلها أمور لا غنى عنها في هذا الصدد        

دي العـالمي المتمثـل في المـضي قـدما نحـو سـبل للتنميـة                النهج المفضل في التـصدي للتح ـ     
ــر اســتدامة  ــع المــستوى     . أكث ــسياسي الرفي ــهم في أن يفلــح المنتــدى ال ــوا عــن أمل وأعرب

. الجديــد المعــني بالتنميــة المــستدامة في كفالــة المــشاركة الــسياسية علــى المــستوى الرفيــع
بيئــة بحيــث يــصبح  ودعــا مــشاركون عــدة إلى رفــع مــستوى برنــامج الأمــم المتحــدة لل  

  . مؤسسة كاملة من مؤسسات الأمم المتحدة
ــع المــصادر وتــشجيع نقــل           ــة المــوارد مــن جمي وأكــد المــشاركون ضــرورة تعبئ

التكنولوجيا وبناء قدرة البلدان كافـة علـى تحقيـق أهـداف التنميـة المـستدامة والتحـول              
 في هـذا الـصدد      وأشاروا إلى وجوب تلازم الإجراءات المتخـذة      . إلى الاقتصاد الأخضر  

  .مع الحوكمة الرشيدة ورصد مدى فعالية استخدام الأموال
 مــثلا ٢٥فاقــت بواقــع ولــوحظ أن تكــاليف الكــوارث علــى الــصعيد العــالمي      

  . ١٩٩٢تدفقات المساعدة الإنمائية منذ عام 
رض بعض من التوصيات المنبثقة من أيام حوار التنميـة المـستدامة تـضمنت              وعُ    

تــوفير التعلــيم؛ وفــرص العمــل اللائــق الخــضراء؛  امــة إلى كفالــة بوجــه خــاص دعــوة ع
ومرافق الصرف الصحي والطاقة النظيفة للجميع؛ وإلى إقامـة مـدن مـستدامة وضـمان           

  .الإنتاج والأمن الغذائيين المستدامين
  :وخلص المشاركون عموما إلى أنه يتوجب على المجتمع الدولي الآن  

سياسية الرفيعـة المـستوى في متابعـة تنفيـذ خطـة التنميـة              العمل على كفالة المـشاركة ال ـ       •  
  .المستدامة

إشراك جميع الجهات الفاعلة في اتخاذ إجـراءات عمليـة علـى المـستويات كافـة والوفـاء                    •  
  .بالالتزامات
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  .بناء نظام رصد محكم لتقييم التقدم  •  
تاميـة بـل وعـدم      الحرص بشدة على الوفاء بالالتزامـات المنـصوص عليهـا في الوثيقـة الخ               •  

  .الاكتفاء بذلك
  

  حوار التنمية المستدامة    
/  حزيـران  ١٩ إلى   ١٦نظمت حكومة البرازيل بدعم من الأمم المتحدة، في الفترة من             - ٦٣

 وفي سـياق مـؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة، حـوارات التنميـة المـستدامة،                    ٢٠١٢يونيه  
  . وهو منتدى للمجتمع المدني

لأيام الأربعة السابقة على المؤتمر أسهم ممثلو المجتمـع المـدني، بمـا في ذلـك القطـاع                  وفي ا   - ٦٤
وانخرطـوا  . الخاص والمنظمات غير الحكومية والـدوائر العلميـة والمجموعـات الرئيـسية في الحـوار              

  . في نقاش مفتوح عملي المنحى بشأن المواضيع الرئيسية المتصلة بالتنمية المستدامة
مـن كـل مـن الحـوارات ثـلاث توصـيات أحيلـت مباشـرة إلى رؤسـاء الـدول                     وانبثقت    - ٦٥

  :والحكومات الحاضرين في المؤتمر وهي كما يلي
  

  التوصيات    
  البطالة والعمل اللائق والهجرة    

  . وضع التعليم في صدارة خطة أهداف التنمية المستدامة  - ١
ــام        - ٢ ــول ع ــع بحل ــق للجمي ــوفير العمــل اللائ ــزام بهــدف ت ــشمل حــق   ٢٠٣٠الالت ــا ي ، بم

التفــاوض الجمــاعي وخفــض البطالــة والقــضاء علــى ظــاهرة العمــل غــير المــستقر والمــساواة بــين  
الجنسين في محل العمل والنهوض بفرص العمـل اللائـق الخـضراء مـع مراعـاة الترتيبـات الخاصـة                    
ــام        ــول ع ــع بحل ــة للجمي ــة الاجتماعي ــوفير الحماي ــزام كــذلك بهــدف ت ــشباب؛ والالت ــالمرأة وال  ب

يكفل الحماية الاجتماعيـة ولـو علـى مـستوى الحـدود الـدنيا المقـررة علـى الـصعيد                 ، بما ٢٠٣٠
الوطني ومن بينها الحد الأدنى للأجـور ولـضمانات الحـصول علـى الرعايـة الـصحية والإعانـات            

  . التي تمنح للعاطلين والمسنين وذوي الإعاقة والأطفال والحوامل
ام الحقوق الإنسانية لجميـع العمـال المهـاجرين وأسـرهم           إلزام الحكومات الوطنية باحتر     - ٣

بمن فيهم المشمولين بـبرامج العمـال الأجانـب المـؤقتين واللاجـئين الـذين يـضطرون إلى الـتروح                     
  .تحت وطأة الآثار البيئية الناجمة عن تغير المناخ
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  التنمية المستدامة كوسيلة للتصدي للأزمات الاقتصادية والمالية    
  .إصلاحات ضريبية تشجع على حماية البيئة ويفيد منها الفقراءإجراء   - ١  
ــشاء         - ٢   ــها في إن ــد من ــسهم العائ ــة ي ــة الدولي ــاملات المالي ــى المع فــرض ضــريبة عل

  .صندوق أخضر يمول فرص العمل اللائق والتكنولوجيات النظيفة
ع اعتمــاد أهــداف مــشتركة للتنميــة المــستدامة تتبناهــا دوائــر الأعمــال والمجتم ــ    - ٣  

وسوف تشمل تلك الأهداف مقاييس مبتكـرة الإفـصاح العلـني           . المدني والقطاع العام  
والنوعيــة العامــة والتعلــيم بكافــة مــستوياته وحــل المــشاكل علــى جميــع المــستويات مــن 

وتناولت المناقـشات خمـسة     . المحلي إلى العالمي بغرض تحديد سبل تحقيق تلك الأهداف        
تهيئة الظروف في كل مكان في العالم لكفالـة تلبيـة            )أ: (مواضيع بالغة الأهمية ألا وهي    

كل فرد لاحتياجاته الأساسية من الـصحة والميـاه المأمونـة والـصرف الـصحي والعـيش                 
توافر الإمـدادات   ) ج(إقامة نظم لتوفير الطاقة اللازمة للتنمية المستدامة؛        ) ب(الكريم؛  

تهيئـة بيئـات حـضرية مـستدامة        ) د(الغذائية المستدامة على الـصعيدين المحلـي والعـالمي؛          
في ذلك الاضطلاع بمبادرات تنصب على شبكات الميـاه والمجـاري وغـير ذلـك مـن                  بما

العمـل علـى اسـتيفاء معـايير الـصناعة المـستدامة الـتي تلتـزم              ) ه ــ(البنى التحتيـة الذكيـة؛      
وسيجري تنفيذ أهـداف    . بعدم ترك مخلفات ضارة وتلبي المطلوب منها في هذا الصدد         

لتنمية المستدامة هذه في ظل مجموعة مـن المبـادئ والأسـاليب المـشتركة الـتي سـيتبناها                  ا
الجميــع وتــشمل فــرض ضــرائب حيثمــا لاحــت مؤشــرات قويــة علــى إمكانيــة إحــراز   
ــة الخــضراء          ــل التنمي ــاد ســبل مبتكــرة لتموي ــالي إيج ــك، الإصــلاح الم ــا في ذل نجــاح، بم

  .اموالتحول إلى التكنولوجيات المستدامة بوجه ع
  

  التنمية المستدامة من أجل مكافحة الفقر    
  . نشر ثقافة عامة تدعو إلى القضاء على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة  - ١  
  .كفالة التغطية الصحية للجميع تحقيقا للتنمية المستدامة  - ٢  
العمــل علــى تحقيــق تكــافؤ فــرص الحــصول علــى المعلومــات المتــصلة بالتنميــة      - ٣  

وفرص المشاركة والتمثيل في عملية اتخاذ القـرارات المتـصلة بهـا علـى الـصعد      المستدامة  
المحلي والوطني والعالمي وكفالة العدل في تلك العملية وتشجيع القواعـد الـشعبية علـى               

  .الابتكار
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  اقتصاديات التنمية المستدامة بما في ذلك أنماط الإنتاج والاستهلاك المستدامة     
 مــــن الإعانــــات الــــضارة ووضــــع مخططــــات ضــــريبية  الــــتخلص بالتــــدريج  - ١  

  .البيئة لحماية
إدراج الأضرار التي تلحق بالبيئة في بيانـات النـاتج القـومي الإجمـالي وإكمـال                  - ٢  

  .ذلك بتدابير للتنمية الاجتماعية
تشجيع ممارسات الشراء العامة المـستدامة علـى الـصعيد العـالمي باعتبـار ذلـك                  - ٣  

ع أنماط مستدامة مع مراعاة الحاجـة إلى وضـع نهـج كلـي للتنميـة          عنصرا يحفز على اتبا   
  .المستدامة ومبادئ اقتصاد مستدام وعادل

  
  الغابات    

 مليون هكتار من الأراضي المتـدهورة والـتي فقـدت غطاءهـا             ١٥٠استصلاح    - ١  
  .٢٠٢٠الحرجي بحلول عام 

ــارف التقلي    - ٢   ــارات والمعـ ــا والابتكـ ــالعلم والتكنولوجيـ ــهوض بـ ــصديا  النـ ــة تـ ديـ
ــو   ــات ألا وهـ ــسي المتـــصل بالغابـ ــدي الرئيـ ــتج   : للتحـ ــصدر منـ ــها إلى مـ ــة تحويلـ كيفيـ

  .تدميرها بدون
 في ظل احتـرام حقـوق ومعـارف         ٢٠٢٠وقف إزالة الغابات تماما بحلول عام         - ٣  

  .من يعيشون في الغابات ويقتاتون منها وتلبية احتياجاتهم في مجال التنمية المستدامة
  

  من الغذائيالأغذية والأ    
  . النهوض بنظم الأغذية المستدامة التي تسهم في تحسين الصحة  - ١  
وضع سياسات تشجع الإنتاج المستدام للإمدادات الغذائية الموجهة لكـل مـن              - ٢  

  .المنتجين والمستهلكين
ــر       - ٣   ــؤس والفق ــاتج عــن الب ــة الن ــى ســوء التغذي ــضاء عل وتمكــين المزارعــات  . الق

ب المـــزارعين والـــشعوب الأصـــلية وكفالـــة حـــصولهم علـــى وصـــغار المـــزارعين وشـــبا
الأراضي والمياه والبذور وإشراكهم بصورة كاملة في صنع القـرارات المتعلقـة بالإنتـاج       

  .الغذائي والأغذية والأمن الغذائي
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  توفير الطاقة المستدامة للجميع    
  .فورياتخاذ خطوات محددة لإلغاء الإعانات الداعمة لأسعار الوقود الأح  - ١  
  .إرساء أهداف طموحة للتحول إلى الطاقة المتجددة  - ٢  
ــادة حجــم الاســتثمارات بوضــع اســتراتيجيات واتخــاذ إجــراءات واضــحة       - ٣   زي

تكفــل للجميــع بحلــول العقــد القــادم فرصــا متكافئــة للحــصول علــى خــدمات الطاقــة   
  .المتجددة بتكلفة ميسورة وتعزيز الإرادة السياسية في هذا الصدد

  
  ياهالم    

  .تأمين إمدادات المياه  - ١  
  .إعمال الحق في المياه  - ٢  
اعتماد سياسات عالمية أكثر طموحا تؤكد على أهمية تخطـيط اسـتخدام الميـاه                - ٣  

ــة مراعاتــه لاعتبــارات     ومرافــق الــصرف الــصحي والأراضــي وتطــويره وإدارتــه وكفال
ذ الاحتياجــات حفــظ المــوارد بــصورة متكاملــة علــى جميــع المــستويات علــى أن تؤخ ــ  

الثقافيــة واحتياجــات كــل مــن الجنــسين في الحــسبان ويــشارك المجتمــع المــدني في ذلــك   
  .مشاركة فعلية تامة

  
  المدن المستدامة والابتكار    

  .تشجيع استغلال النفايات كمصدر للطاقة المتجددة في البيئة الحضرية  - ١  
  .ياة الراقية في المدنالتخطيط مسبقا لكفالة توافر مقومات الاستدامة والح  - ٢  
ومــن المستحــسن أن يحــدد كــل رئــيس دولــة مدينــة تتــوافر فيهــا مقومــات           - ٣  

وينبغـي أن توجـه الحكومـات    . الاستدامة تنشأ فيهـا شـبكة لتبـادل المعـارف والابتكـار      
المــوارد لإقامــة مــدن مــستدامة محورهــا النــاس تحــدد لهــا أهــداف محكومــة بإطــار زمــني   

  .  الجماعات المحلية ويحقق المساواة ويكفل المساءلةوقابلة للقياس بما يمكن
  

  المحيطات    
ــن خــلال التثقيــف         - ١   ــأتى م ــذي يت ــر ال ــدائن الأم ــوث المحيطــات بالل ــاب تل اجتن

  . والتعاون على الصعيد المجتمعي
  . إبرام اتفاق عالمي لإنقاذ التنوع البيولوجي البحري في أعالي البحار  - ٢  
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ة لإنـشاء شـبكة عالميـة مـن المنـاطق البحريـة المحميـة علـى                 اتخاذ إجراءات فوري ـ    - ٣  
ــنظم     ــتنادا إلى النـــهج المراعـــي للـ ــاك اسـ الـــصعيد الـــدولي وتعزيـــز إدارة مـــصائد الأسمـ

  .الإيكولوجية مع إيلاء الاعتبار بوجه خاص لأنشطة الصيد الصغيرة الحجم
 والميـسرين، في    وترد تفاصيل حـوار التنميـة المـستدامة بالكامـل وقائمـة المـشاركين فيـه                 

  .http://www.uncsd2012.org/sddialoguedays.htmlالموقع 
  

  منتدى الشراكات    
نظم مؤتمر الأمم المتحدة للتنميـة المـستدامة منتـدى للـشراكات حـسبما طلبتـه الجمعيـة           - ٦٦

ــا   ــة في قرارهـ ــن    . ٦٦/١٩٧العامـ ــرة مـ ــدى في الفتـ ــك المنتـ ــد ذلـ ــران ٢٢ إلى ٢٠وعقـ  /حزيـ
  .٢٠١٢ يونيه
وكــان هــدف منتــدى الــشراكات عمومــا تجديــد الــشراكات وتعزيزهــا باعتبارهــا آليــة   - ٦٧

  . بالغة الأهمية لتنفيذ التنمية المستدامة
وعقد المنتدى خمسة اجتماعـات تحـاور اشـترك في تنظيمهـا إدارة الـشؤون الاقتـصادية                    ٦٨

ظمـي المـشاريع مـن أجـل        والاجتماعية التابعة للأمانة العامة بالتعـاون مـع أمانـة مبـادرة دعـم من              
البيئة والتنميـة ومعهـد الـصحة العامـة وشـراكة الطاقـة المتجـددة والكفـاءة في اسـتخدام الطاقـة                      

ــة       ــم المتحــدة للبيئ ــامج الأم ــة وبرن ــوارد الطبيعي ــة والم ــدولي لحفــظ الطبيع وســلطت . والاتحــاد ال
ة وهـي إسـهامات   المناقشات الضوء على إسهامات الشراكات في تنفيذ مفهوم التنمية المـستدام          

  :ذات شأن وتناولت المحاولات التالية
مناقشة الكيفية التي يمكن بها للـشراكات أن تنـهض بتنفيـذ الاتفاقـات الـتي تم التوصـل                     •  

  إليها في المؤتمر؛
عـــرض التجـــارب العمليـــة وأفـــضل الممارســـات وتحديـــد النمـــاذج الناجحـــة وفـــرص    •  

  .تكرارها والارتقاء بها
  ات ومبادرات جديدة وحوافز لبذل جهود تعاونية جديدة؛الإعلان عن شراك  •  
  .تعزيز المناقشات بشأن اتخاذ تدابير أكثر فعالية في مجال المساءلة  •  

  
 منظمــي صــعيديكفالــة التنميــة المــستدامة علــى  ” الاجتمــاع الأولوكــان موضــوع   - ٦٩

د تنـاول الاجتمـاع      ولق ـ .“التحديات والفرص والدروس المستفادة   : المشاريع والقواعد الشعبية  
بالبحــث ســبل تلبيــة الاحتياجــات بــشكل أفــضل في ســياق المبــادرات الــتي يــضطلع بهــا منظمــو 
المشاريع والقواعد الشعبية رغبة منهم في تعزيز إسـهامهم في تنفيـذ مـا ورد في الوثيقـة الختاميـة                    
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غر واستهلت شراكات جديدة تضم مشاريع صـغيرة ومتوسـطة الحجـم ومتناهيـة الـص              . للمؤتمر
ونوقــشت أيــضا مــسألة إنــشاء منتــدى جديــد علــى الإنترنــت يجمــع بــين منظمــي      . وتــدعمها

المــشاريع ومنظمــات المجتمــع المــدني فمــن شــأن منتــدى مــن هــذا القبيــل أن يمــد تلــك الجهــات    
. الفاعلة بالدعم على نحو أكثـر تنـسيقا والإفـادة عـن إنجازاتهـا والـدروس المـستفادة مـن تجاربهـا                     

  . ة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمم المتحدة ذلك المنتدىوسوف تستضيف إدار
ــة التكامــل بــين  ”  الاجتمــاع الثــانيوكــان موضــوع  - ٧٠  إقامــة شــراكات مــن أجــل كفال

ونوقشت خلاله الصلة بـين     . “مجالات الأغذية والأمن الغذائي والصحة والمساواة بين الجنسين       
وجـرى  . بـين الجنـسين وتـدهور البيئـة وتغـير المنـاخ           الأغذية والأمن الغذائي والصحة والمساواة      

التأكيد في الاجتماع على أن مبادئ المشاركة والشفافية والمـساءلة لهـا أهميـة بالغـة فيمـا يتـصل         
وطرحت مذكرة توجيهيـة    . بالعمل على كفالة أن تكون التنمية أكثر شمولا وإنصافا واستدامة         

كات مـن أجـل     إقامـة شـرا   : لمـساواة بـين الجنـسين     الأغذية والأمن الغذائي والـصحة وا     ”عنوانها  
  . “تحقيق تنمية مستدامة تكفل التكيف مع تغيير المناخ

 النـهوض بالمـساواة بـين   إقامة شـراكات مـن أجـل        ”  الاجتماع الثالث  وكان موضوع   - ٧١
وجرى خلاله بيـان الكيفيـة الـتي يمكـن أن تـسهم بهـا الـشراكات                 . “الجنسين بمفهوم الاستدامة  

 مراعاة منظـور الجنـسين في المجـالات الحيويـة مثـل الزراعـة والمـدن والمحيطـات وفـرص                  في تعميم 
ــاه       ــن حــدة الكــوارث والمي ــف م ــة والتخفي ــات والطاق ــة   . العمــل والغاب ــاع بمثاب وكــان الاجتم

تفاعليــة للتحــاور بــشأن الــشراكات أســفرت عــن توصــيات محــددة بــشأن الأهــداف “ ســوق”
ن الجنـسين ممـا مـن شـأنه أن يـسهم في تعريـف أهـداف                 والمؤشرات المراعية لخصوصيات كل م    

وأوصـى  . ونوقـشت أيـضا مـسألة إقامـة منتـدى معـرفي أو تجمـع للممارسـين                . التنمية المستدامة 
المشاركون في الاجتمـاع بـأن تـستهل إدارة الـشؤون الاقتـصادية والاجتماعيـة بـالأمم المتحـدة                   

ا يخـص هـذا المنتـدى مـن تفاصـيل وذلـك             عملية تشاور فيما بين مختلف الجهات المعنية بشأن م        
  .مع أخذ الجهود الجارية في الحسبان

ــان موضــوع   - ٧٢ ــاع الرابــع  وك ــشراكات    ” الاجتم ــة ال ــى إقام ــساعدة عل ــراع بالم  :الإس
 وركــز الاجتمــاع علــى .“النــهوض بأفــضل الممارســات في مجــال التنميــة المــستدامة وتكرارهــا 

وتـسنى لممثلـي الحكومـات والمنظمـات        . دامة والميـاه  ثلاثة مواضيع ألا وهي الطاقة والمدن المـست       
الدولية والمجموعات الرئيسية وخبراء المـال وكبـار المـسؤولين إقامـة اتـصالات اسـتراتيجية فيمـا                  

وأتـاح هـذا التبـادل الفـرص لإقامـة شـراكات            . بينهم ومع الشراكات في مجال التنمية المستدامة      
  . رهاجديدة ورفع مستوى الشراكات القائمة وتكرا
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 إقامـة شـراكات تـسهم في تهيئـة المـستقبل الـذي            ”  الاجتماع الخـامس   وكان موضوع   - ٧٣
ولقد أتاح الاجتماع الفرصة لاستشراف أفضل السبل التي يمكـن بهـا للـشراكات              . “نصبو إليه 

ــة          ــة التنمي ــؤتمر وفي خط ــا في الم ــتي تم التوصــل إليه ــات ال ــذ الاتفاق ــل بتنفي ــسهم في التعجي أن ت
  . ووضع توجيهات عملية في هذا الصدد٢٠١٥م بعد عا فيما
سرد للقضايا التي نوقشت والنتائج التي توصـل إليهـا كـل مـن               بمزيد من التفصيل   ويرد  - ٧٤

ــائق  المعلومــات الأساســية والمقــابلات المــصورة بالفيــديو وأسمــاء الــشركاء        الاجتماعــات ووث
  .http://www.uncsd2012.org/partnerships.htmlالتنظيميين في الموقع 

وضم المتكلمـون الرئيـسيون وأعـضاء أفرقـة النقـاش، فيلـي سـويفندال، وزيـر خارجيـة                  - ٧٥
الدانمرك؛ ولينا إيك، وزيرة البيئة في الـسويد؛ وكريـستيان فـريس بـاخ، وزيـر التعـاون الإنمـائي            

، في الدانمرك؛ وزينبو ناديسي، وزيـرة شـؤون المـرأة والطفـل والـشباب في إثيوبيـا؛ وبـن كنـابن                    
وزيــر الــشؤون الأوروبيــة والتعــاون الــدولي في هولنــدا؛ وأدريانــا ســوتو، نائبــة وزيــر البيئــة في    
كولومبيا؛ وشو هانمن، ممثل الحكومة المحلية في شنغهاي؛ وجوزيف بالينكاس، رئـيس أكاديميـة              
العلــوم في هنغاريــا؛ وأشــوك كوســلا، مؤســس منظمــة البــدائل الإنمائيــة، الهنــد؛ وروبــرت أور، 

ــ ــب الأمــين العــام للأمــم        الأم ــسياسات والتخطــيط الاســتراتيجي، مكت ين المــساعد لتنــسيق ال
المتحــدة؛ وهــيلين ماركــارد، المــديرة التنفيذيــة لمبــادرة دعــم منظمــي المــشاريع مــن أجــل البيئــة    
ــسيد فيجــاي       ــة؛ ال ــادرة الإبــلاغ العالمي ــة المــدير التنفيــذي لمب ــوجلبيرغ، نائب ــزا ف ــة؛ وتيري والتنمي

مدير برامج أقدم في منظمة البدائل الإنمائية؛ كاميلا تولمين، مديرة المعهـد الـدولي              شاتورفيدي،  
للبيئة والتنمية؛ بيتر بوتشلين، مـدير إدارة خلـق فـرص العمـل وتنميـة المـشاريع، بمنظمـة العمـل                     
الدولية؛ وبليسنغ مانـال، نائـب المـدير العـام لإدارة الـشؤون البيئيـة، جنـوب أفريقيـا؛ ومونيكـا                     

فهــر، الرئيــسة المباشــرة للخــدمات الاستــشارية في مجــال الأعمــال المــستدامة بالمؤســسة    - فيــبر
الماليــة الدوليــة؛ وكريــستينا تــيرادو، مــديرة مركــز الــصحة العامــة وتغــير المنــاخ بمعهــد الــصحة    
العامة؛ السيدة إيرثارين كازن، المديرة التنفيذية لبرنامج الأغذيـة العـالمي؛ الـسيدة آن توتـوايلر،                
نائبة المدير العام لمنظمة الأغذية والزراعة؛ السيدة ماري روبنـسون، مؤسـسة مـاري روبنـسون                
لضبط المناخ؛ السيدة ماريا نيرا، مديرة إدارة الصحة العامـة والبيئـة في منظمـة الـصحة العالميـة؛          

؛ وكــارلوس ســيريه، كــبير خــبراء الاســتراتيجيات الإنمائيــة، الــصندوق الــدولي للتنميــة الزراعيــة 
وباربرا ستوكينغ، مديرة أوكـسفام بريطانيـا العظمـى؛ وبـول لارسـون، مـدير شـعبة العلاقـات              
المتعددة الأطراف والعلاقات مـع المنظمـات غـير الحكوميـة، برنـامج الأغذيـة العـالمي؛ وأولاف                  
ــسياسات        ــائي لل ــم المتحــدة الإنم ــامج الأم ــدير مكتــب برن ــساعد وم ــام الم ــورفن، الأمــين الع كي

ولورينا أغويلار، كبيرة المستـشارين المعنـيين بـشؤون الجنـسين، الاتحـاد الـدولي لحفـظ            الإنمائية؛  
الطبيعة و الموارد الطبيعية؛ وفرانسوا روجيه، مستشار خاص لـشؤون قـضايا الجنـسين، الاتحـاد                
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الدولي لحفظ الطبيعة والموارد الطبيعية؛ السيدة أمينة محمد، نائبة المدير التنفيذي لبرنـامج الأمـم               
ــا        ــسيدة مارغاريت ــنغلاديش؛ ال ــان ب ــسيد صــابر حــسين شــودري، عــضو برلم ــة؛ ال المتحــدة للبيئ
فالــستروم، الممثلــة الخاصــة للأمــين العــام لــشؤون الحــد مــن أخطــار الكــوارث؛ الــسيد تومــاس   
ســتلزر، الأمــين العــام المــساعد لتنــسيق الــسياسات والــشؤون المــشتركة بــين الوكــالات، إدارة   

الاجتماعيــة بــالأمم المتحــدة؛ الــسيد مــارتن هيلــر، المــدير العــام لــشراكة   الــشؤون الاقتــصادية و
 Theالطاقـة المتجـددة والكفـاءة في اسـتخدام الطاقـة؛ ومـارفن نـالا وإسـتر أغبـاراكوي، ممثلـي           

Youngers               ،؛ وعفاف كونجا، مذيعة ومراسلة بنشرة أخبار بلـدان الجنـوب؛ وباتريـسيا شـافيس
ستدامة، شــعبة التنميــة المــستدامة بــإدارة الــشؤون الاقتــصادية   موظفــة أقــدم لــشؤون التنميــة الم ــ

  . والاجتماعية بالأمم المتحدة
؛ ٢٠+إليزابيــث طومــسون، المنــسقة التنفيذيــة لمــؤتمر ريــو: أمــا منــسقو المناقــشات فهــم  - ٧٦

والأمــين العــام لمــؤتمر القمــة العــالمي  ) ١٩٩٢(ونيــتين ديــساي، نائــب الأمــين العــام لمــؤتمر ريــو  
؛ وديفيد نابـارو، الممثـل الخـاص للأمـين العـام المعـني بمـسألة التغذيـة                )٢٠٠٢(ة المستدامة   للتنمي

والأمــن الغــذائي؛ ومــارتن هيلــر، المــدير العــام لــشراكة الطاقــة المتجــددة والكفــاءة في اســتخدام 
  .الطاقة
وفي الاجتماع الخامس المتعلق بإقامة شـراكات مـن أجـل المـستقبل الـذي نـصبوا إليـه،                   - ٧٧

المؤســسة ) أ: (عرضــت الــشراكات والمنظمــات المــسجلة التاليــة تقــارير عــن هــذا الموضــوع        
الـشراكة  ) ج(الشركاء في الزراعـة المراعيـة للنظـام الإيكولـوجي؛       ) ب(الأفريقية للحياة البرية؛    

الــشراكة العالميــة مــن أجــل بنــاء القــدرات ) هـــ(مــن أجــل النقــل المــستدام المــنخفض الكربــون؛ 
الــشراكة الدوليــة ) و(يــذ نظــام تــصنيف المــواد الكيميائيــة ووسمهــا المنــسق عالميــا؛    اللازمــة لتنف

مبـادرة دعـم منظمـي     ) ز(لتوسيع نطاق خـدمات الـسلطات المحليـة في مجـال معالجـة النفايـات؛                
الـشراكة الدوليـة مـن أجـل التنميـة      ) ط(ميكروسـوفت؛  ) ح(المشاريع من أجل البيئة والتنمية؛   

ــاط  ــستدامة في المن ــة؛ الم ــة؛     ) ي(ق الجبلي ــاءة في اســتخدام الطاق ــة المتجــددة والكف شــراكة الطاق
ــة والتنميــة؛     )ك( ــدولي للبيئ ــد ال ــظ الطبيعــة؛    )ل(المعه ــة حف ــع أمريكــا   ) م(منظم ــشراكة م ال

 الـشراكة بـين     -برنامج التعاون فيما بين بلدان الجنوب       ) ن(الوسطى في مجال الطاقة والتنمية؛      
  .مركز مبادرة الهواء النقي للمدن الآسيوية) س(بنن وبوتان وكوستاريكا؛ 

  
  مركز التعلم في مجال التنمية المستدامة    

 دورة تدريبيـة بـشأن موضـوعين        ١٧نظم مركز التعلم على امتداد أيام المـؤتمر العـشرة             - ٧٨
 “الاقتــصاد الأخــضر في ســياق التنميــة المــستدامة ”: مــن المواضــيع الــتي تناولهــا المــؤتمر أولاهمــا  

ــة المــستدامة  ا” و ــساب   . “لإطــار المؤســسي للتنمي ــذلك للمــشاركين الفرصــة لاكت وأتيحــت ب
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المعرفة والدراية وتبادل الخبرات الوطنية ومناقشة أفضل الممارسات في مجـالات تتـصل بالحمايـة      
الاجتماعية والبيئية والاستهلاك والإنتاج المستدامين والمدن المـستدامة والنقـل المـستدام والطاقـة         

  .دة والصحة والمياه والموارد الطبيعية والزراعة العضوية والتخطيط في مجال الطاقةالمتجد
ــادل المعــارف       - ٧٩ ــة القــدرات وتب ــدورات هــو تنمي . وكــان الهــدف الرئيــسي مــن تلــك ال

واستعين في الدورات المشار إليها بأدوات متنوعة منها أفلام فيديو ودراسـات حـالات إفراديـة                
ــة  ــ. ومناقــشات تحاوري ــة    ومث ــة ومنظمــات غــير حكومي ل المــدربون جامعــات ومؤســسات بحثي

  .ومؤسسات دولية شتى
 مـــشارك مـــن الوفـــود الوطنيـــة والمنظمـــات  ٨٠٠وحـــضر الـــدورات مـــا يربـــو علـــى    - ٨٠
  .الحكومية والمنظمات الدولية ومؤسسات أخرى غير
شوين وتكلم في تلك الدورات عدد من الشخصيات الرفيعة المستوى من بينـها، لايون ـ          - ٨١

باييـه، وزيـر البيئـة والطاقـة في سيـشيل؛      . جيغمي ويزير ثينلي، رئـيس وزراء بوتـان؛ ورولـف أ    
وجيلاد داردان، وزير حماية البيئـة في إسـرائيل؛ ولـويس إنريكـي بايغـا، رئـيس الأمانـة الوطنيـة                     
لضمان الدخل الأساسي لكل مواطن بالبرازيل؛ وحاجاتو جاك، رئيسة وكالـة حمايـة البيئـة في                

بومكيلا، المدير العام لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتنميـة الـصناعية؛ وخـوان         . سيراليون؛ وكانديه ك  
كلوس، المدير التنفيذي لبرنامج الأمـم المتحـدة للمـستوطنات البـشرية؛ ونيـتين ديـساي، نائـب                  

العـالمي للتنميـة    الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية والأمين العام لمـؤتمر القمـة               
  .المستدامة، الذي قدم نبذة عن الدورات المذكورة

ــشبكي       - ٨٢ ــع الـــــــ ــدورات في الموقـــــــ ــن الـــــــ ــصيلية عـــــــ ــات تفـــــــ ــرد معلومـــــــ وتـــــــ
www.uncsd2012.org/rio20/meetings_sdlearning.html.  

  
  الأنشطة الجانبية    

ــدة         - ٨٣ ــم المتحـ ــة الأمـ ــسات منظومـ ــسية ومؤسـ ــات الرئيـ ــات والمجموعـ ــت الحكومـ نظمـ
 نـــشاط جـــانبي، في مركـــز ريـــو للمعـــارض  ٥٠٠نظمـــات دوليـــة أخـــرى مـــا يربـــو علـــى  وم

  . والمؤتمرات، في سياق أعمال اللجنة التحضيرية الثالثة وأيام حوار التنمية المستدامة والمؤتمر
ــشبكي         - ٨٤ ــع الـــ ــشطة في الموقـــ ــك الأنـــ ــن تلـــ ــصيلا عـــ ــر تفـــ ــات أكثـــ ــرد معلومـــ وتـــ

www.uncsd2012.org/meetings_sidevents.html .  
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  الفصل الخامس
  اعتماد الوثيقة الختامية    

      
، ٢٠١٢يونيـه  / حزيـران ٢٢تناول المـؤتمر في جلـسته العامـة الـسادسة الـتي عقـدت في              - ٨٥

ــة   ــة الختامي ــة A/CONF.216/L.1الوثيق ــه   ” المعنون ــصبو إلي ــذي ن ــستقبل ال ــار  “الم ــك في إط  وذل
  .فيه شفويا مشروع القراروأدلى الرئيس ببيان صوب .  من جدول الأعمال١٠ البند
للاطـلاع  (وفي الجلسة نفسها، اعتمد المؤتمر الوثيقـة الختاميـة بـصيغتها المـصوبة شـفويا                  - ٨٦

  ).على النص، انظر الفصل الأول، القرار الأول، المرفق
)  والــصين٧٧ باســم مجموعــة الـــ(وبعــد اعتمــاد الوثيقــة، أدلى كــل مــن ممثلــي الجزائــر    - ٨٧

ــا الم  ــة بوليفيـ ــات ودولـ ــددة القوميـ ـــزويلا   )٢(تعـ ــة فنـ ــوادور، وجمهوريـ ــاد الأوروبي وأكـ  والاتحـ
 )٥( والولايــات المتحــدة)٤(وبــيرو وكنــدا) تكلــم أيــضا باســم النــرويج ( وأيــسلندا )٣(البوليفاريــة

وأدلى، أيــضا، المراقــب عــن . وسويــسرا والكونغــو وشــيلي ونيكــاراغوا، ببيــان تعلــيلا للموقــف
  .الكرسي الرسولي ببيان

_________________ 
  .A/CONF.216/8انظر   )٢(  
 . A/CONF.216/11انظر   )٣(  

 .A/CONF.216/12انظر   )٤(  

  .A/CONF.216/14انظر   )٥(  
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  ل السادسالفص
  تقرير لجنة وثائق التفويض    

      
، عــيّن المــؤتمر، ٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٠في الــتي عقــدت وفي الجلــسة العامــة الأولى،   - ٨٨

 من نظامـه الـداخلي المؤقـت، لجنـة لوثـائق التفـويض تتـألف مـن نفـس الأعـضاء                 ٤وفقا للمادة   
ــة العام ــ    ــائق التفــويض التابعــة للجمعي ــة وث ــألف منــهم لجن ة للأمــم المتحــدة في دورتهــا  الــذين تت

الاتحاد الروسي وإيطاليا وبنما والسنغال والصين وكوسـتاريكا ومـصر          : أيالسادسة والستين،   
  .وملديف والولايات المتحدة الأمريكية

انتُخـب  ،  ٢٠١٢يونيـه   / حزيـران  ٢١وعقدت لجنة وثائق التفـويض جلـسة واحـدة في             - ٨٩
  . رئيسا) بنما(سا السيد خوان كارلوس إسبينوفيها بالإجماع 

 /حزيـران  ٢١الأمانة العامة للمؤتمر مؤرخة     أعدتها  وكان معروضا على اللجنة مذكرة        - ٩٠
ــائق تفــويض ممثلــي الــدول الأعــضاء المــشاركة في المــؤتمر   ٢٠١٢يونيــه  وأدلى ممثــل .  بــشأن وث

 مـن بينـها     عرض فيه، لأمور عـدة    المتحدة ببيان يتعلق بالمذكرة     بالأمم  لمكتب الشؤون القانونية    
  .تضمين وثائق التفويض والرسائل التي وردت بعد إعدادها

 من المذكرة وفي البيـان المتعلـق بهـا، فقـد اسـتلمت لجنـة وثـائق          ١في الفقرة   جاء  وكما    - ٩١
التفــويض حــتى ســاعة اجتماعهــا وثــائق التفــويض الرسميــة للممــثلين في المــؤتمر، في الــشكل          

:  التاليــة٦٩الــداخلي للمــؤتمر، مــن الــدول الأعــضاء الـــ  مــن النظــام ٣المطلــوب بموجــب المــادة 
، والأرجنـتين، وأرمينيــا، وإسـبانيا، وإســرائيل، وألمانيـا، وإندونيــسيا، وأنغــولا،    الاتحـاد الروســي 

وأوزبكستان، وأوغندا، وأيسلندا، وإيطاليـا، وبـاراغواي، وباكـستان، والبرتغـال، وبـروني دار               
ــا،   ــا، وبنمـ ــا، وبلغاريـ ــسلام، وبلجيكـ ــد،    الـ ــيلاروس، وتايلنـ ــدا، وبـ ــو، وبولنـ ــا فاسـ  وبوركينـ

، والجزائــر، والجمهوريــة التــشيكية، بــل الأســودوتوبــاغو، وتوفــالو، وجامايكــا، والج وترينيــداد
وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجمهورية مولدوفا، وجنـوب الـسودان، وجيبـوتي، ورومانيـا،             

لوفينيا، والـسنغال، وشـيلي، وصـربيا،       وسان تومي وبرينسيبي، وسري لانكا، وسلوفاكيا، وس ـ      
، وكوستاريكا، والكويـت،    وكرواتياوالصين، والعراق، وغيانا، وفنلندا، وفييت نام، وقبرص،        

ــلاوي،       ــصر، والمكــسيك، وم ــالي، ومدغــشقر، وم ــشتاين، وم ــا، وليختن ولكــسمبرغ، وليتواني
د، وهنغاريـــا، وملـــديف، ومنغوليـــا، وموريـــشيوس، والنـــرويج، والنمـــسا، ونيوزيلنـــدا، والهن ـــ

  .والولايات المتحدة، واليابان، واليمن
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 من المذكرة وفي البيان المتعلق بها، تلقى الأمـين العـام للمـؤتمر،            ٢وكما ورد في الفقرة       - ٩٢
حتى سـاعة اجتمـاع لجنـة وثـائق التفـويض، معلومـات تتعلـق بتعـيين ممثلـي الـدول الأعـضاء في                      

ــاء      ــن رؤس ــاكس م ــة أو ف ــطة برقي ــؤتمر، بواس ــات أو الم ــدول أو الحكوم ــة أو   ال وزراء الخارجي
ـــ      ــة المعنيــة، مــن الــدول الأعــضاء ال :  التاليــة١٢٢بواســطة رســالة أو مــذكرة شــفوية مــن البعث

ــا ــوادور،    إثيوبيـ ــستان، وإكـ ــتونيا، وأفغانـ ــتراليا، وإسـ ــا، وأسـ ــان، والأردن، وإريتريـ ، وأذربيجـ
، وأوروغــواي، وأوكرانيــا، وإيــران   وألبانيــا، والإمــارات العربيــة المتحــدة، وأنتيغــوا وبربــودا     

ــة ( ــدا، وأ) الإســلامية-جمهوري ــل،     يرلن ــالاو، والبحــرين، والبرازي ــدة، وب ــا الجدي ــابوا غيني ، وب
وبربادوس، وبليز، وبنغلاديش، وبنن، وبوتان، وبوتـسوانا، وبورونـدي، والبوسـنة والهرسـك،             

ــا  ــات -دولــة (وبوليفي ــا، وتــشاد، وتوغــو،   ، وبــيرو، وتركمانــستان، وتر ) المتعــددة القومي كي
، وجــزر ســليمان، وجــزر القمــر، وجــزر  لبــهاما ليــشتي، وجــزر ا- وتــونس، وتونغــا، وتيمــور

مارشــال، وجمهوريــة أفريقيــا الوســطى، وجمهوريــة تترانيــا المتحــدة، والجمهوريــة الدومينيكيــة،  
 والجمهوريــة العربيــة الــسورية، وجمهوريــة كوريــا، وجمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة،        

، وجنـــوب غوســـلافية الـــسابقةوجمهوريـــة لاو الديمقراطيـــة الـــشعبية، وجمهوريـــة مقـــدونيا اليو
أفريقيا، وجورجيا، والـدانمرك، ودومينيكـا، والـرأس الأخـضر، وروانـدا، وزامبيـا، وزمبـابوي،                
وســـاموا، وســـانت فنـــسنت وجـــزر غرينـــادين، وســـانت كيـــتس ونـــيفس، وســـانت لوســـيا،   

ــوا  ــنغافورة، وســ زيلند، والــــسودان، وســــورينام، والــــسويد، وسويــــسرا،  والــــسلفادور، وســ
ــيراليون،  ــشيلوسـ ــا،   وسيـ ــا، وغانـ ــابون، وغامبيـ ــان، وغـ ــستان، وعمـ ، والـــصومال، وطاجيكـ

 بيـــساو، وفـــانواتو، وفرنـــسا، -وغرينـــادا، وغواتيمـــالا، وغينيـــا، وغينيـــا الاســـتوائية، وغينيـــا  
 وقيرغيزسـتان، وكازاخـستان،     ، وفيجـي، وقطـر،    ) البوليفاريـة  -جمهوريـة   (والفلبين، وفترويـلا    

، وكوت ديفوار، وكولومبيـا، والكونغـو، وكيريبـاس،      كوباوالكاميرون، وكمبوديا، وكندا، و   
وكينيــا، ولاتفيــا، ولبنــان، وليبريــا، وليبيــا، وليــسوتو، ومالطــة، وماليزيــا، والمغــرب، والمملكــة    

 ـــ    ــدا ال ــى وأيرلنـ ــا العظمـ ــدة لبريطانيـ ــة المتحـ ــسعودية، والمملكـ ــة الـ ــا، العربيـ شمالية، وموريتانيـ
، وناميبيـــا، ونـــاورو، ) الموحـــدة- ولايـــات(نيزيـــا وموزامبيـــق، ومونـــاكو، وميانمـــار، وميكرو

  .ونيبال، والنيجر، ونيجيريا، ونيكاراغوا، وهايتي، وهندوراس، وهولندا، واليونان
ضوان  مــن المــذكرة والبيــان المتعلــق بهــا، لم تبلِّــغ الــدولتان الع ــ٣وكمــا ورد في الفقــرة   - ٩٣

التاليتان المدعوتان للمشاركة في المؤتمر، حتى ساعة اجتماع لجنة وثائق التفويض، الأمـين العـام    
  .أندورا وسان مارينو: للمؤتمر بأي معلومات تتعلق بممثليهما في المؤتمر

وقررت اللجنة قبول وثائق تفويض ممثلي جميـع الـدول الأعـضاء المدرجـة في الفقـرتين                    - ٩٤
المتعلــق بهــا، شــريطة أن  والبيــان )  مــن هــذا التقريــر ٩٢ و ٩١الفقرتــان (كرة  مــن المــذ٢ و ١



A/CONF.216/16
 

12-46162 108 
 

 مــن هــذا ٩٢تُرسَــل وثــائق التفــويض الرسميــة لممثلــي الــدول الأعــضاء المــشار إليهــا في الفقــرة   
  .التقرير إلى الأمين العام للمؤتمر في أقرب وقت ممكن

  : واعتمدت اللجنة مشروع القرار التالي دون تصويت  - ٩٥
  ،إن لجنة وثائق التفويض”    
ــة   وقـــد فحـــصت      وثـــائق تفـــويض الممـــثلين في مـــؤتمر الأمـــم المتحـــدة للتنميـ

  المستدامة،
 ٢ و   ١ وثـائق تفـويض ممثلـي الـدول الأعـضاء المـشار إليهـا في الفقـرتين                   تقبل    

  .“من المذكرة المذكورة أعلاه
يوافــق بــه (قــرار وقــررت اللجنــة، دون تــصويت، أن توصــي المــؤتمر باعتمــاد مــشروع   - ٩٦

  ).على تقرير اللجنة
  

  الإجراء الذي اتخذه المؤتمر    
، ٢٠١٢يونيـه   / حزيران ٢٢نظر المؤتمر، خلال جلسته العامة السادسة التي عُقدت في            - ٩٧

وأحيط المؤتمر علما بأن اللجنـة تلقـت، منـذ          ). A/CONF.216/6(في تقرير لجنة وثائق التفويض      
الإمـارات العربيـة المتحـدة      : ستوفاة للشروط من الـدول التاليـة      جلستها الرسمية وثائق تفويض م    

  .وإريتريا وجمهورية كوريا وزامبيا وكوت ديفوار
للاطــلاع علــى (واعتمــد المــؤتمر مــشروع القــرار الــذي أوصــت بــه اللجنــة في تقريرهــا   - ٩٨

  ).النص، انظر الفصل الأول، القرار الثالث
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  الفصل السابع
  اعتماد تقرير المؤتمر    

      
، في الجلـسة العامـة الـسادسة        )كرواتيـا (عرضت المقررة العامة، تانيـا فـاليري راغـوتش            - ٩٩

  ).A/CONF.216/L.3(، مشروع تقرير المؤتمر ٢٠١٢يونيه / حزيران٢٢التي عُقدت في 
وفي الجلــــسة نفــــسها اعتمــــد مــــشروع التقريــــر وأذن للمقــــررة العامــــة بوضــــعه في  - ١٠٠
  .النهائية صيغته
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  ثامنالفصل ال
  اختتام المؤتمر    

      
، نظـر المـؤتمر في   ٢٠١٢يونيه / حزيران٢٢  في الجلسة العامة السادسة التي عُقدت في      - ١٠١

  ).A/CONF.216/L.2(مشروع قرار يعرب فيه عن الامتنان للبلد المضيف 
ــرار    - ١٠٢ ــؤتمر مــشروع الق ــسة نفــسها، اعتمــد الم ــنص، انظــر   (  وفي الجل ــى ال للاطــلاع عل

  ).ول، القرار الثانيالفصل الأ
  وفي الجلسة نفسها أيضا، أدلى كـل مـن الأمـين العـام للمـؤتمر ورئـيس دورة الجمعيـة                     - ١٠٣

  .العامة السادسة والستين والأمين العام للأمم المتحدة ببيان
  .  وفي الجلسة نفسها، أدلت رئيسة المؤتمر ببيان وأعلنت اختتامه- ١٠٤
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  المرفق
  قائمة الوثائق    

      
  العنوان أو الوصف  بند جدول الأعمال  زالرم

A/CONF.216/1   جدول الأعمال المؤقت المشروح  
A/CONF.216/2  النظام الداخلي المؤقت لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة  ٣  
A/CONF.216/3 المسائل التنظيمية والإجرائية  ٦  
A/CONF.216/4 ئدة المستديرة في إطار مـؤتمر الأمـم المتحـدةمذكرة معلومات أساسية لاجتماعات الما      ٩

البحــث في سـبل المــضي قــدما في تنفيـذ النتــائج المتوقــع أن يخلــص”للتنميـة المــستدامة  
  “إليها المؤتمر

A/CONF.216/5 ــة    ١٠ ــالة مؤرخ ــران١٨رس ــه / حزي ــم٢٠١٢يوني ــؤتمر الأم ــام لم ــين الع ــة إلى الأم  موجه
  لدائم للبرازيل لدى الأمم المتحدةالمتحدة للتنمية المستدامة من الممثل ا

A/CONF.216/6 تقرير لجنة وثائق التفويض  )ب (٧  
A/CONF.216/7 ــة    ١٠ ــالة مؤرخ ــران٢٢رس ــه / حزي ــم٢٠١٢يوني ــؤتمر الأم ــام لم ــين الع ــة إلى الأم  موجه

المتحدة للتنمية المستدامة من رئـيس اجتمـاع المائـدة المـستديرة الرفيـع المـستوى حـول
  ية المتعلقة بالموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعةالمعاهدة الدول

A/CONF.216/8 موجهــة إلى الأمــين العــام لمــؤتمر٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٥مــذكرة شــفوية مؤرخــة   ١٠ 
الأمم المتحـدة للتنميـة المـستدامة مـن البعثـة الدائمـة لدولـة بوليفيـا المتعـددة القوميـات

  لدى الأمم المتحدة
A/CONF.216/9 ــة    ٨ ــالة مؤرخ ــران٢١رس ــه / حزي ــم٢٠١٢يوني ــؤتمر الأم ــام لم ــين الع ــة إلى الأم  موجه

  المتحدة للتنمية المستدامة من الممثل الدائم للبرازيل لدى الأمم المتحدة
A/CONF.216/10 بيان مقدم من وفد المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية ممارسـة لحـق  ٨

ــذ   ــان الـ ــى البيـ ــرد علـ ــة فيالـ ــشة العامـ ــتين في المناقـ ــد الأرجنـ ــيس وفـ ــه رئـ ي أدلى بـ
  ٢٠١٢يونيه /حزيران ٢٢

A/CONF.216/11 موجهــة إلى الأمــين العــام لمــؤتمر٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٧مــذكرة شــفوية مؤرخــة   ١٠ 
الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من البعثة الدائمة لجمهوريـة فنــزويلا البوليفاريـة لـدى

  الأمم المتحدة
A/CONF.216/12 ــة    ١٠ ــالة مؤرخ ــران٢٢رس ــه / حزي ــم٢٠١٢يوني ــؤتمر الأم ــام لم ــين الع ــة إلى الأم  موجه

  المتحدة للتنمية المستدامة من الممثل الدائم لكندا لدى الأمم المتحدة
A/CONF.216/13 موجهــة إلى الأمــين العــام لمــؤتمر٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٧مــذكرة شــفوية مؤرخــة   ١٠ 

  للتنمية المستدامة من البعثة الدائمة لشيلي لدى الأمم المتحدةالأمم المتحدة 
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  العنوان أو الوصف  بند جدول الأعمال  زالرم

A/CONF.216/14 موجهــة إلى الأمــين العــام مــن الممثــل الــدائم٢٠١٢يوليــه / تمــوز٢٠رســالة مؤرخــة   ٨ 
  لأرمينيا لدى الأمم المتحدة

A/CONF.216/15 مـم المتحـدة موجهـة إلى الأمـين العـام لمـؤتمر الأ          ٢٠١٢يوليـه   / تموز ٣١رسالة مؤرخة     ١٠
  للتنمية المستدامة من الممثل الدائم للولايات المتحدة الأمريكية لدى الأمم المتحدة

A/CONF.216/L.1  المستقبل الذي نصبو إليه  ١٠  
A/CONF.216/L.2 الإعراب عن الشكر للبرازيل حكومةً وشعباً  ١١  
A/CONF.216/L.3 ستدامةمشروع تقرير مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية الم  ١١  

A/CONF.216/INF/1   معلومات للمشاركين  
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	4 - ونسلم بأن القضاء على الفقر وتغيير أنماط الاستهلاك والإنتاج غير المستدامة وتشجيع أنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة وحماية قاعدة الموارد الطبيعية اللازمة للتنمية الاقتصادية والاجتماعية وإدارتها هي منتهى الغايات المنشودة من التنمية المستدامة والشروط الأساسية لتحقيقها. ونعيد أيضا تأكيد ضرورة تحقيق التنمية المستدامة عن طريق تشجيع النمو الاقتصادي المطرد الشامل العادل وتهيئة مزيد من الفرص للجميع والحد من أوجه عدم المساواة ورفع مستويات المعيشة الأساسية وتدعيم التنمية الاجتماعية العادلة والاندماج الاجتماعي وتعزيز إدارة الموارد الطبيعية والنظم الإيكولوجية على نحو متكامل ومستدام بما يكفل أمورا منها دعم التنمية الاقتصادية والاجتماعية والبشرية، وفي الوقت نفسه تيسير حفظ النظم الإيكولوجية وتجديدها وردها إلى حالتها الأصلية وكفالة صمودها في مواجهة التحديات الجديدة والمستجدة.
	5 - ونعيد تأكيد التزامنا ببذل قصارى الجهد للتعجيل بتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، بحلول عام 2015.
	6 - ونسلم بأن الناس هم محور التنمية المستدامة ونسعى، في هذا الصدد، إلى إقامة عالم عادل منصف يسع الجميع، ونلتزم بالعمل سويا من أجل تحقيق النمو الاقتصادي المطرد الشامل والتنمية الاجتماعية وحماية البيئة بما يعود بالنفع على الناس كافة.
	7 - ونعيد تأكيد أننا لا نزال نسترشد بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه، في ظل الاحترام التام للقانون الدولي ومبادئه.
	8 - ونعيد أيضا تأكيد أهمية الحرية والسلام والأمن واحترام جميع حقوق الإنسان، ومن ضمنها الحق في التنمية والحق في مستوى معيشة لائق، بما يشمل الحق في الغذاء وسيادة القانون والمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والالتزام عموما بإقامة مجتمعات ديمقراطية عادلة من أجل تحقيق التنمية.
	9 - ونعيد تأكيد أهمية الإعلان العالمي لحقوق الإنسان() وغيره من الصكوك الدولية المتصلة بحقوق الإنسان والقانون الدولي. ونشدد على أن جميع الدول مسؤولة، طبقا للميثاق، عن احترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية للجميع وحمايتها وتعزيزها دونما تمييز على أساس العرق أو اللون أو الجنس أو اللغة أو الدين أو الرأي السياسي أو غيره أو الأصل القومي أو الاجتماعي أو على أساس الملكية أو الميلاد أو الإعاقة أو على أي أساس آخر.
	10 - ونسلم بأن الديمقراطية والحكم الرشيد وسيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي وتوافر بيئة مؤاتية لذلك كلها أمور أساسية لتحقيق التنمية المستدامة، بما في ذلك النمو الاقتصادي المطرد الشامل والتنمية الاجتماعية وحماية البيئة والقضاء على الفقر والجوع. ونعيد تأكيد أن من أجل تحقيق أهدافنا في مجال التنمية المستدامة يلزم إقامة مؤسسات فعالة شفافة مسؤولة ديمقراطية على جميع المستويات.
	11 - ونعيد تأكيد التزامنا بتعزيز التعاون الدولي للتصدي للتحديات التي لا تزال تحول دون تحقيق التنمية المستدامة للجميع، وبخاصة في البلدان النامية. وفي هذا الصدد، نعيد تأكيد ضرورة تحقيق الاستقرار الاقتصادي والنمو الاقتصادي المطرد والعدالة الاجتماعية وحماية البيئة والعمل في الوقت ذاته على تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وإتاحة الفرص للجميع على نحو متكافئ وحماية الطفل وضمان بقائه ونمائه بما يحقق إمكاناته بالكامل، بطرق منها التعليم. 
	12 - ولقد عقدنا العزم على اتخاذ إجراءات عاجلة لتحقيق التنمية المستدامة. ومن ثم، نجدد التزامنا بالتنمية المستدامة، عن طريق تقييم التقدم المحرز حتى الآن في تنفيذ نتائج مؤتمرات القمة الرئيسية المعنية بالتنمية المستدامة وسد الثغرات المتبقية في هذا المجال والتصدي للتحديات الجديدة والمستجدة. ونعرب عن تصميمنا على معالجة موضوعي مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة وهما الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر، والإطار المؤسسي للتنمية المستدامة.
	13 - ونسلم بأن إتاحة الفرص للناس لتمكينهم من تقرير حياتهم ومستقبلهم والمشاركة في صنع القرار والتعبير عن شواغلهم أمور أساسية لتحقيق التنمية المستدامة. ونشدد على أن التنمية المستدامة تقتضي اتخاذ إجراءات عملية عاجلة، الأمر الذي لا يمكن أن يتحقق إلا بتكاتف الشعوب والحكومات والمجتمع المدني والقطاع الخاص على نطاق واسع في العمل جنبا إلى جنب لتأمين المستقبل الذي نبتغيه لأجيالنا الحاضرة والمقبلة.
	ثانيا - تجديد الالتزام السياسي
	ألف - إعادة تأكيد مبادئ ريو وخطط العمل السابقة
	14 - نشير إلى إعلان مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة البشرية الذي اعتمد في ستوكهولم في 16 حزيران/يونيه 1972().
	15 - ونعيد تأكيد جميع مبادئ إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية()، ويشمل ذلك في جملة أمور مبدأ المسؤوليات المشتركة والمتباينة في الوقت ذاته، على النحو المنصوص عليه في المبدأ 7 من الإعلان.
	16 - ونعيد تأكيد التزامنا بالتنفيذ التام لإعلان ريو وجدول أعمال القرن 21() وبرنامج مواصلة تنفيذ جدول أعمال القرن 21() وخطة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة (خطة جوهانسبرغ للتنفيذ)() وإعلان جوهانسبرغ بشأن التنمية المستدامة() وبرنامج العمل من أجل التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية (برنامج عمل بربادوس)() واستراتيجية موريشيوس لمواصلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية(). ونعيد أيضا تأكيد التزامنا بالتنفيذ التام لبرنامج عمل العقد 2011-2020 لصالح أقل البلدان نموا (برنامج عمل اسطنبول)() وبرنامج عمل ألماتي: تلبية الاحتياجات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية ضمن إطار عالمي جديد للتعاون في مجال النقل العابر من أجل البلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر() والإعلان السياسي المتعلق بالاحتياجات الإنمائية لأفريقيا() والشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا(). ونشير أيضا إلى الالتزامات التي قطعناها على أنفسنا في الوثائق الختامية لجميع مؤتمرات القمة والمؤتمرات الرئيسية التي عقدتها الأمم المتحدة في الميادين الاقتصادية والاجتماعية والبيئية، بما في ذلك إعلان الأمم المتحدة للألفية() والوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام 2005() وتوافق آراء مونتيري المنبثق من المؤتمر الدولي لتمويل التنمية() وإعلان الدوحة بشأن تمويل التنمية: الوثيقة الختامية لمؤتمر المتابعة الدولي لتمويل التنمية المعني باستعراض تنفيذ توافق آراء مونتيري() والوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية() وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية() والإجراءات الأساسية لمواصلة تنفيذ برنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية() وإعلان() ومنهاج عمل بيجين().
	17 - ونسلم بأهمية اتفاقيات ريو الثلاث في النهوض بالتنمية المستدامة ونحث، في هذا الصدد، جميع الأطراف على أن تفي تماما بالالتزامات المنوطة بها بموجب اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ() واتفاقية التنوع البيولوجي() واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا()، وفقا لمبادئ وأحكام كل منها، وعلى اتخاذ إجراءات وتدابير فعالة وعملية في المستويات كافة وتعزيز التعاون الدولي.
	18 - ولقد عقدنا العزم على تنشيط الإرادة السياسية للمجتمع الدولي ورفع مستوى التزامه بالمضي قدما في تنفيذ خطة التنمية المستدامة عن طريق تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية. ونعيد كذلك تأكيد التزامات كل منا فيما يتعلق بالأهداف الأخرى المتفق عليها دوليا في هذا الصدد في الميادين الاقتصادية والاجتماعية والبيئية منذ عام 1992. ومن ثم، نصمم على اتخاذ تدابير عملية تعجل بتنفيذ الالتزامات المتصلة بالتنمية المستدامة.
	باء - تعزيز التكامل والتنفيذ والاتساق: تقييم التقدم المحرز حتى الآن في تنفيذ نتائج مؤتمرات القمة الرئيسية المعنية بالتنمية المستدامة وسد الثغرات المتبقية والتصدي للتحديات الجديدة والمستجدة
	19 - نقر بأن السنوات العشرين التي مضت منذ انعقاد مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية في عام 1992 شهدت بدرجات متفاوتة تقدما في مجالات منها التنمية المستدامة والقضاء على الفقر. ونشدد على ضرورة إحراز تقدم في الوفاء بالالتزامات التي تم التعهد بها في السابق. ونقر أيضا بضرورة التعجيل بإحراز التقدم في سد الفجوات بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية في مجال التنمية واغتنام فرص تحقيق التنمية المستدامة وتهيئتها عن طريق النمو الاقتصادي وتنويع الاقتصاد والتنمية الاجتماعية وحماية البيئة. وتحقيقا لهذه الغاية، نشدد على أن تهيئة بيئة مؤاتية على الصعيدين الوطني والدولي ومواصلة التعاون على الصعيد الدولي وتوطيده، وبخاصة في ميادين المالية والديون والتجارة ونقل التكنولوجيا، على النحو المتفق عليه، والابتكار ومباشرة الأعمال الحرة وبناء القدرات والشفافية والمساءلة لا تزال أمورا ضرورية. ونسلم بتنوع الجهات الفاعلة والجهات المعنية التي تسعى إلى تحقيق التنمية المستدامة. وفي هذا السياق، نؤكد أن مشاركة جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، على نحو تام وفعال في عملية صنع القرار على الصعيد العالمي لا تزال أمرا ضروريا.
	20 - ونسلم بأن بعض المجالات لم تشهد منذ عام 1992 تقدما كافيا وبأن الجهود المبذولة لتحقيق التكامل بين أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة تعرضت لانتكاسات زاد من خطورتها الأزمات المتعددة في قطاعات المال والاقتصاد والغذاء والطاقة التي نالت من قدرة جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، على تحقيق التنمية المستدامة. ومن غاية الأهمية في هذا الصدد ألا نتراجع عن التزامنا بتنفيذ نتائج مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية. ونسلم أيضا بأن أحد أهم التحديات التي تواجهها جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، في الوقت الحالي هو تأثير الأزمات المتعددة التي يشهدها العالم اليوم.
	21 - ويساورنا شديد القلق أن فردا واحدا من كل خمسة أفراد في هذا الكوكب، أي ما يفوق بليون شخص، ما زال يعيش في فقر مدقع وأن فردا واحدا من كل سبعة أفراد، أي 14 في المائة من سكان العالم، يعاني نقص التغذية، بينما لا تزال التحديات الماثلة في مجال الصحة العامة، ومن بينها الأوبئة، تشكل أخطارا واسعة الانتشار. ونلاحظ في هذا السياق المناقشات الجارية في الجمعية العامة بشأن الأمن البشري. ونسلم بأنه، في ظل توقعات أن يتجاوز تعداد سكان العالم 9 بلايين نسمة بحلول عام 2050 من المقدر أن يعيش ثلثاهم في المدن، يلزم أن نضاعف جهودنا لتحقيق التنمية المستدامة، وبوجه خاص للقضاء على الفقر والجوع والأمراض الممكن الوقاية منها.
	22 - ونشهد أمثلة على التقدم المحرز في مجال التنمية المستدامة على الأصعدة الإقليمي والوطني ودون الوطني والمحلي. ونلاحظ أن الجهود الرامية إلى تحقيق التنمية المستدامة تجسدت في السياسات والخطط الإقليمية والوطنية ودون الوطنية، وأن الحكومات قد عززت التزامها بالتنمية المستدامة منذ اعتماد جدول أعمال القرن 21 عن طريق سن تشريعات وإقامة مؤسسات وإبرام اتفاقات والدخول في التزامات دولية وإقليمية ودون إقليمية وتنفيذها.
	23 - ونعيد تأكيد أهمية دعم البلدان النامية في الجهود التي تبذلها للقضاء على الفقر وتمكين الفقراء ومن يعيشون أوضاعا هشة، بما في ذلك إزالة العقبات التي تحول دون إتاحة الفرص وتعزيز القدرة الإنتاجية وتنمية الزراعة المستدامة وتشجيع العمالة الكاملة والمنتجة وتوفير العمل الكريم للجميع، واستكمالها بسياسات اجتماعية فعالة، بما فيها وضع حدود دنيا للحماية الاجتماعية، من أجل تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية.
	24 - ونعرب عن بالغ القلق إزاء استمرار ارتفاع مستويات البطالة والعمالة الناقصة، وبخاصة بين الشباب، ونلاحظ ضرورة أن تتصدى استراتيجيات التنمية المستدامة على نحو استباقي لعمالة الشباب على كافة المستويات. وفي هذا الصدد، نقر بضرورة وضع استراتيجية عالمية بشأن الشباب والعمالة انطلاقا من العمل الذي تقوم به منظمة العمل الدولية.
	25 - ونسلم بأن تغير المناخ أزمة شاملة لا تزال قائمة ونعرب عن قلقنا لأن الآثار السلبية لتغير المناخ تطال بحكم نطاقها وخطورتها جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، وتقوض قدرتها على تحقيق التنمية المستدامة والأهداف الإنمائية للألفية وتهدد قدرة الأمم على الصمود والبقاء. من ثم، نؤكد أن مكافحة تغير المناخ تتطلب إجراءات عاجلة طموحة، وفقا لمبادئ اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ وأحكامها.
	26 - ونحث الدول بشدة على الامتناع عن اتخاذ أي تدابير اقتصادية أو مالية أو تجارية انفرادية لا تتوافق مع القانون الدولي والميثاق وتعيق تحقيق التنمية الاقتصادية والاجتماعية في البلدان النامية على نحو تام وعن تطبيق تدابير من هذا القبيل.
	27 - ونكرر تأكيد التزامنا المعرب عنه في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ والوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام 2005 والوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية لعام 2010 باتخاذ مزيد من التدابير والإجراءات الفعالة، طبقا للقانون الدولي، لإزالة العقبات التي تحول دون إعمال حق الشعوب التي تعيش تحت الاحتلال الاستعماري والأجنبي في تقرير مصيرها على نحو تام وهي العقبات التي لا تزال تؤثر سلبا في تنميتها الاقتصادية والاجتماعية وفي بيئتها بما يتنافى مع كرامة الإنسان وقدره ولا بد من تذليلها والقضاء عليها.
	28 - ونعيد تأكيد ضرورة ألا يفسر ذلك، وفقا للميثاق، على أنه ترخيص بأي عمل ينال من السلامة الإقليمية أو الاستقلال السياسي لأي دولة أو تشجيع على القيام به.
	29 - ولقد عقدنا العزم على اتخاذ مزيد من التدابير والإجراءات الفعالة، طبقا للقانون الدولي، لإزالة العقبات والقيود التي يواجهها الأشخاص الذين يعيشون في مناطق متضررة من حالات طوارئ إنسانية معقدة وفي مناطق متضررة من الإرهاب وتعزيز الدعم المقدم لهم وتلبية احتياجاتهم الخاصة.
	30 - ونسلم بأن الكثيرين، ولا سيما الفقراء، يعتمدون مباشرة على النظم الإيكولوجية في كسب رزقهم وفي رفاههم الاقتصادي والاجتماعي والمادي وفي تراثهم الثقافي. ولهذا السبب، لا بد من خلق فرص العمل الكريم وتوليد الدخل بما يحد من الفوارق في مستويات المعيشة لتلبية احتياجات الناس على نحو أفضل وتعزيزا لسبل كسب الرزق والممارسات المستدامة وكفالة استخدام الموارد الطبيعية والنظم الإيكولوجية على نحو مستدام.
	31 - ونشدد على وجوب ألا يقصى أحد من التنمية المستدامة التي ينبغي أن يكون محورها الناس جميعا، بمن فيهم الشباب والأطفال، يستفيدون منها ويشاركون فيها. ونسلم بأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة أمران هامان للتنمية المستدامة ولمستقبلنا المشترك. ونعيد تأكيد التزاماتنا بضمان مساواة المرأة في الحقوق وفي إمكانيات وفرص المشاركة والقيادة في الاقتصاد والمجتمع وعملية صنع القرار السياسي.
	32 - ونسلم بأن كل بلد يواجه في تحقيق التنمية المستدامة تحديات نوعية، ونشدد على التحديات الخاصة التي تواجهها أكثر البلدان ضعفا، ولا سيما البلدان الأفريقية وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية، والتحديات النوعية التي تواجهها البلدان المتوسطة الدخل. وينبغي أيضا إيلاء اهتمام خاص للبلدان التي تمر بحالات نزاع.
	33 - ونعيد تأكيد التزامنا باتخاذ إجراءات عاجلة عملية للتصدي لقلة منعة الدول الجزرية الصغيرة النامية، بطرق منها تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس بشكل مطرد، ونؤكد الضرورة الملحة لإيجاد مزيد من الحلول للتحديات الكبرى التي تواجهها الدول الجزرية الصغيرة النامية بطريقة متضافرة لدعمها في ما تبذله من جهود للحفاظ على الزخم الذي حققته في تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس وتحقيق التنمية المستدامة.
	34 - ونعيد تأكيد أن برنامج عمل اسطنبول يبين أولويات أقل البلدان نموا في مجال التنمية المستدامة ويحدد إطارا لتجديد الشراكة العالمية وتعزيزها من أجل الوفاء بتلك الأولويات. ونلتزم بمساعدة أقل البلدان نموا على تنفيذ برنامج عمل اسطنبول وفي ما تبذله من جهود لتحقيق التنمية المستدامة.
	35 - ونسلم بضرورة إيلاء مزيد من العناية لأفريقيا والوفاء بالالتزامات التي تم الاتفاق عليها في مؤتمرات القمة والمؤتمرات الرئيسية التي عقدتها الأمم المتحدة بشأن احتياجاتها الإنمائية. ونلاحظ أن المعونة المقدمة لأفريقيا قد تزايدت في السنوات الأخيرة، غير أنها لا تزال دون المستوى الذي تم التعهد به في الالتزامات المقطوعة سابقا. ونؤكد أن لدعم الجهود التي تبذلها أفريقيا لتحقيق التنمية المستدامة أولوية رئيسية بالنسبة للمجتمع الدولي. وفي هذا الصدد، نجدد التزامنا بأن نفي تماما بالالتزامات المتفق عليها دوليا بشأن الاحتياجات الإنمائية لأفريقيا، ولا سيما الالتزامات الواردة في إعلان الأمم المتحدة للألفية وإعلان الأمم المتحدة بشأن الشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا() وتوافق آراء مونتيري وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ والوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام 2005 والإعلان السياسي بشأن الاحتياجات الإنمائية لأفريقيا لعام 2008.
	36 - ونسلم بوجود معوقات خطيرة تحول دون تحقيق التنمية المستدامة بكل أبعادها الثلاثة في البلدان النامية غير الساحلية. وفي هذا الصدد، نعيد تأكيد التزامنا بتلبية الاحتياجات الإنمائية الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية والتصدي للتحديات التي تواجهها عن طريق تنفيذ برنامج عمل ألماتي بصيغته الواردة في الإعلان المتعلق باستعراض منتصف المدة لبرنامج عمل ألماتي() على نحو تام وفعال في الوقت المقرر.
	37 - ونقر بالتقدم الذي أحرزته البلدان المتوسطة الدخل في تحسين أحوال شعوبها وبأنها تواجه في جهودها الرامية إلى القضاء على الفقر والحد من الفوارق وتحقيق الأهداف الإنمائية، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، وتحقيق التنمية المستدامة بطريقة شاملة تدمج الأبعاد الاقتصادية والاجتماعية والبيئية تحديات خاصة. ونكرر تأكيد ضرورة أن يدعم المجتمع الدولي بأشكال شتى وبالقدر الكافي تلك الجهود بما يراعي احتياجات تلك البلدان وقدرتها على تعبئة مواردها الداخلية.
	38 - ونقر بضرورة وضع مقاييس للتقدم أوسع نطاقا تكمل الناتج المحلي الإجمالي من أجل اتخاذ قرارات مستنيرة في مجال السياسات العامة، وفي هذا الصدد، نطلب إلى اللجنة الإحصائية للأمم المتحدة أن تشرع، بالتشاور مع كيانات منظومة الأمم المتحدة وسائر مؤسساتها المعنية، في برنامج عمل في هذا المجال يستند إلى المبادرات القائمة.
	39 - ونسلم بأن كوكب الأرض ونظمه الإيكولوجية هي بيتنا وأن ’’أمنا الأرض‘‘ تعبير شائع في عدد من البلدان والمناطق ونلاحظ أن بعض البلدان تعترف بحقوق الطبيعة في سياق النهوض بالتنمية المستدامة. ونعرب عن اقتناعنا بأنه لتحقيق توازن عادل بين الاحتياجات الاقتصادية والاجتماعية والبيئية للأجيال الحاضرة والمقبلة يلزم تحقيق الوئام مع الطبيعة.
	40 - وندعو إلى اتباع نهج كلية متكاملة في التنمية المستدامة تسترشد بها الإنسانية من أجل العيش في وئام مع الطبيعة وتفضي إلى بذل جهود لاستعادة عافية النظام الإيكولوجي للأرض وسلامته.
	41 - ونعترف بالتنوع الطبيعي والثقافي للعالم ونقر بأن كافة الثقافات والحضارات يمكنها أن تسهم في التنمية المستدامة.
	جيم - إشراك المجموعات الرئيسية والجهات المعنية الأخرى
	42 - نعيد تأكيد الدور الرئيسي للهيئات الحكومية والتشريعية بكافة مستوياتها في النهوض بالتنمية المستدامة. وننوه أيضا بالجهود المبذولة والتقدم المحرز على الصعيدين المحلي ودون الوطني، ونقر بأهمية الدور الذي يمكن أن تؤديه السلطات والمجتمعات المحلية في تطبيق مفهوم التنمية المستدامة، بسبل منها إشراك المواطنين والجهات المعنية في تلك العملية وموافاتهم بمعلومات وجيهة، حسب الاقتضاء، بشأن أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة. ونقر كذلك بأهمية إشراك كافة صانعي القرارات المعنيين في التخطيط لسياسات التنمية المستدامة وتنفيذها.
	43 - ونؤكد أن مشاركة الجمهور على نطاق واسع وإتاحة إمكانية الحصول على المعلومات واللجوء إلى الإجراءات القضائية والإدارية للجميع أمران أساسيان في النهوض بالتنمية المستدامة. فالتنمية المستدامة تتطلب مشاركة هادفة ونشطة على كل من الصعيد الإقليمي والوطني ودون الوطني من جانب الهيئات التشريعية والقضائية وكافة الفئات الرئيسية، بما يشمل النساء والأطفال والشباب والشعوب الأصلية والمنظمات غير الحكومية والسلطات المحلية والعمال والنقابات ودوائر الأعمال والصناعة والدوائر العلمية والتكنولوجية والمزارعين والجهات المعنية الأخرى، بما فيها المجتمعات المحلية، ومجموعات المتطوعين ومؤسساتهم والمهاجرين وأسرهم والمسنين والأشخاص ذوي الإعاقة. وفي هذا الصدد، نتفق على أن نعمل عن كثب مع الفئات الرئيسية وسائر الجهات المعنية ونشجع مشاركتها بهمة، حسب الاقتضاء، في العمليات التي تسهم في صنع القرار والتخطيط لسياسات وبرامج التنمية المستدامة وتنفيذها على كافة المستويات.
	44 - وننوه بدور المجتمع المدني ونقر بأهمية تمكين كافة أفراده من المشاركة بهمة في تحقيق التنمية المستدامة. ونقر بأن مشاركة المجتمع المدني على نحو أفضل في تلك العملية يتوقف، في جملة أمور، على تعزيز إمكانية الحصول على المعلومات وبناء قدرته وتهيئة بيئة مؤاتية لذلك. ونسلم بأن تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تيسر تدفق المعلومات بين الحكومات والجمهور. وفي هذا الصدد، لا بد من العمل على تعزيز إمكانية الاستفادة من تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، لا سيما الشبكات والخدمات العريضة النطاق، وسد الفجوة الرقمية، مع إدراك أهمية التعاون الدولي في هذا الصدد.
	45 - ونؤكد أن للمرأة دورا حيويا يمكن أن تؤديه في تحقيق التنمية المستدامة. ونسلم بالدور القيادي للمرأة، ونؤكد عزمنا على تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وضمان مشاركتها على نحو تام وفعال في وضع سياسات وبرامج التنمية المستدامة وفي صنع القرارات المتصلة بذلك على كافة المستويات.
	46 - ونقر بأن تطبيق مفهوم التنمية المستدامة سيرتهن بانخراط القطاعين العام والخاص بهمة في هذه العملية. ونسلم بأن مشاركة القطاع الخاص على نحو فعال يمكن أن تسهم في تحقيق التنمية المستدامة بسبل منها الشراكات بين القطاعين العام والخاص، وهي أداة هامة في هذا المجال. وندعم أطر اللوائح والسياسات الوطنية التي تمكن قطاعي الأعمال والصناعات من النهوض بمبادرات التنمية المستدامة، مع مراعاة أهمية المسؤولية الاجتماعية للشركات. ونهيب بالقطاع الخاص اتباع ممارسات مسؤولة في مجال الأعمال، كالممارسات التي يشجعها الاتفاق العالمي للأمم المتحدة.
	47 - ونقر بأهمية تقارير الشركات عن مدى توافر مقومات الاستدامة في أنشطتها، ونشجع الشركات، ولا سيما الشركات المسجلة في البورصات والشركات الكبيرة، على النظر في دمج معلومات الاستدامة في دورة الإبلاغ. ونشجع قطاع الصناعات والحكومات المهتمة والجهات المعنية على أن تقوم، بدعم من منظومة الأمم المتحدة، حسب الاقتضاء، بوضع نماذج لأفضل الممارسات وتسهيل إجراءات دمج التقارير المتعلقة بالاستدامة، مع مراعاة الخبرات المكتسبة من الأطر القائمة وإيلاء اهتمام خاص لاحتياجات البلدان النامية، بما في ذلك احتياجاتها في مجال بناء القدرات.
	48 - ونسلم بأهمية مساهمة الأوساط العلمية والتكنولوجية في تحقيق التنمية المستدامة. ونلتزم بالعمل مع الأوساط الأكاديمية والعلمية والتكنولوجية وبتعزيز التعاون بينها وبالأخص في البلدان النامية، من أجل سد الفجوة التكنولوجية بين البلدان النامية والبلدان المتقدمة النمو وتعزيز الربط بين العلم والسياسات وتعزيز التعاون الدولي في مجال البحوث المتعلقة بـالتنمية المستدامة.
	49 - ونؤكد أهمية مشاركة الشعوب الأصلية في تحقيق التنمية المستدامة. ونسلم أيضا بأهمية إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية() في سياق تنفيذ استراتيجيات التنمية المستدامة على الصعد العالمي والإقليمي والوطني ودون الوطني.
	50 - ونؤكد أهمية مشاركة الشباب بهمة في عمليات صنع القرار لأن ما نتناوله من قضايا له تأثير عميق في الأجيال الحالية والقادمة ولأن مساهمة الأطفال والشباب أمر حيوي لتحقيق التنمية المستدامة. ونسلم أيضا بضرورة تعزيز الحوار والتضامن بين الأجيال عن طريق أخذ آرائها بعين الاعتبار.
	51 - ونؤكد أهمية مشاركة العمال والنقابات في النهوض بالتنمية المستدامة. وتعد النقابات بوصفها ممثلة للعاملين شريكا مهما في تيسير تحقيق التنمية المستدامة، وبخاصة في بعدها الاجتماعي. ويعد توفير المعلومات عن الاستدامة للعمال والنقابات وتثقيفهم وتدريبهم في هذا الصدد على كافة المستويات، بما في ذلك في أماكن العمل، أمورا لها أهمية بالغة لتعزيز قدرتهم على دعم التنمية المستدامة.
	52 - ونسلم بأن المزارعين، بمن فيهم صغار المزارعين والصيادون والرعاة والمشتغلون بالحراجة، يمكن أن يسهموا بشكل كبير في تحقيق التنمية المستدامة باضطلاعهم بأنشطة إنتاج سليمة بيئيا، وأن يعززوا الأمن الغذائي وسبل كسب الرزق للفقراء وأن ينشطوا الإنتاج والنمو الاقتصادي المطرد.
	53 - ونلاحظ ما يمكن أن تقدمه وما تقدمه المنظمات غير الحكومية من إسهامات ذات شأن في النهوض بالتنمية المستدامة بما لديها من خبرات وتجارب وقدرات راسخة ومتنوعة، وبخاصة في مجالات التحليل وتبادل المعلومات والمعارف والنهوض بالحوار ودعم تطبيق مفهوم التنمية المستدامة.
	54 - ونسلم بأهمية دور الأمم المتحدة في النهوض بخطة التنمية المستدامة. وننوه في هذا الصدد أيضا بمساهمات المنظمات الدولية المعنية الأخرى، بما في ذلك المؤسسات المالية الدولية والمصارف الإنمائية المتعددة الأطراف، ونؤكد أهمية التعاون فيما بينها ومع الأمم المتحدة، كل في إطار ولايته، ونسلم في الوقت ذاته بدورها في حشد الموارد من أجل التنمية المستدامة.
	55 - ونلتزم بإعادة تنشيط الشراكة العالمية من أجل التنمية المستدامة التي أعلناها في ريو دي جانيرو في عام 1992. ونسلم بضرورة إعطاء زخم جديد لمساعينا التعاونية لتحقيق التنمية المستدامة، ونلتزم بالعمل مع المجموعات الرئيسية وغيرها من الجهات المعنية على سد الثغرات التي تعتور التنفيذ.
	ثالثا - الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر
	56 - نؤكد أن لكل بلد نهجه ورؤاه ونماذجه وأدواته التي تختلف تبعا لظروفه وأولوياته الوطنية لتحقيق التنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة، وهو هدفنا الأسمى. ونرى في هذا الصدد أن الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر أحد الأدوات الهامة المتاحة لتحقيق التنمية المستدامة، ونرى أنه يمكن أن يتيح خيارات لمقرري السياسات، وليس من المفروض أن يكون مجموعة من القواعد الجامدة. ونشدد على ضرورة أن يسهم الاقتصاد الأخضر في القضاء على الفقر وفي تحقيق النمو الاقتصادي المطرد وتعزيز الإدماج الاجتماعي وتحسين أحوال البشر وخلق فرص العمل وتوفير العمل الكريم للجميع، والحرص في الوقت ذاته على استمرار النظم الإيكولوجية لكوكب الأرض في أداء وظائفها على نحو سليم.
	57 - ونؤكد ضرورة أن تسترشد سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر بمبادئ ريو كافة وبجدول أعمال القرن 21 وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ وأن يتم وضعها وفقا لتلك المبادئ وأن تسهم في تحقيق ما يتصل بهذا الموضوع من أهداف إنمائية متفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية.
	58 - ونؤكد ضرورة أن يراعى ما يلي في سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر:
	(أ) أن تكون متسقة مع القانون الدولي؛
	(ب) أن تحترم السيادة الوطنية لكل بلد على موارده الطبيعية، مع مراعاة ظروفه الوطنية وأهدافه ومسؤولياته وأولوياته والحيز الخاص به فيما يتصل بالسياسات المتعلقة بأبعاد التنمية المستدامة الثلاثة؛
	(ج) أن تكون مدعومة ببيئة مؤاتية ومؤسسات تؤدي وظائفها بشكل جيد على جميع المستويات، تقوم فيها الحكومات بدور قيادي وتشارك فيها جميع الجهات المعنية، بما في ذلك المجتمع المدني؛
	(د) أن تحقق النمو الاقتصادي المطرد الشامل للجميع وأن تساعد على الابتكار وأن توفر للجميع الفرص والفوائد وأن تسهم في تمكينهم وأن تحترم جميع حقوق الإنسان؛
	(هـ) أن تراعي احتياجات البلدان النامية، ولا سيما البلدان التي تمر بأوضاع خاصة؛
	(و) أن تعزز التعاون الدولي، بما في ذلك توفير الموارد المالية للبلدان النامية وبناء قدراتها ونقل التكنولوجيا إليها؛
	(ز) أن تتجنب فعليا ربط المساعدة الإنمائية الرسمية والتمويل بشروط غير مبررة؛
	(ح) ألا تشكل وسيلة للتمييز التعسفي أو غير المبرر أو تقييدا مقنعا للتجارة الدولية، وأن تتجنب الإجراءات الأحادية الجانب للتصدي للتحديات البيئية الخارجة عن نطاق ولاية البلد المستورد، وأن تكفل الاستناد، قدر الإمكان، إلى توافق دولي في الآراء فيما يتخذ من تدابير بيئية لمعالجة المشاكل البيئية العالمية أو العابرة للحدود؛
	(ط) أن تسهم في سد الفجوات التكنولوجية بين البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية وفي الحد من التبعية التكنولوجية للبلدان النامية، بالاستعانة بجميع التدابير الملائمة؛
	(ي) أن تعزز رعاية الشعوب الأصلية ومجتمعاتها وسائر المجتمعات المحلية والتقليدية والأقليات العرقية، مع الاعتراف بهوياتها وثقافاتها ومصالحها ودعمها، وأن تتجنب تعريض تراثها الثقافي وممارساتها ومعارفها التقليدية للخطر، وأن تحافظ على النهج غير السوقية التي تسهم في القضاء على الفقر وتحترم هذه النهج؛
	(ك) أن تعزز رعاية النساء والأطفال والشباب والأشخاص ذوي الإعاقة وصغار الملاك ومزارعي الكفاف والصيادين والعاملين في المؤسسات الصغيرة والمتوسطة الحجم وأن تعزز سبل كسب الرزق للفئات الفقيرة والضعيفة وتساعد على تمكينها، وبالأخص في البلدان النامية؛
	(ل) أن تعبئ كامل طاقات المرأة والرجل وتكفل مشاركتهما على قدم المساواة؛
	(م) أن تعزز الأنشطة المنتجة التي تسهم في القضاء على الفقر في البلدان النامية؛
	(ن) أن تتصدى للشواغل المتصلة بعدم المساواة وأن تعزز الإدماج الاجتماعي، بما في ذلك وضع الحدود الدنيا للحماية الاجتماعية؛
	(س) أن تشجع اتباع أنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة؛
	(ع) أن تكفل استمرار الجهود الرامية إلى إيجاد نهج إنمائية منصفة شاملة للجميع للتغلب على الفقر وعدم المساواة.
	59 - ونرى في تنفيذ البلدان لسياسات قوامها الاقتصاد الأخضر رغبة منها في الانتقال إلى مرحلة التنمية المستدامة مسعى مشتركا، ونقر بأن لكل بلد أن يختار النهج الذي يناسبه وفقا للخطط والاستراتيجيات والأولويات الوطنية للتنمية المستدامة.
	60 - ونقر بأن تنفيذ سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر سيعزز قدرتنا على إدارة الموارد الطبيعية على نحو مستدام، وسيزيد من كفاءة استخدام الموارد ويقلل من الهدر عن طريق الحد من الآثار السلبية في البيئة.
	61 - ونسلم بأن اتخاذ إجراءات عاجلة بشأن أنماط الإنتاج والاستهلاك غير المستدامة حيثما كانت لا يزال عنصرا أساسيا لتحقيق الاستدامة البيئية وتعزيز حفظ التنوع البيولوجي والنظم الإيكولوجية واستخدامهما على نحو مستدام وتجدد الموارد الطبيعية وتحقيق النمو العالمي المطرد المنصف الشامل للجميع.
	62 - ونشجع كل البلدان على النظر في تنفيذ سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر بما ينهض بالنمو الاقتصادي ويخلق فرص عمل على نحو مطرد منصف شامل للجميع، ولا سيما النساء والشباب والفقراء. ونلاحظ في هذا الصدد أهمية إكساب العمال المهارات اللازمة بطرق منها التعليم وبناء القدرات وتوفير الحماية الاجتماعية والصحية اللازمة لهم. وفي هذا الصدد، نشجع جميع الجهات المعنية، بما في ذلك قطاعا الأعمال والصناعات، على تقديم إسهاماتها، حسب الاقتضاء. وندعو الحكومات إلى زيادة المعرفة بالاتجاهات والتطورات والمعوقات في سوق العمل وتعزيز القدرة الإحصائية في هذا المجال وإلى دمج البيانات المتصلة بذلك في الإحصاءات الوطنية، بدعم من وكالات الأمم المتحدة المعنية، كل في إطار ولايته.
	63 - ونسلم بأهمية تقييم مجموعة العوامل الاجتماعية والبيئية والاقتصادية، ونشجع على دمجها في عمليات صنع القرار متى سمحت الظروف والأحوال الوطنية. ونقر بأن من المهم أن تؤخذ في الحسبان الفرص والتحديات والتكاليف والفوائد التي تنطوي عليها سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر، بالاستعانة بأفضل البيانات والتحليلات العلمية المتاحة. ونقر بأن تطبيق مزيج من التدابير على الصعيد الوطني، منها التدابير التنظيمية والطوعية وخلافها، بما يتماشى والالتزامات القائمة بموجب الاتفاقات الدولية، من شأنه أن يعزز الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر. ونعيد تأكيد أن السياسات الاجتماعية أمر حيوي للنهوض بالتنمية المستدامة.
	64 - ونقر بأن مشاركة جميع الجهات المعنية وما تقيمه من شراكات وما تقوم به من تواصل شبكي وتبادل للخبرات على جميع المستويات أمور يمكن أن تساعد البلدان على أن تستفيد من بعضها بعضا في تحديد سياسات التنمية المستدامة الملائمة، بما في ذلك سياسات الاقتصاد الأخضر. ونلاحظ التجارب الإيجابية لبعض البلدان، بما فيها البلدان النامية، على صعيد اعتماد سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر من خلال اتباع نهج شامل، ونرحب بتبادل الخبرات طوعا وبناء القدرات في مختلف مجالات التنمية المستدامة.
	65 - ونسلم بأن لتكنولوجيات الاتصالات، بما في ذلك تكنولوجيات الربط والتطبيقات المبتكرة، أثرا فعالا في تشجيع تبادل المعارف والتعاون التقني وبناء القدرات من أجل التنمية المستدامة. فهذه التكنولوجيات والتطبيقات يمكن أن تسهم في بناء القدرات وتهيئة الفرص لتبادل الخبرات والمعارف في مختلف مجالات التنمية المستدامة بطريقة منفتحة وشفافة.
	66 - وإقرارا منا بأهمية الربط بين التمويل والتكنولوجيا وبناء القدرات والاحتياجات الوطنية في سياسات التنمية المستدامة، بما في ذلك الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر، ندعو منظومة الأمم المتحدة إلى القيام، في ظل التعاون مع الجهات المانحة والمنظمات الدولية المعنية، بتنسيق ما يلي وتوفير المعلومات عنه، بناء على الطلب:
	(أ) التوفيق بين البلدان المهتمة بالأمر وبين الشركاء الأنسب لتقديم الدعم المطلوب؛
	(ب) أدوات العمل و/أو أفضل الممارسات المتبعة في تطبيق سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر على جميع الصعد؛
	(ج) النماذج أو الأمثلة الجيدة لسياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر؛
	(د) المنهجيات المتبعة في تقييم سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر؛
	(هـ) برامج العمل الحالية والمستجدة التي تسهم في تحقيق ذلك.
	67 - ونؤكد أهمية اضطلاع الحكومات بدور قيادي في وضع السياسات والاستراتيجيات من خلال عملية شاملة شفافة. ونحيط علما أيضا بالجهود التي تبذلها البلدان، بما فيها البلدان النامية، التي بدأت بالفعل عمليات لإعداد استراتيجيات وسياسات وطنية للاقتصاد الأخضر دعما للتنمية المستدامة.
	68 - وندعو الجهات المعنية، بما فيها اللجان الإقليمية للأمم المتحدة ومنظمات الأمم المتحدة وهيئاتها وسائر المنظمات الحكومية الدولية والإقليمية والمؤسسات المالية الدولية والمجموعات الرئيسية المعنية بالتنمية المستدامة، كل في نطاق ولايته، إلى أن تدعم البلدان النامية، بناء على طلبها، لتحقيق التنمية المستدامة، بطرق من بينها الأخذ بسياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر، وبخاصة في أقل البلدان نموا.
	69 - وندعو أيضا دوائر الأعمال والصناعة إلى أن تساهم، حسب الاقتضاء، ووفقا للتشريعات الوطنية، في تحقيق التنمية المستدامة وأن تضع استراتيجيات للاستدامة تشمل، في جملة أمور، سياسات الاقتصاد الأخضر.
	70 - ونسلم بدور التعاونيات والمشاريع البالغة الصغر في المساهمة في تحقيق الإدماج الاجتماعي والحد من الفقر، وبخاصة في البلدان النامية.
	71 - ونشجع الشراكات القائمة والجديدة، بما فيها الشراكات بين القطاعين العام والخاص، على تعبئة تمويل من القطاع العام يكمله القطاع الخاص، مع مراعاة مصالح المجتمعات المحلية والشعوب الأصلية، عند الاقتضاء. وفي هذا الصدد، ينبغي أن تدعم الحكومات المبادرات المضطلع بها في مجال التنمية المستدامة، بما في ذلك تشجيع القطاع الخاص على المساهمة في دعم سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر.
	72 - ونسلم بالدور البالغ الأهمية للتكنولوجيا وأهمية تشجيع الابتكار، وبخاصة في البلدان النامية. وندعو الحكومات إلى القيام، حسب الاقتضاء، بإيجاد أطر تشجع التكنولوجيا السليمة بيئيا والبحث والتطوير والابتكار، تحقيقا لأغراض من بينها دعم الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر.
	73 - ونشدد على أهمية نقل التكنولوجيا إلى البلدان النامية، ونشير إلى الأحكام المتعلقة بنقل التكنولوجيا والتمويل والحصول على المعلومات وحقوق الملكية الفكرية على النحو المتفق عليه في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ، وبخاصة دعوتها إلى تعزيز الحصول على التكنولوجيات السليمة بيئيا وما يقابلها من معارف وتيسيره وتمويله عند الاقتضاء وتطوير هذه التكنولوجيات ونقلها ونشرها، وبخاصة في البلدان النامية بشروط مؤاتية، تشمل الشروط التساهلية والتفضيلية، حسبما اتفق عليه. ونحيط علما أيضا باستمرار تطور المناقشات والاتفاقات المتعلقة بهذه المسائل منذ وضع خطة جوهانسبرغ للتنفيذ.
	74 - ونسلم بضرورة دعم الجهود التي تبذلها البلدان النامية التي تختار تنفيذ سياسات الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية والقضاء على الفقر، عن طريق مدها بالمساعدة التقنية والتكنولوجية.
	رابعا - الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة
	ألف - توطيد أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة
	75 - نؤكد أهمية توفر إطار مؤسسي قوي للتنمية المستدامة يستجيب على نحو متسق وفعال للتحديات الراهنة والمقبلة ويسد بكفاءة الثغرات التي تعتور حاليا تنفيذ خطة التنمية المستدامة. وينبغي أن تدمج في الإطار المؤسسي أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة بطريقة متوازنة بما يكفل تحقيق التنمية بوسائل من بينها زيادة اتساق الجهود وتنسيقها وتجنب ازدواجها واستعراض التقدم في تطبيق مفهوم التنمية المستدامة. ونعيد أيضا تأكيد ضرورة أن يكون الإطار فعالا شاملا للجميع يتسم بالشفافية وأن توجد في ظله حلول مشتركة للتحديات العالمية التي تعترض تحقيق التنمية المستدامة.
	76 - ونسلم بأن الحوكمة الفعالة على الصعد المحلي ودون الوطني والوطني والإقليمي والعالمي التي تمثل آراء ومصالح الجميع تعد أمرا بالغ الأهمية للنهوض بالتنمية المستدامة. وينبغي ألا يكون توطيد الإطار المؤسسي وإصلاحه هدفا في حد ذاته، بل وسيلة لتحقيق التنمية المستدامة. ونسلم بضرورة أن تتسق عملية تحسين الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة وزيادة فعاليته على الصعيد الدولي مع مبادئ ريو وأن تستند إلى جدول أعمال القرن 21 وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ وأهدافها المتعلقة بالإطار المؤسسي للتنمية المستدامة وأن تسهم في الوفاء بالتزاماتنا المنصوص عليها في الوثائق الختامية لمؤتمرات الأمم المتحدة ومؤتمرات القمة التي عقدتها في الميادين الاقتصادية والاجتماعية والبيئية وما يتصل بها من ميادين، وأن تراعى فيها الأولويات الوطنية والاستراتيجيات الإنمائية وأولويات البلدان النامية. ومن ثم، نعقد العزم على أن نعزز الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة، بما يؤدي إلى أمور منها:
	(أ) تحقيق التكامل بين أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة بطريقة متوازنة؛
	(ب) اتباع نهج عملي المنحى يركز على تحقيق النتائج ويولي الاعتبار الواجب لجميع القضايا الشاملة ذات الصلة بالموضوع بهدف المساهمة في تطبيق مفهوم التنمية المستدامة؛
	(ج) تأكيد أهمية الربط بين القضايا والتحديات الرئيسية وضرورة اتباع نهج منتظم إزاءها على جميع المستويات المتصلة بها؛
	(د) تعزيز الاتساق وتقليل التجزؤ والتداخل وزيادة الفعالية والكفاءة والشفافية، والعمل في الوقت نفسه على تدعيم التنسيق والتعاون؛
	(هـ) تشجيع مشاركة جميع البلدان في عمليات صنع القرار على نحو تام وفعال؛
	(و) إشراك القادة السياسيين الرفيعي المستوى وتقديم التوجيه في مجال السياسات وتحديد إجراءات نوعية لتطبيق مفهوم التنمية المستدامة على نحو فعال، بطرق منها تبادل الخبرات والدروس المستفادة طوعا؛
	(ز) تعزيز الربط بين العلم والسياسات من خلال إجراء تقييمات علمية شاملة تستند إلى البراهين وتتسم بالشفافية، وتعزيز إمكانيات الحصول على بيانات موثوق بها وجيهة آنية في المجالات ذات الصلة بأبعاد التنمية المستدامة الثلاثة، بالاعتماد على الآليات القائمة، حسب الاقتضاء، والقيام، في هذا الصدد، بتعزيز مشاركة جميع البلدان في عمليات التنمية المستدامة وبناء القدرات على الصعيد الدولي، وبخاصة لصالح البلدان النامية، بما في ذلك المشاركة في عمليات الرصد والتقييم التي تضطلع بها؛
	(ح) تعزيز مشاركة هيئات المجتمع المدني والجهات المعنية الأخرى وانخراطها بهمة في المنتديات الدولية المعنية، والعمل، في هذا الصدد، على تشجيع توخي الشفافية والمشاركة الواسعة للجمهور وإقامة الشراكات للنهوض بالتنمية المستدامة؛
	(ط) النهوض باستعراض التقدم المحرز في الوفاء بجميع الالتزامات المتعلقة بالتنمية المستدامة، بما فيها الالتزامات المتعلقة بوسائل التنفيذ، وتقييم ذلك التقدم.
	باء - تعزيز الترتيبات الحكومية الدولية لأغراض التنمية المستدامة
	77 - نسلم بأن وجود نظام متعدد الأطراف فعال شامل للجميع يتسم بالشفافية ويخضع للإصلاح ويتم تعزيزه أمر له أهمية حيوية في التصدي على نحو أفضل للتحديات العالمية الملحة التي تطرحها التنمية المستدامة في الوقت الراهن، بما يجسد الاعتراف بعالمية الأمم المتحدة ودورها المحوري ويعيد تأكيد التزامنا بالنهوض بمنظومة الأمم المتحدة وزيادة فعاليتها وكفاءتها.
	78 - ونشدد على ضرورة تعزيز الاتساق والتنسيق على نطاق منظومة الأمم المتحدة، والعمل في الوقت ذاته على كفالة المساءلة المناسبة أمام الدول الأعضاء، بطرق منها تحسين الاتساق في الإبلاغ وتدعيم جهود التعاون في إطار الآليات والاستراتيجيات القائمة المشتركة بين الوكالات، بهدف إحراز التقدم في تحقيق التكامل بين أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة داخل منظومة الأمم المتحدة، بطرق منها تبادل المعلومات بين وكالاتها وصناديقها وبرامجها وأيضا مع المؤسسات المالية الدولية والمنظمات الأخرى المعنية مثل منظمة التجارة العالمية، كل في نطاق ولايته.
	79 - ونشدد على ضرورة وجود إطار مؤسسي أفضل وأكثر فعالية للتنمية المستدامة يسترشد بالمهام المحددة المطلوب أداؤها وبالتكليفات الصادرة في هذا الصدد ويعالج أوجه القصور في النظام الراهن ويأخذ جميع الآثار المترتبة على ذلك في الاعتبار ويحقق التآزر والاتساق ويسعى إلى تجنب الازدواجية وإزالة أوجه التداخل الذي لا داعي له في منظومة الأمم المتحدة ويقلل من الأعباء الإدارية ويستند إلى الترتيبات القائمة.
	الجمعية العامة
	80 - نعيد تأكيد دور الجمعية العامة وسلطتها في التصدي للمسائل التي تهم المجتمع الدولي على الصعيد العالمي، على النحو المحدد في الميثاق.
	81 - ونعيد كذلك تأكيد المكانة المركزية التي تتبوؤها الجمعية العامة باعتبارها الجهاز الرئيسي للتداول ورسم السياسات والتمثيل في الأمم المتحدة. وفي هذا الصدد، ندعو الجمعية العامة إلى أن تعزز دمج التنمية المستدامة باعتبارها عنصرا أساسيا في الإطار الشامل لأنشطة الأمم المتحدة، وأن تراعي على نحو ملائم التنمية المستدامة لدى وضع جدول أعمالها، بطرق منها إجراء حوارات على مستوى رفيع بشكل دوري.
	المجلس الاقتصادي والاجتماعي
	82 - نعيد تأكيد أن المجلس الاقتصادي والاجتماعي هيئة رئيسية لاستعراض السياسات وإجراء الحوار بشأن السياسات وتقديم التوصيات فيما يتعلق بقضايا التنمية الاقتصادية والاجتماعية ولمتابعة الأهداف الإنمائية للألفية، ويمثل آلية مركزية للتنسيق في منظومة الأمم المتحدة والإشراف على الهيئات الفرعية التابعة له، ولا سيما لجانه الفنية، ولتشجيع تنفيذ جدول أعمال القرن 21 بتعزيز الاتساق والتنسيق على نطاق المنظومة. ونعيد أيضا تأكيد الدور الرئيسي الذي يؤديه المجلس في التنسيق بين الصناديق والبرامج والوكالات المتخصصة عموما، بما يكفل الاتساق بينها وتجنب ازدواجية المهام والأنشطة.
	83 - ونلتزم بتعزيز المجلس الاقتصادي والاجتماعي في إطار الولاية المنوطة به بموجب الميثاق، باعتباره هيئة رئيسية للمتابعة المتكاملة والمنسقة للوثائق الختامية لجميع مؤتمرات الأمم المتحدة الرئيسية ومؤتمرات القمة التي تعقدها في الميادين الاقتصادية والاجتماعية والبيئية وما يتصل بها من ميادين، ونسلم بدوره الرئيسي في تحقيق التكامل بين أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة على نحو متوازن. ونتطلع إلى استعراض تنفيذ قرار الجمعية العامة 61/16 المؤرخ 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2006 المتعلق بتعزيز المجلس الاقتصادي والاجتماعي.
	منتدى سياسي رفيع المستوى
	84 - نقرر إنشاء منتدى سياسي حكومي دولي عالمي رفيع المستوى، بالاستفادة من مواطن القوة لدى لجنة التنمية المستدامة ومن تجاربها ومواردها وطرائق مشاركتها الشاملة، ليحل محل اللجنة في وقت لاحق. ويتولى المنتدى السياسي الرفيع المستوى متابعة تطبيق مفهوم التنمية المستدامة، وينبغي أن يتجنب التداخل مع الهياكل والهيئات والكيانات القائمة بطريقة فعالة من حيث التكلفة.
	85 - ويمكن للمنتدى الرفيع المستوى أن يقوم بما يلي:
	(أ) توفير القيادة السياسية وتقديم التوجيه وإصدار التوصيات في مجال التنمية المستدامة؛
	(ب) تعزيز التكامل بين أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة بصورة كلية شاملة لعدة قطاعات على جميع المستويات؛
	(ج) توفير منبر نشط لإجراء الحوارات بشكل منتظم وتقييم الأوضاع ووضع الخطط للنهوض بالتنمية المستدامة؛
	(د) وضع خطة حيوية مركزة عملية المنحى تكفل أخذ التحديات الجديدة والمستجدة في مجال التنمية المستدامة في الاعتبار على النحو الملائم؛
	(هـ) متابعة تنفيذ الالتزامات المتعلقة بتطبيق مفهوم التنمية المستدامة الواردة في جدول أعمال القرن 21 وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ وبرنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس والوثيقة الختامية لهذا المؤتمر والوثائق الختامية التي صدرت في هذا الصدد عن مؤتمرات القمة والمؤتمرات الأخرى التي عقدتها الأمم المتحدة، حسب الاقتضاء، بما فيها الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقل البلدان نموا()، ومتابعة وسائل تنفيذ تلك الالتزامات كل على حدة واستعراض التقدم المحرز في هذا الصدد؛
	(و) تشجيع مشاركة وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها على مستوى رفيع وعلى نطاق المنظومة ودعوة المؤسسات المالية والتجارية المتعددة الأطراف المعنية الأخرى والهيئات المنشأة بموجب معاهدات إلى المشاركة، حسب الاقتضاء، في حدود ولاية كل منها، ووفقا لقواعد الأمم المتحدة وأحكامها؛
	(ز) زيادة التعاون والتنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة بشأن برامج التنمية المستدامة والسياسات المتعلقة بها؛
	(ح) التشجيع على توخي الشفافية والتنفيذ عن طريق مواصلة تعزيز الدور الاستشاري الذي تضطلع به المجموعات الرئيسية والجهات المعنية الأخرى وتعزيز مشاركتها على المستوى الدولي من أجل الاستفادة من خبراتها على نحو أفضل، مع الإبقاء على الطابع الحكومي الدولي للمناقشات؛
	(ط) تشجيع تبادل أفضل الممارسات والخبرات المتصلة بتطبيق مفهوم التنمية المستدامة، وتيسير تبادل الخبرات، بما في ذلك التجارب الناجحة والتحديات والدروس المستفادة، طوعا؛
	(ي) تعزيز اتساق السياسات المتعلقة بالتنمية المستدامة وتنسيقها على نطاق المنظومة؛
	(ك) تعزيز الربط بين العلم والسياسات عن طريق استعراض الوثائق لجمع المعلومات والتقييمات المتفرقة، بطرق منها إعداد تقرير عن التنمية المستدامة على الصعيد العالمي، استنادا إلى التقييمات الحالية؛
	(ل) تعزيز عمليات صنع القرار القائمة على الأدلة على جميع المستويات، والإسهام في توطيد الجهود الجارية في البلدان النامية لبناء القدرات في مجال جمع البيانات وتحليلها.
	86 - ونقرر أن نستهل في إطار الجمعية العامة عملية تفاوض حكومية دولية مفتوحة تتسم بالشفافية تشمل الجميع لتحديد شكل المنتدى الرفيع المستوى وجوانبه التنظيمية، توخيا لعقد أول منتدى رفيع المستوى في بداية الدورة الثامنة والستين للجمعية العامة. وسننظر أيضا في ضرورة النهوض بالتضامن بين الأجيال تحقيقا للتنمية المستدامة، مع أخذ احتياجات الأجيال المقبلة في الاعتبار، بطرق منها دعوة الأمين العام إلى تقديم تقرير عن هذه المسألة.
	جيم - الركيزة البيئية في سياق التنمية المستدامة
	87 - نعيد تأكيد ضرورة تعزيز الحوكمة البيئية على الصعيد الدولي في سياق الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة بما يحقق التكامل بين الأبعاد الاقتصادية والاجتماعية والبيئية للتنمية المستدامة على نحو متوازن وضرورة تعزيز التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة.
	88 - ونلتزم بتعزيز دور برنامج الأمم المتحدة للبيئة بوصفه الهيئة العالمية الرئيسية المعنية بالبيئة التي تحدد خطة العمل العالمية في مجال البيئة وتشجع على تنفيذ البعد البيئي للتنمية المستدامة بصورة متسقة داخل منظومة الأمم المتحدة كجهة رسمية تدافع عن قضايا البيئة العالمية. ونعيد تأكيد قرار الجمعية العامة 2997 (د - 27) المؤرخ 15 كانون الأول/ديسمبر 1972 الذي أنشئ بموجبه برنامج الأمم المتحدة للبيئة والقرارات الأخرى المتخذة بهذا الشأن التي تعزز ولاية البرنامج وإعلان نيروبي المتعلق بدور برنامج الأمم المتحدة للبيئة المؤرخ 7 شباط/فبراير 1997() وولايته وإعلان مالمو الوزاري المؤرخ 31 أيار/مايو 2000(). وفي هذا الصدد، ندعو الجمعية العامة إلى أن تتخذ، في دورتها السابعة والستين، قرارا يعزز برنامج الأمم المتحدة للبيئة ويرفع مستواه عن طريق ما يلي:
	(أ) فتح باب عضوية مجلس إدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة بحيث تضم جميع بلدان العالم واتخاذ أي تدابير أخرى لتعزيز إدارته واستجابته وخضوعه للمساءلة أمام الدول الأعضاء؛
	(ب) توفير موارد مالية مأمونة مستقرة كافية من الميزانية العادية للأمم المتحدة ومن التبرعات وزيادة حجمها لتمكينه من أداء ولايته؛
	(ج) تعزيز كلمة برنامج الأمم المتحدة للبيئة وقدرته على الوفاء بالولاية المكلف بها في مجال التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة عن طريق تقوية مشاركته في هيئات التنسيق الرئيسية للأمم المتحدة وتمكينه من قيادة الجهود المبذولة لصوغ الاستراتيجيات المتعلقة بالبيئة على نطاق منظومة الأمم المتحدة؛
	(د) تعزيز الربط بين العلم والسياسات، بالاستعانة بالصكوك الدولية والتقييمات وأفرقة الخبراء وشبكات المعلومات القائمة، بما في ذلك تقرير التوقعات البيئية العالمية، باعتباره من الوسائل التي ينشد منها الجمع بين المعلومات والتقييمات دعما لعملية اتخاذ قرارات مستنيرة؛
	(هـ) نشر المعلومات المتعلقة بالبيئة القائمة على الأدلة والعمل على تبادلها وتوعية الرأي العام بالقضايا البيئية البالغة الأهمية والمستجدة؛
	(و) تقديم خدمات بناء القدرات للبلدان ودعم الحصول على التكنولوجيا وتيسيره؛
	(ز) توحيد وظائف المقر في نيروبي بالتدريج وتعزيز حضوره على الصعيد الإقليمي من أجل مساعدة البلدان، بناء على طلبها، في تنفيذ سياساتها الوطنية في مجال البيئة، والتعاون في الوقت ذاته بصورة وثيقة مع الكيانات المعنية الأخرى في منظومة الأمم المتحدة؛
	(ح) كفالة مشاركة جميع الجهات المعنية على نحو فعال، بالاعتماد على أفضل الممارسات والنماذج المتوافرة لدى المؤسسات المعنية المتعددة الأطراف، وبحث إمكانية إنشاء آليات جديدة لتعزيز الشفافية وإشراك المجتمع المدني بصورة فعالة.
	89 - ونسلم بإسهام الاتفاقات المتعددة الأطراف المتعلقة بالبيئة إسهاما كبيرا في التنمية المستدامة. وننوه بالعمل المضطلع به فعلا لتعزيز أوجه التآزر بين الاتفاقيات الثلاث في مجموعة المواد الكيميائية والنفايات (اتفاقية بازل بشأن التحكم في نقل النفايات الخطرة والتخلص منها عبر الحدود() واتفاقية روتردام المتعلقة بتطبيق إجراء الموافقة المسبقة عن علم على مواد كيميائية ومبيدات آفات معينة خطرة متداولة في التجارة الدولية() واتفاقية ستوكهولم المتعلقة بالملوثات العضوية الثابتة()). ونشجع أطراف الاتفاقات المتعددة الأطراف المتعلقة بالبيئة على النظر في اتخاذ مزيد من التدابير، في إطار هذه المجموعة وغيرها من المجموعات، حسب الاقتضاء، لتعزيز اتساق السياسات على جميع المستويات في هذا المجال وزيادة الكفاءة والحد من التداخل والازدواجية غير الضروريين وزيادة التنسيق والتعاون في إطار الاتفاقات المتعددة الأطراف المتعلقة بالبيئة، بما في ذلك اتفاقيات ريو الثلاث، والتنسيق والتعاون مع منظومة الأمم المتحدة في الميدان.
	90 - ونؤكد ضرورة مواصلة استعراض حالة بيئة الأرض المتغيرة وتأثيرها في رفاه الإنسان بشكل منتظم، ونرحب في هذا الصدد باتخاذ مبادرات من قبيل عملية إعداد التوقعات البيئية العالمية التي ينشد منها الجمع بين المعلومات والتقييمات المتعلقة بالبيئة وبناء القدرات على الصعيدين الوطني والإقليمي لدعم صنع قرارات مستنيرة.
	دال - المؤسسات المالية الدولية والأنشطة التنفيذية للأمم المتحدة
	91 - نسلم بضرورة أن تولي برامج منظومة الأمم المتحدة وصناديقها ووكالاتها المتخصصة والكيانات المعنية الأخرى من قبيل المؤسسات المالية الدولية ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، كل وفقا للولاية المسندة إليه، الاعتبار الواجب للتنمية المستدامة. وفي هذا الصدد، ندعوها إلى مواصلة تعزيز إدماج التنمية المستدامة في ولاياتها وبرامجها واستراتيجياتها وعملياتها المتصلة بصنع القرار، دعما للجهود التي تبذلها جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، في سبيل تحقيق التنمية المستدامة.
	92 - ونعيد تأكيد أهمية توسيع نطاق مشاركة البلدان النامية في صنع القرار ووضع المعايير في مجال الاقتصاد الدولي وتعزيزها، ونحيط علما في هذا الصدد بالقرارات المهمة المتخذة في الآونة الأخيرة بشأن إصلاح هياكل الحوكمة والحصص وحقوق التصويت في مؤسسات بريتون وودز، بما يجسد بصورة أفضل الواقع الراهن ويعزز كلمة البلدان النامية في تلك المؤسسات ومشاركتها في أنشطتها، ونكرر تأكيد أهمية إصلاح هياكل حوكمة تلك المؤسسات بحيث تصبح أكثر فعالية ومصداقية وشرعية وخضوعا للمساءلة.
	93 - وندعو إلى مواصلة تعميم مراعاة أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة في منظومة الأمم المتحدة بأسرها، ونطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة، عن طريق المجلس الاقتصادي والاجتماعي، تقريرا عن التقدم المحرز في هذا الصدد. وندعو أيضا إلى تعزيز تنسيق السياسات داخل الهياكل الأساسية للأمانة العامة للأمم المتحدة، ونسلم بأهميته لكفالة الاتساق على نطاق المنظومة دعما للتنمية المستدامة وضمان إخضاعها في الوقت ذاته للمساءلة أمام الدول الأعضاء.
	94 - وندعو مجالس إدارة الصناديق والبرامج والوكالات المتخصصة التابعة لجهاز الأمم المتحدة الإنمائي إلى النظر في اتخاذ التدابير المناسبة لإدماج الأبعاد الاجتماعية والاقتصادية والبيئية في جميع الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة. ونشدد أيضا على أن زيادة المساهمات المالية في جهاز الأمم المتحدة الإنمائي أمر أساسي لتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، وفي هذا الصدد، نسلم بوجود صلة بين زيادة فعالية جهاز الأمم المتحدة الإنمائي وكفاءته واتساقه وبين تحقيق نتائج عملية في مجال مساعدة البلدان النامية على القضاء على الفقر وتحقيق النمو الاقتصادي المطرد والتنمية المستدامة.
	95 - ونشدد على ضرورة تعزيز الأنشطة التنفيذية التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة في الميدان من أجل التنمية والتي تتسق تماما مع الأولويات الوطنية للبلدان النامية في مجال التنمية المستدامة. وفي هذا الصدد، نشدد على أن الخصائص والمبادئ الأساسية للأنشطة التنفيذية للأمم المتحدة الوارد بيانها في قرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد توفر الإطار الشامل لجميع المسائل المتصلة بعمليات المساعدة الإنمائية للأمم المتحدة في الميدان. ونسلم بأهمية تعزيز التنسيق في منظومة الأمم المتحدة. ونتطلع إلى تلقي نتائج التقييم المستقل لمبادرة ”توحيد الأداء“.
	96 - ونهيب بمنظومة الأمم المتحدة تحسين إدارة المرافق والعمليات، عن طريق أخذ ممارسات التنمية المستدامة في الحسبان والاستفادة من الجهود المبذولة حاليا وتعزيز فعالية التكلفة، وفقا للأطر التشريعية، بما فيها القواعد والأنظمة المالية، وإخضاعها في الوقت ذاته للمساءلة أمام الدول الأعضاء.
	هاء - العمل على كل من الصعيد الإقليمي والوطني ودون الوطني والمحلي
	97 - نقر بأهمية البعد الإقليمي للتنمية المستدامة. فالأطر الإقليمية يمكن أن تكمل سياسات التنمية المستدامة وتيسر تجسيدها بفعالية في إجراءات عملية على الصعيد الوطني.
	98 - ونشجع السلطات الإقليمية والوطنية ودون الوطنية والمحلية، حسب الاقتضاء، على إعداد استراتيجيات للتنمية المستدامة واستخدامها، باعتبارها أدوات أساسية لتوجيه عملية صنع القرار وتطبيق مفهوم التنمية المستدامة على جميع الصعد، وفي هذا الصدد، نقر بأن توفير بيانات ومعلومات اجتماعية واقتصادية وبيئية متكاملة وإعداد تحليل وتقييم فعالين لعملية التطبيق أمران مهمان في عمليات صنع القرار.
	99 - ونشجع العمل على كل من الصعيد الإقليمي والوطني ودون الوطني والمحلي لإتاحة إمكانية الاستفادة من المعلومات المتعلقة بالمسائل البيئية ومشاركة الجمهور واللجوء إلى العدالة في هذا الصدد، عند الاقتضاء.
	100 - ونؤكد ضرورة أن تضطلع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، بما فيها لجان الأمم المتحدة الإقليمية ومكاتبها دون الإقليمية، بدور هام في كفالة تكامل الأبعاد الاقتصادية والاجتماعية والبيئية للتنمية المستدامة بشكل متوازن في منطقة كل منها. ونشدد على ضرورة دعم هذه المؤسسات، عن طريق قنوات من بينها منظومة الأمم المتحدة، في إعمال مفهوم التنمية المستدامة وتطبيقه على نحو فعال، وضرورة تيسير اتساق السياسات والخطط والبرامج الإنمائية في هذا الصدد والمواءمة بينها على الصعيد المؤسسي. وفي هذا الصدد، نحث هذه المؤسسات على إيلاء الأولوية للتنمية المستدامة بطرق منها بناء القدرات ووضع الاتفاقات والترتيبات الإقليمية وتنفيذها، حسب الاقتضاء، وتبادل المعلومات وأفضل الممارسات والدروس المستفادة على نحو أكفأ وأكثر فعالية. ونرحب أيضا بالمبادرات الإقليمية والأقاليمية في مجال التنمية المستدامة. ونسلم كذلك بضرورة كفالة الربط بشكل فعلي بين العمليات العالمية والإقليمية ودون الإقليمية والوطنية التي تهدف إلى النهوض بالتنمية المستدامة. ونشجع على تعزيز قدرة كل من لجان الأمم المتحدة الإقليمية ومكاتبها دون الإقليمية على دعم الدول الأعضاء في تطبيق مفهوم التنمية المستدامة.
	101 - ونشدد على ضرورة التخطيط وصنع القرار على نحو أكثر اتساقا وتكاملا على الصعد الوطني ودون الوطني والمحلي حسب الاقتضاء، وتحقيقا لهذه الغاية ندعو البلدان إلى تعزيز المؤسسات الوطنية و/أو دون الوطنية و/أو المحلية أو عند الاقتضاء الهيئات والعمليات المتعددة الأطراف المعنية بشؤون التنمية المستدامة، لأغراض منها التنسيق بشأن مسائل التنمية المستدامة وكفالة تكامل أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة على نحو فعال.
	102 - ونرحب بالمبادرات الإقليمية والأقاليمية في مجال التنمية المستدامة، مثل برنامج شراكة الجسر الأخضر وهو برنامج تطوعي مفتوح باب المشاركة فيه لجميع الشركاء.
	103 - ونؤكد ضرورة كفالة الالتزام السياسي بالتنمية المستدامة لأجل طويل مع مراعاة الظروف والأولويات الوطنية، ونشجع في هذا الصدد جميع البلدان على اتخاذ الإجراءات والتدابير اللازمة لتحقيق التنمية المستدامة.
	خامسا - إطار العمل والمتابعة
	ألف - المجالات المواضيعية والقضايا الشاملة لعدة قطاعات
	104 - نسلم بأن تحقيق هدف مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، وهو كفالة تجدد الالتزام السياسي بالتنمية المستدامة ومعالجة مسألتي الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر والإطار المؤسسي للتنمية المستدامة، يتطلب منا الالتزام بسد الثغرات المتبقية في تنفيذ ما جاء في الوثائق الختامية لمؤتمرات القمة الرئيسية المعنية بالتنمية المستدامة والتصدي للتحديات الجديدة والمستجدة واغتنام الفرص الجديدة باتخاذ الإجراءات المذكورة أدناه في هذا الإطار وتوفير وسائل التنفيذ لدعمه، حسب الاقتضاء. ونسلم بأن الأهداف والغايات والمؤشرات، بما فيها حيثما كان لذلك محل المؤشرات المراعية للفروق بين الجنسين، أدوات قيمة في قياس التقدم المحرز والتعجيل به. ونلاحظ كذلك أنه يمكن تعزيز التقدم المحرز فيما يخص تنفيذ الإجراءات المنصوص عليها أدناه عن طريق تبادل المعلومات والمعارف والخبرات طوعا.
	القضاء على الفقر
	105 - نسلم بأنه على الرغم من اقتراب التاريخ المحدد لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وهو عام 2015 حيث لم يعد يفصلنا عنه سوى ثلاث سنوات وعلى الرغم من إحراز تقدم في الحد من الفقر في بعض المناطق كان هذا التقدم متباينا وظل عدد من يعيشون في فقر، ومعظمهم من النساء والأطفال الذين يشكلون أكثر الفئات تضررا، يتزايد في بعض البلدان، وبخاصة في أقل البلدان نموا ولا سيما في أفريقيا.
	106 - ونسلم بأن تحقيق النمو الاقتصادي المطرد الشامل المنصف في البلدان النامية شرط رئيسي من شروط القضاء على الفقر والجوع وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. وفي هذا الصدد، نشدد على ضرورة أن تكمل الجهود التي تبذلها البلدان النامية على الصعيد الوطني بيئة مؤاتية لتوسيع فرص تنمية البلدان النامية. ونشدد أيضا على ضرورة إيلاء الأولوية العليا للقضاء على الفقر في إطار خطة الأمم المتحدة للتنمية ومعالجة مشكلة الفقر من جذورها والتصدي للتحديات المتصلة بها باتباع استراتيجيات متكاملة منسقة متسقة على جميع الأصعدة.
	107 - ونسلم بأن العمل على إتاحة الخدمات الاجتماعية للجميع يمكن أن يسهم بقدر كبير في تحقيق المكاسب في مجال التنمية وتوطيدها. وللقضاء على الفقر والنهوض بتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية لا بد من إرساء نظم للحماية الاجتماعية تتصدى لعدم المساواة والاستبعاد الاجتماعي وتحد منهما. وفي هذا الصدد، نشجع بشدة المبادرات الرامية إلى تعزيز الحماية الاجتماعية للجميع.
	الأمن الغذائي والتغذية والزراعة المستدامة
	108 - نعيد تأكيد التزاماتنا فيما يتعلق بحق الجميع في الحصول على طعام مأمون كاف مغذ، بما يتفق مع الحق في الحصول على غذاء كاف والحق الأساسي للجميع في أن يكونوا في مأمن من الجوع. ونسلم بأن الأمن الغذائي والتغذية أصبحا تحديا عالميا ملحا، ونعيد كذلك تأكيد التزامنا في هذا الصدد بالعمل، وفقا لمبادئ روما الخمسة المتعلقة بالأمن الغذائي العالمي المستدام التي اعتمدت في 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2009()، على تعزيز الأمن الغذائي وتوفير طعام كاف مأمون مغذ للأجيال الحالية والمقبلة، بما يشمل الأطفال دون الثانية، باتباع استراتيجيات وطنية وإقليمية وعالمية للأمن الغذائي والتغذية، حسب الاقتضاء.
	109 - ونسلم بأن نسبة كبيرة من فقراء العالم تعيش في المناطق الريفية وبأن المجتمعات الريفية تؤدي دورا هاما في التنمية الاقتصادية لبلدان عديدة. ونشدد على ضرورة تنشيط قطاعي التنمية الزراعية والريفية، وبخاصة في البلدان النامية، على نحو مستدام من الناحية الاقتصادية والاجتماعية والبيئية. ونسلم بأهمية اتخاذ الإجراءات اللازمة لتلبية احتياجات المجتمعات الريفية على نحو أفضل، بطرق منها تعزيز إمكانية حصول المنتجين الزراعيين، وبخاصة صغار المنتجين، والنساء والشعوب الأصلية ومن يعيشون أوضاعا هشة، على الخدمات الائتمانية وغيرها من الخدمات المالية وتعزيز فرص وصولهم إلى الأسواق وضمان حيازتهم للأراضي وتوفير الرعاية الصحية والخدمات الاجتماعية والتعليم والتدريب والمعارف لهم وحصولهم على التكنولوجيات الملائمة الميسورة التكلفة، لأغراض منها ضمان كفاءة الري وإعادة استخدام مياه الفضلات المعالجة وجمع المياه وتخزينها. ونكرر تأكيد أهمية تمكين المرأة الريفية بوصفها عنصرا حيويا في تعزيز التنمية الزراعية والريفية والأمن الغذائي والتغذية. ونسلم أيضا بأهمية الممارسات الزراعية المستدامة التقليدية، ومنها النظم التقليدية للإمداد بالبذور، بالنسبة للكثيرين ومن بينهم العديد من الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية.
	110 - وإزاء تنوع الظروف والنظم الزراعية، نعقد العزم على زيادة الإنتاج الزراعي المستدام والإنتاجية الزراعية المستدامة على الصعيد العالمي، بوسائل منها تحسين أداء الأسواق ونظم التبادل التجاري وتعزيز التعاون الدولي، وبخاصة بالنسبة للبلدان النامية، بزيادة الاستثمار العام والخاص في الزراعة المستدامة وإدارة الأراضي وتنمية الريف. ومن بين المجالات الرئيسية للاستثمار والدعم: الممارسات الزراعية المستدامة؛ والهياكل الأساسية وقدرات التخزين وما يتصل بذلك من تكنولوجيات في المناطق الريفية؛ والبحث والتطوير في مجال التكنولوجيات الزراعية المستدامة؛ وإقامة تعاونيات زراعية قوية وسلاسل الأنشطة المضيفة للقيمة؛ وتعزيز الربط بين المناطق الحضرية والريفية. ونسلم أيضا بضرورة الحد بقدر كبير من الفاقد من الأغذية بعد الحصاد وغير ذلك من الفاقد الغذائي والهدر عبر جميع حلقات سلسلة الإمدادات الغذائية.
	111 - ونعيد تأكيد ضرورة تشجيع الزراعة التي تتوافر فيها مقومات الاستدامة بقدر أكبر، بما يشمل المحاصيل والماشية والحراجة ومصائد الأسماك وتربية المائيات، والتي تسهم في زيادة الأمن الغذائي والقضاء على الجوع والتي يمكن المداومة عليها من الناحية الاقتصادية وتعزيزها ودعمها مع صون الأراضي والمياه والموارد الجينية النباتية والحيوانية والتنوع البيولوجي والنظم الإيكولوجية وتعزيز القدرة على مواجهة تغير المناخ والكوارث الطبيعية. ونسلم أيضا بضرورة الحفاظ على العمليات الإيكولوجية الطبيعية التي تدعم نظم الإنتاج الغذائي.
	112 - ونؤكد ضرورة تعزيز نظم تربية الماشية على نحو مستدام، بوسائل منها تحسين المراعي وخطط الري بما يتفق مع السياسات والتشريعات والقواعد والأنظمة الوطنية وتعزيز نظم إدارة المياه على نحو مستدام والجهود المبذولة للقضاء على أمراض الحيوان ومنع انتشارها، ونسلم بأن مصادر رزق المزارعين، بمن فيهم الرعاة، ترتبط بشكل وثيق بصحة الماشية.
	113 - ونؤكد أيضا الدور البالغ الأهمية للنظم الإيكولوجية البحرية السليمة ومصائد الأسماك المستدامة وتربية المائيات المستدامة في كفالة الأمن الغذائي والتغذية وفي توفير سبل الرزق لملايين الناس.
	114 - وقد عقدنا العزم على اتخاذ إجراءات لتعزيز البحوث الزراعية والخدمات الإرشادية والتدريب والتعليم لتحسين الإنتاجية والاستدامة في مجال الزراعة من خلال تبادل المعارف والممارسات السليمة طوعا. وقد عقدنا العزم كذلك على تعزيز إمكانية الحصول على المعلومات والمعارف والدراية التقنية، بوسائل منها التكنولوجيات الجديدة للمعلومات والاتصالات التي تتيح للمزارعين والصيادين والمشتغلين بالحراجة أساليب متنوعة يختارون من بينها ما يحقق الإنتاج الزراعي المستدام. وندعو إلى تعزيز التعاون الدولي فيما يتعلق بالبحوث الزراعية من أجل التنمية.
	115 - ونعيد تأكيد أهمية عمل لجنة الأمن الغذائي العالمي وطابعها الشامل، مما يتجسد في أمور عدة من بينها دورها في تيسير تقييمات الإنتاج الغذائي والأمن الغذائي المستدامين التي تبادر البلدان إلى إجرائها، ونشجع البلدان على إيلاء الاعتبار الواجب لتنفيذ المبادئ التوجيهية الطوعية التي وضعتها لجنة الأمن الغذائي العالمي بشأن الإدارة المسؤولة لحيازة الأراضي ومصائد الأسماك والغابات في سياق الأمن الغذائي الوطني. ونحيط علما بالمناقشات الجارية بشأن الاستثمار الزراعي المسؤول في إطار لجنة الأمن الغذائي العالمي ومبادئ الاستثمار الزراعي المسؤول.
	116 - ونؤكد ضرورة التصدي على جميع المستويات للأسباب الجذرية للتقلب المفرط في أسعار الأغذية، بما في ذلك أسبابه الهيكلية، وضرورة إدارة المخاطر المرتبطة بارتفاع أسعار السلع الأساسية الزراعية وتقلبها بشكل مفرط وعواقبهما على الأمن الغذائي والتغذية في العالم وعلى صغار المزارعين وسكان الحضر الفقراء.
	117 - ونشدد على أهمية توافر معلومات آنية دقيقة شفافة للمساعدة على التصدي للتقلب المفرط في أسعار الأغذية، ونحيط في هذا الصدد علما بنظام معلومات الأسواق الزراعية الذي تستضيفه منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، ونحث المنظمات الدولية المشاركة والجهات الفاعلة من القطاع الخاص والحكومات على ضمان العمل على نشر مواد إعلامية آنية عالية الجودة عن أسواق الأغذية.
	118 - ونعيد تأكيد أن إقامة نظام تجاري عالمي متعدد الأطراف يستند إلى قواعد منفتح غير تمييزي منصف من شأنه أن ينهض بالتنمية الزراعية والريفية في البلدان النامية ويسهم في تحقيق الأمن الغذائي العالمي. ونحث على أن تشجع الاستراتيجيات الوطنية والإقليمية والدولية مشاركة المزارعين، ولا سيما صغار المزارعين، بمن فيهم النساء، في الأسواق المجتمعية والمحلية والإقليمية والدولية.
	المياه والصرف الصحي
	119 - نسلم بأن المياه تعد عنصرا جوهريا من عناصر التنمية المستدامة، حيث إنها ترتبط ارتباطا وثيقا بعدد من التحديات العالمية الرئيسية. ومن ثم، نكرر تأكيد أهمية إدراج المسائل المتعلقة بالمياه في التنمية المستدامة، ونشدد على أن المياه والصرف الصحي لهما أهمية بالغة في سياق أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة.
	120 - ونعيد تأكيد ما ورد في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ وإعلان الألفية من التزامات فيما يتعلق بخفض نسبة السكان الذين لا تتوافر لهم مياه الشرب المأمونة ومرافق الصرف الصحي الأساسية إلى النصف بحلول عام 2015 ووضع خطة متكاملة لإدارة موارد المياه واستخدامها بكفاءة، بما يكفل استخدام المياه على نحو مستدام. ونلتزم بتوفير مياه الشرب المأمونة الميسورة التكلفة ومرافق الصرف الصحي الأساسية بالتدريج للجميع، باعتبار ذلك أمرا لازما للقضاء على الفقر وتمكين المرأة وحماية صحة الإنسان، وبتحسين إدارة موارد المياه على نحو متكامل بقدر كبير على جميع المستويات حيثما كان ذلك مناسبا. وفي هذا الصدد، نكرر تأكيد الالتزام بدعم تلك الجهود، لا سيما جهود البلدان النامية، عن طريق حشد الموارد من جميع المصادر وبناء القدرات ونقل التكنولوجيا.
	121 - ونعيد تأكيد التزاماتنا فيما يتعلق بحق الإنسان في الحصول على مياه الشرب المأمونة ومرافق الصرف الصحي، وهو حق سنسعى إلى إعماله تدريجيا لمصلحة شعوبنا في ظل الاحترام التام للسيادة الوطنية. ونؤكد أيضا التزامنا بالعقد الدولي للعمل، ”الماء من أجل الحياة“، 2005-2015.
	122- ونسلم بأن للنظم الإيكولوجية دورا رئيسيا في الحفاظ على المياه كما ونوعا، ونؤيد الإجراءات المتخذة في إطار الحدود الوطنية بهدف حماية هذه النظم الإيكولوجية وإدارتها على نحو مستدام.
	123 - ونشدد على ضرورة اتخاذ التدابير اللازمة للتصدي للفيضانات وموجات الجفاف وندرة المياه بما يحقق التوازن بين العرض والطلب فيما يتصل بالمياه، بما في ذلك، عند الاقتضاء، استخدام موارد المياه غير التقليدية، وضرورة حشد الموارد المالية والاستثمار في الهياكل الأساسية اللازمة لتقديم الخدمات المتعلقة بالمياه والصرف الصحي، وفقا للأولويات الوطنية.
	124 - ونؤكد ضرورة اتخاذ التدابير اللازمة للحد من تلوث المياه وتحسين نوعية المياه بقدر كبير وتحسين عمليات معالجة المياه المستعملة وزيادة كفاءة استخدام المياه والحد من الفاقد من المياه. وتحقيقا لتلك الغاية، نؤكد ضرورة المساعدة والتعاون على الصعيد الدولي.
	الطاقة
	125 - نسلم بأن للطاقة دورا بالغ الأهمية في عملية التنمية، حيث إن الحصول على خدمات الطاقة الحديثة المستدامة يسهم في القضاء على الفقر وإنقاذ الأرواح وتحسين الصحة ويساعد على تلبية الاحتياجات الإنسانية الأساسية. ونؤكد أن هذه الخدمات ضرورية للإدماج الاجتماعي والمساواة بين الجنسين وأن الطاقة هي أيضا أحد المدخلات الرئيسية اللازمة للإنتاج. ونلتزم بتيسير دعم الجهود الرامية إلى تمكين 1.4 بليون شخص في جميع أنحاء العالم لا تتوافر لهم حاليا هذه الخدمات من الحصول عليها. وندرك أن الحصول على هذه الخدمات أمر بالغ الأهمية لتحقيق التنمية المستدامة.
	126 - ونشدد على ضرورة التصدي للتحدي المتمثل في توفير خدمات الطاقة الحديثة المستدامة للجميع، ولا سيما الفقراء الذين ليس بمقدورهم تحمل تكاليف هذه الخدمات حتى ولو كانت متوافرة. ونشدد على ضرورة اتخاذ مزيد من الإجراءات لتحسين هذه الحالة، بطرق منها حشد ما يكفي من الموارد المالية، بهدف توفير تلك الخدمات في البلدان النامية بطرق يمكن التعويل عليها وتحمل نفقاتها تكون سليمة اقتصاديا ومقبولة اجتماعيا وبيئيا.
	127 - ونعيد تأكيد دعمنا لتنفيذ سياسات واستراتيجيات على الصعيدين الوطني ودون الوطني في ضوء الظروف الخاصة بكل بلد وتطلعاته في مجال التنمية، باستخدام مزيج مناسب من أشكال الطاقة لتلبية الاحتياجات الإنمائية، بطرق منها زيادة استخدام مصادر الطاقة المتجددة وغيرها من التكنولوجيات المنخفضة الانبعاثات واستخدام الطاقة على نحو أكفأ والاعتماد بقدر أكبر على تكنولوجيات الطاقة المتطورة، بما في ذلك تكنولوجيات الوقود الأحفوري الأنظف، والاستخدام المستدام لموارد الطاقة التقليدية. ونلتزم بتوفير خدمات الطاقة الحديثة المستدامة للجميع عن طريق بذل الجهود على الصعيدين الوطني ودون الوطني لتحقيق جملة أمور منها مد الجميع بالطاقة الكهربائية وتزويدهم بحلول مستدامة فيما يتصل بالطهي والتدفئة، بطرق منها اتخاذ إجراءات تعاونية لتبادل أفضل الممارسات واعتماد السياسات، حسب الاقتضاء. ونحث الحكومات على تهيئة بيئات مؤاتية تيسر الاستثمار في القطاعين العام والخاص في تكنولوجيات الطاقة الأنظف المفيدة والمطلوبة.
	128 - ونسلم بأن زيادة كفاءة استخدام الطاقة وزيادة الحصة المستخدمة من تكنولوجيا الطاقة المتجددة والتكنولوجيات الأنظف والفعالة من حيث الطاقة أمران مهمان لتحقيق التنمية المستدامة، بما في ذلك التصدي لتغير المناخ. ونسلم أيضا بضرورة اتخاذ تدابير تضمن كفاءة استخدام الطاقة في تخطيط المناطق الحضرية والمباني والنقل وفي إنتاج السلع والخدمات وفي تصميم المنتجات. ونسلم أيضا بأهمية وضع حوافز تشجع على استخدام الطاقة بكفاءة وإزالة المثبطات التي تحول دون ذلك وتنويع مزيج الطاقة، بما في ذلك تشجيع البحث والتطوير في جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية.
	129 - ونلاحظ أن الأمين العام استهل مبادرة ”الطاقة المستدامة للجميع“ التي تركز على الحصول على الطاقة وكفاءة استخدام الطاقة ومصادر الطاقة المتجددة. وقد عقدنا العزم جميعا على العمل من أجل أن يكون توفير الطاقة المستدامة للجميع واقعا ملموسا والمساعدة من خلال ذلك في القضاء على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة والازدهار على الصعيد العالمي. ونسلم بأن أنشطة البلدان فيما يتعلق بالمسائل الأوسع نطاقا المتصلة بالطاقة مهمة للغاية ومرتبة من حيث أولويتها وفقا لما يواجهه كل بلد من تحديات وما هو متاح له من قدرات وما يعيشه من ظروف، بما في ذلك مزيج الطاقة المتوفر لديه.
	السياحة المستدامة
	130 - نشدد على أن السياحة يمكن متى صممت وأديرت على نحو جيد أن تسهم إسهاما كبيرا في التنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة وأنها ترتبط بشكل وثيق بالقطاعات الأخرى ويمكن أن تخلق فرصا للعمل الكريم وللنشاط التجاري. ونسلم بضرورة دعم أنشطة السياحة المستدامة التي تكفل مراعاة البيئة وصونها وحمايتها ومراعاة الحياة البرية والنباتات والتنوع البيولوجي والنظم الايكولوجية والتنوع الثقافي وتحسين ظروف المعيشة لسكان المجتمعات المحلية ومصادر رزقهم من خلال دعم الاقتصادات المحلية لتلك المجتمعات والبيئة البشرية والطبيعية ككل وبناء القدرات في هذا المجال. وندعو إلى تعزيز الدعم المقدم لأنشطة السياحة المستدامة وبناء القدرات في هذا المجال في البلدان النامية من أجل المساهمة في تحقيق التنمية المستدامة.
	131 - ونشجع على النهوض بالاستثمار في السياحة المستدامة، بما في ذلك السياحة البيئية والسياحة الثقافية، بطرق قد تشمل إنشاء مشاريع صغيرة ومتوسطة الحجم وتيسير الحصول على التمويل، بوسائل منها مبادرات توفير الائتمانات المتناهية الصغر للفقراء والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية في المناطق التي تزخر بإمكانات كبيرة للسياحة البيئية. وفي هذا الصدد، نؤكد أهمية وضع ما يناسب من مبادئ توجيهية ولوائح، حيثما كان ذلك ضروريا، وفقا للأولويات والتشريعات الوطنية بهدف تعزيز السياحة المستدامة ودعمها.
	النقل المستدام
	132 - نلاحظ أن النقل والتنقل أمران بالغا الأهمية في التنمية المستدامة. حيث إن توفر وسائل نقل مستدامة يمكن أن يعزز النمو الاقتصادي ويزيد من سهولة التنقل ويؤدي إلى تعزيز التكامل الاقتصادي ومراعاة البيئة في الوقت ذاته. ونسلم بأهمية كفالة حركة الأشخاص ونقل البضائع على نحو فعال وبأهمية إتاحة وسائل نقل مأمونة سليمة بيئيا بأسعار معقولة باعتبار ذلك وسيلة لتحسين العدالة الاجتماعية والصحة وقدرة المدن على الصمود والربط بين المناطق الحضرية والمناطق الريفية وإنتاجية المناطق الريفية. وفي هذا الصدد، نضع في الحسبان السلامة على الطرق باعتبارها جزءا من الجهود التي نبذلها من أجل تحقيق التنمية المستدامة.
	133 - ونؤيد استحداث شبكات نقل مستدامة، بما في ذلك شبكات نقل متعددة الوسائل تتسم بالكفاءة في استخدام الطاقة، ولا سيما شبكات النقل العام والسيارات النظيفة والوقود النظيف بأنواعه وتحسين شبكات النقل في المناطق الريفية. ونسلم بضرورة الترويج لاتباع نهج متكامل في رسم السياسات المتعلقة بخدمات وشبكات النقل على المستويات الوطنية والإقليمية والمحلية تحقيقا للتنمية المستدامة. ونسلم أيضا بأنه لا بد من وضع الاحتياجات الإنمائية الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية في الحسبان لدى إنشاء شبكات مستدامة للنقل العابر. ونسلم بضرورة تقديم دعم دولي للبلدان النامية في هذا الصدد.
	المدن والمستوطنات البشرية المستدامة
	134 - نسلم بأن المدن يمكن، متى أحسن تخطيطها وتطويرها بطرق منها اتباع نهج متكاملة في التخطيط والإدارة، أن تنهض بمجتمعات مستدامة اقتصاديا واجتماعيا وبيئيا. وفي هذا الصدد، نسلم بضرورة اتباع نهج كلي في مجال تنمية المناطق الحضرية والمستوطنات البشرية يقوم على توفير السكن والهياكل الأساسية بتكلفة معقولة ويعطي الأولوية لتحسين أحوال الأحياء الفقيرة وتجديد المناطق الحضرية. ونلتزم بالعمل من أجل تحسين نوعية المستوطنات البشرية، بما في ذلك تحسين ظروف المعيشة والعمل لسكان المناطق الحضرية والمناطق الريفية في سياق السعي إلى القضاء على الفقر حتى يتسنى للجميع الحصول على الخدمات الأساسية وعلى السكن ووسائل التنقل. ونسلم أيضا بضرورة الحفاظ، على النحو المناسب، على التراث الطبيعي والثقافي للمستوطنات البشرية وتجديد المواقع التاريخية وتأهيل مراكز المدن.
	135 - ونلتزم باتباع نهج متكامل في تصميم المدن المستدامة والمستوطنات الحضرية وفي تشييدها، بطرق منها تقديم الدعم للسلطات المحلية وزيادة الوعي العام وتعزيز مشاركة سكان المناطق الحضرية، بمن فيهم الفقراء، في صنع القرار. ونلتزم أيضا بالنهوض بسياسات التنمية المستدامة التي تدعم خدمات الإسكان والخدمات الاجتماعية الشاملة للجميع؛ وتوفير بيئة عيش مأمونة وصحية للجميــع، ولا سيما للأطفال والشباب والنساء والمسنين والمعوقين؛ وتوفير وسائل النقل والطاقة المستدامة بتكلفة معقولة؛ وتعزيز المساحات الخضراء المأمونة في المناطق الحضرية وحمايتها وتجديدها؛ وتوفير مياه الشرب المأمونة والنقية ومرافق الصرف الصحي؛ وكفالة نوعية هواء صحية؛ وخلق فرص للعمل الكريم؛ وتحسين تخطيط المناطق الحضرية والنهوض بمستوى الأحياء الفقيرة. ونؤيد كذلك الإدارة المستدامة للنفايات من خلال تطبيق النهج الثلاثي (الحد من النفايات وإعادة استخدامها وإعادة تدويرها). ونشدد على أهمية إيلاء الاعتبار في تخطيط المناطق الحضرية للحد من خطر الكوارث والقدرة على الصمود والمخاطر المناخية. وننوه بالجهود التي تبذلها المدن لتحقيق التوازن مع المناطق الريفية في مجال التنمية.
	136 - ونؤكد أهمية زيادة عدد المناطق الحضرية الكبرى والمدن والبلدات التي تنفذ سياسات في مجال تخطيط المناطق الحضرية وتصميمها بطرق مستدامة كي تستوعب بفعالية نمو سكان المناطق الحضرية المتوقع أن تشهده العقود القادمة. ونلاحظ أن مشاركة الجهات المعنية المتعددة والاستفادة على النحو الأكمل من المعلومات والبيانات المصنفة حسب نوع الجنس، بما في ذلك ما يتعلق منها بالاتجاهات الديمغرافية وتوزيع الدخل والمستوطنات العشوائية، يعودا بالنفع على تخطيط المناطق الحضرية على نحو مستدام. ونسلم بأن أجهزة الحكم المحلي لها دور مهم في وضع تصور للمدن المستدامة، بدءا من الشروع في تخطيط المدن ووصولا إلى تجديد المدن والأحياء القديمة، بطرق منها اعتماد برامج تتسم بالكفاءة في استخدام الطاقة في إدارة المباني وإنشاء شبكات نقل مستدامة تلائم الظروف المحلية. ونسلم كذلك بأهمية استخدام المناطق في مزيج من الأغراض وبأهمية التشجيع على التنقل باستخدام وسائل النقل غير المزودة بمحركات، بطرق منها تعزيز الهياكل الأساسية التي يستعملها المشاة وراكبو الدراجات.
	137 - ونسلم بأن للشراكات بين المدن والتجمعات السكنية دورا هاما في النهوض بالتنمية المستدامة. وفي هذا الصدد، نؤكد ضرورة تعزيز ما هو قائم من آليات وبرامج التعاون وترتيبات الشراكة وغير ذلك من أدوات التنفيذ اللازمة للنهوض بتنفيذ جدول أعمال الموئل() بصورة منسقة وبمشاركة فعالة من جميع كيانات الأمم المتحدة المعنية، سعيا إلى تحقيق الهدف العام المتمثل في تنمية المناطق الحضرية على نحو مستدام. ونسلم كذلك بأن تقديم مساهمات مالية كافية مضمونة لموئل الأمم المتحدة ومؤسسة المستوطنات البشرية لا يزال أمرا ضروريا لضمان تنفيذ جدول أعمال الموئل بشكل عملي فعال في الوقت المقرر على الصعيد العالمي.
	الصحة والسكان
	138 - نسلم بأن الصحة شرط مسبق للتنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة جميعا ونتيجة من نتائجها ومؤشر عليها. وندرك أنه لن يتسنى تحقيق أهداف التنمية المستدامة إلا في ظل عدم انتشار الأمراض الموهنة المعدية وغير المعدية وبلوغ السكان حالة من السلامة البدنية والعقلية والرفاه الاجتماعي. ولقد رسخ في وجداننا أن للعمل المتعلق بالمحددات الاجتماعية والبيئية للصحة، سواء بالنسبة للفقراء والفئات المستضعفة أو السكان كافة، أهمية في إقامة مجتمعات عادلة تسع الجميع منتجة اقتصاديا تنعم بالصحة. وندعو إلى الإعمال الكامل للحق في التمتع بأعلى مستوى يمكـن بلوغه من الصحة البدنيـة والعقليـة.
	139 - ونسلم أيضا بأهمية توفير التغطية الصحية للجميع في تعزيز الصحة والتماسك الاجتماعي والتنمية البشرية والاقتصادية المستدامة. ونتعهد بتعزيز النظم الصحية من أجل توفير تغطية شاملة عادلة. وندعو إلى إشراك جميع الجهات الفاعلة المعنية في العمل المنسق المتعدد القطاعات لتلبية الاحتياجات الصحية لسكان العالم على نحو عاجل.
	140 - ونشدد على أن فيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) والملاريا والسل والأنفلونزا وشلل الأطفال والأمراض المعدية الأخرى لا تزال تثير قلق كبير على الصعيد العالمي، ونلتزم بمضاعفة الجهود لإتاحة إمكانية الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية للجميع وعلاج المصابين به وتقديم الرعاية والدعم لهم والقضاء على انتقال فيروس نقص المناعة البشرية من الأم إلى الطفل، ونلتزم أيضا بتجديد جهود مكافحة الملاريا والسل وأمراض المناطق المدارية المهملة وتعزيزها.
	141 - ونسلم بأن عبء الأمراض غير المعدية وخطرها يشكلان أحد أكبر التحديات الماثلة أمام التنمية المستدامة على الصعيد العالمي في القرن الحادي والعشرين. ونلتزم بتعزيز النظم الصحية من أجل توفير تغطية شاملة عادلة وتوفير نظم الوقاية من الأمراض غير المعدية، وبخاصة أمراض السرطان وأمراض القلب والأوعية الدموية والأمراض التنفسية المزمنة والسكري، وعلاج المصابين بها وتقديم الرعاية والدعم لهم بتكلفة معقولة. ونلتزم أيضا بوضع سياسات وطنية متعددة القطاعات للوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها أو تعزيز ما هو قائم منها. ونسلم بأن الحد من التلوث، من قبيل تلوث الهواء والماء والتلوث الكيميائي يؤثر في الصحة بشكل إيجابي.
	142 - ونعيد تأكيد الحق في الاستفادة على الوجه الأكمل من الأحكام الواردة في الاتفاق المتعلق بالجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية() وإعلان الدوحة بشأن الاتفاق المتعلق بالجوانب المتصلة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية والصحة العامة() ومقرر المجلس العام لمنظمة التجارة العالمية المؤرخ 30 آب/أغسطس 2003 المتعلق بتنفيذ الفقرة 6 من إعلان الدوحة() وتعديل المادة 31 من الاتفاق، بعد إتمام الإجراءات الرسمية لقبوله، التي توفر المرونة اللازمة لحماية الصحة العامة وبصفة خاصة لتعزيز إمكانية حصول الجميع على الأدوية والتشجيع على تقديم المساعدة للبلدان النامية في هذا الصدد.
	143 - وندعو إلى مزيد من التعاون على الصعيدين الوطني والدولي من أجل تعزيز النظم الصحية من خلال زيادة التمويل في قطاع الصحة وتوظيف القوى العاملة في هذا القطاع وتطويرها وتدريبها واستبقائها وتحسين توزيع الأدوية واللقاحات والتكنولوجيات الطبية المأمونة الفعالة الميسورة التكلفة العالية الجودة وتعزيز إمكانية الحصول عليها وتحسين الهياكل الأساسية في قطاع الصحة. وندعم الدور القيادي لمنظمة الصحة العالمية بوصفها الهيئة الرسمية التي تتولى توجيه الأعمال المضطلع بها على الصعيد الدولي في مجال الصحة وتنسيقها.
	144 - ونلتزم بالمواظبة على إيلاء الاعتبار في استراتيجياتنا وسياساتنا الوطنية المتصلة بتنمية المناطق الريفية والحضرية للاتجاهات والتوقعات السكانية. ومن خلال التخطيط للمستقبل، يمكننا اغتنام الفرص والتصدي للتحديات المرتبطة بالتغير الديمغرافي، بما في ذلك الهجرة.
	145 - وندعو إلى تنفيذ منهاج عمل بيجين وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية وما جاء في الوثائق الختامية لمؤتمرات استعراضهما، بما في ذلك الالتزامات المتعلقة بالنهوض بالصحة الجنسية والإنجابية وتعزيز جميع حقوق الإنسان وحمايتها في هذا السياق، على نحو تام وفعال. ونؤكد على ضرورة أن تتاح للجميع خدمات الصحة الإنجابية، بما في ذلك خدمات تنظيم الأسرة والصحة الجنسية وإدماج الصحة الإنجابية في الاستراتيجيات والبرامج الوطنية.
	146 - ونلتزم بخفض معدل وفيات الأمهات والأطفال وتحسين صحة النساء والشباب والأطفال. ونعيد تأكيد التزامنا بتحقيق المساواة بين الجنسين وحماية حقوق النساء والرجال والشباب في أن يتحكموا في المسائل المتصلة بحياتهم الجنسية وأن يتخذوا بشأنها قرارات حرة ومسؤولة، بما في ذلك قرار الاستفادة من خدمات الصحة الجنسية والإنجابية بمنأى عن أي قسر أو تمييز أو عنف. وسوف نعمل بهمة على ضمان أن توفر النظم الصحية المعلومات والخدمات الصحية اللازمة في مجال الصحة الجنسية والإنجابية للمرأة، بسبل منها العمل من أجل أن تتاح للجميع وسائل حديثة مأمونة فعالة مقبولة بتكلفة ميسورة لتنظيم الأسرة، باعتبار ذلك أمرا لا غنى عنه لصحة المرأة والنهوض بالمساواة بين الجنسين.
	توفير العمالة الكاملة والمنتجة والعمل الكريم للجميع والحماية الاجتماعية
	147 - نسلم بأن القضاء على الفقر وتوفير العمالة الكاملة والمنتجة والعمل الكريم للجميع وتحقيق التكامل الاجتماعي وتوفير الحماية الاجتماعية أمور مترابطة يعزز كل منها الآخر، وأنه لا بد من تهيئة بيئات ملائمة لتحقيقها على جميع المستويات.
	148 - ويساورنا القلق إزاء ظروف سوق العمل والنقص الواسع النطاق في فرص العمل الكريم المتاحة، وبخاصة للشابات والشبان. ونحث جميع الحكومات على التصدي للتحدي العالمي المتمثل في عمالة الشباب بوضع استراتيجيات وسياسات توفر للشباب في كل مكان فرص العمل الكريم والمنتج وتنفيذها، ذلك أنه سيلزم على امتداد العقود المقبلة تهيئة فرص العمل الكريم بحيث يتسنى ضمان التنمية المستدامة والشاملة للجميع والحد من الفقر.
	149 - ونسلم بأهمية تهيئة فرص العمل من خلال الاستثمار في الهياكل الأساسية الاقتصادية والاجتماعية السليمة الفعالة الكفوءة وفي القدرات المنتجة اللازمة لتحقيق التنمية المستدامة والنمو الاقتصادي المطرد الشامل العادل وتطوير تلك الهياكل والقدرات. ونهيب بالبلدان تعزيز الاستثمار في الهياكل الأساسية اللازمة للتنمية المستدامة ونوافق على دعم صناديق الأمم المتحدة وبرامجها ووكالاتها لتسهم في مساعدة البلدان النامية، ولا سيما أقل البلدان نموا، وتشجيعها في ما تبذله من جهود في هذا الصدد.
	150 - ونسلم بأهمية تهيئة فرص العمل عن طريق اعتماد سياسات استشرافية في مجال الاقتصاد الكلي تنهض بالتنمية المستدامة وتفضي إلى تحقيق نمو اقتصادي مطرد شامل عادل وتزيد من فرص العمالة المنتجة وتنهض بالتنمية الزراعية والصناعية.
	151 - ونشدد على ضرورة تعزيز فرص الجميع، وبخاصة النساء والرجال الذين يعيشون في فقر، في الحصول على عمل وتوليد الدخل، وندعم في هذا الصدد الجهود التي تبذل على الصعيد الوطني من أجل توفير فرص عمل جديدة للفقراء في المناطق الريفية والحضرية على حد سواء، بما في ذلك تقديم الدعم للمشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم.
	152 - ونسلم بضرورة أن تتاح للعاملين فرص التعليم واكتساب المهارات والحصول على الرعاية الصحية والضمان الاجتماعي والحقوق الأساسية في العمل والحماية الاجتماعية والقانونية، بما في ذلك السلامة والصحة في بيئة العمل، وفرص العمل الكريم. وللحكومات والنقابات والعاملين وأرباب العمل دور يناط بهم جميعا أداؤه في تهيئة فرص العمل الكريم للجميع، وينبغي لهم أن يساعدوا الشباب على اكتساب المهارات اللازمة والحصول على فرص عمل، بما في ذلك فرص العمل في القطاعات الجديدة والناشئة. وينبغي أن تتكافأ فرص النساء والرجال في اكتساب المهارات المهنية والتمتع بمختلف أشكال الحماية المتوفرة للعاملين. ونسلم بأهمية كفالة العدالة في أي عملية تحول، بما في ذلك الاضطلاع ببرامج تساعد العاملين على التكيف مع الظروف المتغيرة في أسواق العمل.
	153 - ونسلم أيضا بأن العمل غير النظامي غير المدفوع الأجر الذي تؤديه النساء عموما يسهم بشكل كبير في رفاه الإنسان وفي التنمية المستدامة. وفي هذا الصدد، نلتزم بالعمل من أجل تهيئة ظروف عمل آمنة ولائقة وتوفير الحماية الاجتماعية والتعليم.
	154 - ونسلم بأنه يمكن توفير فرص العمل الكريم للجميع وخلق فرص عمل بطرق منها الاستثمارات العامة والخاصة في مجال الابتكار العلمي والتكنولوجي والأشغال العامة في مجال استعادة الموارد الطبيعية والنظم البيئية وتجديدها وحفظها والخدمات الاجتماعية والمجتمعية. ومما يثلج صدورنا المبادرات الحكومية الرامية إلى تهيئة فرص العمل للفقراء في مجال استعادة الموارد الطبيعية والنظم البيئية وإدارتها، ونشجع القطاع الخاص على المساهمة في توفير العمل الكريم للجميع وتهيئة فرص العمل للنساء والرجال على حد سواء، ولا سيما للشباب، بطرق منها إقامة الشراكات مع المؤسسات الصغيرة والمتوسطة الحجم والتعاونيات. وفي هذا الصدد، نقر بأهمية الجهود المبذولة لتعزيز تبادل المعلومات والمعارف المتعلقة بتوفير العمل الكريم للجميع وتهيئة فرص العمل، بما في ذلك مبادرات إيجاد فرص عمل مراعية للبيئة وما يتصل بها من مهارات، ولتيسير دمج البيانات المتصلة بذلك في السياسات الوطنية المتبعة في مجالي الاقتصاد والعمالة.
	155 - ونشجع على تبادل الخبرات وأفضل الممارسات بشأن سبل معالجة ارتفاع مستويات البطالة والعمالة الناقصة، ولا سيما بين الشباب.
	156 - ونؤكد ضرورة توفير الحماية الاجتماعية لجميع أفراد المجتمع وتعزيز النمو والقدرة على الصمود والعدالة والتماسك الاجتماعيين، بما يشمل الأفراد الذين لا يعملون في الاقتصاد النظامي. وفي هذا الصدد، نشجع بشدة المبادرات الوطنية والمحلية التي تهدف إلى توفير الحدود الدنيا للحماية الاجتماعية لجميع المواطنين. وندعم الحوار العالمي المتعلق بأفضل الممارسات في مجال برامج الحماية الاجتماعية التي تأخذ في الاعتبار أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة، ونلاحظ في هذا الصدد توصية منظمة العمل الدولية رقم 202 المتعلقة بالحدود الوطنية الدنيا للحماية الاجتماعية.
	157 - ونهيب بالدول أن تعزز حقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع المهاجرين، أيا كان وضعهم كمهاجرين، ولا سيما الحقوق والحريات الأساسية للنساء والأطفال، وأن تحميها على نحو فعال وأن تعالج مسألة الهجرة الدولية عن طريق التعاون والحوار على الصعيد الدولي أو الإقليمي أو الثنائي وباتباع نهج شامل متوازن، مع الإقرار بالأدوار والمسؤوليات التي تقع على عاتق البلدان الأصلية وبلدان العبور وبلدان المقصد في مجال تعزيز حقوق الإنسان لجميع المهاجرين وحمايتها وتجنب النهج التي قد تؤدي إلى تفاقم ضعفهم.
	المحيطات والبحار
	158 - نسلم بأن المحيطات والبحار والمناطق الساحلية تشكل عنصرا متكاملا وأساسيا في النظام الإيكولوجي للأرض ولها أهمية بالغة في الحفاظ عليه، وأن القانون الدولي يوفر، على النحو المبين في اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار()، الإطار القانوني لحفظ المحيطات ومواردها ولاستخدامها على نحو مستدام. ونؤكد أهمية حفظ المحيطات والبحار ومواردها واستخدامها على نحو مستدام تحقيقا للتنمية المستدامة، بسبل منها الإسهام في القضاء على الفقر وكفالة النمو الاقتصادي المطرد والأمن الغذائي وتهيئة سبل مستدامة لكسب الرزق والعمل الكريم والعمل في الوقت نفسه على حماية التنوع البيولوجي والبيئة البحرية ومعالجة آثار تغير المناخ. ومن ثم، نلتزم بحماية المحيطات والنظم الإيكولوجية البحرية وإعادتها إلى سابق عهدها من حيث السلامة والإنتاجية والقدرة على الصمود والحفاظ على تنوعها البيولوجي، بما يتيح حفظها للأجيال الحالية والمقبلة واستخدامها على نحو مستدام، وتطبيق نهج النظم الإيكولوجية والنهج التحوطي في إدارة الأنشطة التي تؤثر في البيئة البحرية على نحو فعال وفقا للقانون الدولي، من أجل تحقيق التنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة.
	159 - ونسلم بأهمية اتفاقية قانون البحار في دفع عجلة التنمية المستدامة، ونلاحظ أن معظم الدول قد اعتمدتها، ونحث في هذا الصدد جميع أطرافها على الوفاء تماما بالالتزامات المنوطة بها بموجب الاتفاقية.
	160 - ونسلم بأهمية بناء قدرات البلدان النامية بحيث يتسنى لها الاستفادة من حفظ المحيطات والبحار ومواردها واستخدامها على نحو مستدام، ونؤكد في هذا الصدد ضرورة التعاون في بحوث علوم البحار تنفيذا لأحكام اتفاقية قانون البحار وما جاء في الوثائق الختامية لمؤتمرات القمة الرئيسية المعنية بالتنمية المستدامة وضرورة نقل التكنولوجيا مع مراعاة معايير اللجنة الأوقيونوغرافية الحكومية الدولية ومبادئها التوجيهية المتعلقة بنقل التكنولوجيا البحرية().
	161 - وندعم العملية المنتظمة للإبلاغ عن حالة البيئة البحرية وتقييمها على الصعيد العالمي، بما يشمل الجوانب الاجتماعية والاقتصادية، وهي العملية المنشأة تحت رعاية الجمعية العامة، ونتطلع إلى إنجاز أول تقييم عالمي متكامل لحالة البيئة البحرية في سياق تلك العملية بحلول عام 2014 وإلى نظر الجمعية فيه بعد ذلك. ونشجع الدول على النظر في نتائج التقييم على المستويات الملائمة.
	162 - ونسلم بأهمية حفظ التنوع البيولوجي البحري واستخدامه على نحو مستدام في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية. ونلاحظ العمل الذي يضطلع به تحت رعاية الجمعية العامة الفريق العامل المخصص غير الرسمي المفتوح باب العضوية لدراسة المسائل المتعلقة بحفظ التنوع البيولوجي البحري واستخدامه على نحو مستدام في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية. ونلتزم بأن نعالج على وجه الاستعجال، بالاستناد إلى عمل الفريق العامل المخصص غير الرسمي المفتوح باب العضوية وقبل اختتام الدورة التاسعة والستين للجمعية العامة، مسألة حفظ التنوع البيولوجي البحري واستخدامه على نحو مستدام في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية، بما يشمل اتخاذ قرار بشأن وضع صك دولي في إطار اتفاقية قانون البحار.
	163 - ونلاحظ مع القلق أن صحة المحيطات والتنوع البيولوجي البحري يتأثران سلبا بالتلوث البحري، بما في ذلك الحطام البحري، ولا سيما اللدائن والملوثات العضوية الثابتة والمعادن الثقيلة والمركبات النيتروجينية، وهو تلوث ناجم عن عدد من المصادر البحرية والبرية تشمل النقل البحري ومياه الصرف السطحي. ونلتزم باتخاذ إجراءات للحد من حدوث هذا التلوث ومن آثاره في النظم الإيكولوجية البحرية، بسبل منها تنفيذ الاتفاقيات المعتمدة في هذا الصدد في إطار المنظمة البحرية الدولية على نحو فعال، ومتابعة المبادرات المضطلع بها في هذا المجال، من قبيل برنامج العمل العالمي لحماية البيئة البحرية من الأنشطة البرية()، واعتماد استراتيجيات منسقة لتحقيق هذه الغاية. ونلتزم كذلك باتخاذ إجراءات على نحو يحقق، بحلول عام 2025 واستنادا إلى البيانات العلمية التي جرى جمعها، تخفيضات كبيرة في الحطام البحري منعا لإلحاق الضرر بالبيئة الساحلية والبحرية.
	164 - ونلاحظ الخطر الشديد الذي يحيق بالنظم الإيكولوجية والموارد البحرية من الأنواع الدخيلة التوسعية، ونلتزم بتنفيذ تدابير لمنع دخول الأنواع الدخيلة التوسعية والسيطرة على تأثيرها البيئي الضار، بما في ذلك، حسب الاقتضاء، التدابير المتخذة في إطار المنظمة البحرية الدولية.
	165 - ونلاحظ أن ارتفاع مستوى سطح البحر وتحات السواحل يشكلان خطرين يهددان بشدة كثيرا من المناطق الساحلية والجزر، وبخاصة في البلدان النامية، ونهيب بالمجتمع الدولي في هذا الصدد تعزيز جهوده لمواجهة هذين التحديين.
	166 - وندعو إلى دعم المبادرات التي تعالج مسألة تحمض المحيطات وآثار تغير المناخ في النظم الإيكولوجية وفي الموارد البحرية والساحلية. ونكرر في هذا الصدد تأكيد ضرورة العمل بشكل جماعي لمنع استمرار تحمض المحيطات وتعزيز قدرة النظم الايكولوجية البحرية والمجتمعات المحلية التي تعتمد عليها في كسب الرزق على الصمود ودعم بحوث علوم البحار ورصد تحمض المحيطات، ولا سيما النظم الإيكولوجية الهشة، ومراقبته بسبل منها تعزيز التعاون الدولي في هذا الصدد.
	167 - ونؤكد ما يساورنا من قلق إزاء الآثار التي يمكن أن تلحق بالبيئة من جراء تخصيب المحيطات. ونشير في هذا الصدد إلى القرارات المتعلقة بتخصيب المحيطات التي اتخذتها الهيئات الحكومية الدولية المعنية، وقد عقدنا العزم على الاستمرار في معالجة مسألة تخصيب المحيطات بأقصى درجات الحذر، بما يتفق مع النهج التحوطي.
	168 - ونلتزم بتكثيف جهودنا لتحقيق الهدف المتمثل في الحفاظ على الأرصدة أو إعادتها إلى المستويات التي يمكن أن تنتج أقصى غلة مستدامة بصورة عاجلة بحلول عام 2015 على النحو المتفق عليه في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ. وفي هذا الصدد، نلتزم أيضا بأن نتخذ على وجه الاستعجال التدابير اللازمة للحفاظ على جميع الأرصدة أو إعادتها على الأقل إلى المستويات التي يمكن أن تنتج أقصى غلة مستدامة، بهدف تحقيق هذه الغاية في أقرب وقت ممكن وفقا لما تحدده خصائصها البيولوجية. وتحقيقا لذلك، نلتزم بالتعجيل بوضع خطط للإدارة قائمة على أساس علمي وتنفيذها، بسبل منها خفض المصيد من الأسماك وجهود الصيد أو تعليقها وفقا لحالة الأرصدة. ونلتزم كذلك بتعزيز العمل على إدارة الصيد العرضي والمرتجع والآثار الأخرى الضارة التي تلحق بالنظم الإيكولوجية من جراء أنشطة مصائد الأسماك، بما في ذلك القضاء على ممارسات الصيد المدمرة. ونلتزم أيضا بتعزيز إجراءات حماية النظم الإيكولوجية البحرية الهشة من الآثار الشديدة الضرر، بسبل منها استخدام تقييمات الأثر على نحو فعال. وينبغي الاضطلاع بهذه الإجراءات، بما فيها الإجراءات المتخذة عن طريق المنظمات المختصة، بشكل يتفق مع القانون الدولي والصكوك الدولية السارية وقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد والمبادئ التوجيهية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة.
	169 - ونحث الدول الأطراف في اتفاق عام 1995 المتعلق بتنفيذ ما تتضمنه اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار المؤرخة 10 كانون الأول/ديسمبر 1982 من أحكام بشأن حفظ وإدارة الأرصدة السمكية المتداخلة المناطق والأرصدة السمكية الكثيرة الارتحال() على أن تنفذ الاتفاق تنفيذا كاملا وأن تولي الاعتبار الكامل، وفقا للجزء السابع من الاتفاق، للاحتياجات الخاصة للدول النامية. وعلاوة على ذلك، نهيب بجميع الدول تنفيذ مدونة قواعد السلوك لصيد الأسماك المتسم بالمسؤولية() وخطط العمل والمبادئ التوجيهية التقنية الدولية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة.
	170 - ونسلم بأن الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم يحرم بلدانا كثيرة من مورد طبيعي أساسي وما زال يشكل خطرا يهدد باستمرار تنميتها المستدامة. ونجدد التزامنا بالقضاء على الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم على النحو الوارد في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ وبمنع هذه الممارسات ومكافحتها بوسائل منها ما يلي: وضع خطط عمل وطنية وإقليمية وتنفيذها وفقا لخطة العمل الدولية لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة لمنع الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه؛ وقيام الدول الساحلية ودول العلم ودول الميناء والدول المؤجرة والمستأجرة لسفن الصيد ودول جنسية المالكين المستفيدين والدول الأخرى المؤيدة لمكافحة الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم، أو الملتزمة بمكافحته، بتنفيذ تدابير فعالة منسقة وفقا للقانون الدولي، عن طريق تحديد السفن التي تمارس الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وحرمان الجناة من الفوائد الناجمة عنه؛ والتعاون مع البلدان النامية بهدف تحديد الاحتياجات وبناء القدرات باستمرار، بما في ذلك دعم نظم الرصد والمراقبة والاستطلاع والامتثال والإنفاذ.
	171 - ونهيب بالدول التي وقعت على اتفاق منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن التدابير التي تتخذها دولة الميناء لمنع الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه() التعجيل بإجراءات التصديق عليه لبدء نفاذه على وجه السرعة.
	172 - ونسلم بضرورة أن تكفل المنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك الشفافية والمساءلة في إدارة مصائد الأسماك. ونقدر الجهود التي بذلتها تلك المنظمات بالفعل من خلال اضطلاعها باستعراضات مستقلة للأداء، ونهيب بجميع المنظمات الإقليمية المعنية بإدارة مصائد الأسماك إجراء هذه الاستعراضات على نحو منتظم وإتاحة نتائجها للجمهور. ونشجع تنفيذ التوصيات التي تصدر عن هذه الاستعراضات ونوصي بأن يجري تعزيز الطابع الشامل لتلك الاستعراضات مع مرور الوقت، حسب الاقتضاء.
	173 - ونعيد تأكيد التزامنا بخطة جوهانسبرغ للتنفيذ لإلغاء الإعانات التي تسهم في الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وفي الإفراط في قدرات الصيد، مع مراعاة أهمية هذا القطاع بالنسبة للبلدان النامية، ونكرر تأكيد التزامنا بإبرام اتفاقات متعددة الأطراف بشأن الإعانات المقدمة إلى مصائد الأسماك تكفل تنفيذ الولايات المنصوص عليها في خطة الدوحة للتنمية التي وضعتها منظمة التجارة العالمية() وفي إعلان هونغ كونغ الوزاري() بما يعزز الضوابط المفروضة على الإعانات في قطاع مصائد الأسماك، بسبل منها حظر أشكال معينة من الإعانات المقدمة إلى مصائد الأسماك التي تسهم في الإفراط في قدرات الصيد وفي صيد الأسماك، ومع الاعتراف بوجوب أن تكون مسألة منح البلدان النامية وأقل البلدان نموا معاملة خاصة وتفضيلية مناسبة وفعالة جزءا لا يتجزأ من مفاوضات منظمة التجارة العالمية المتعلقة بتقديم الإعانات إلى مصائد الأسماك، ومع الأخذ في الاعتبار أهمية هذا القطاع في أولويات التنمية والحد من الفقر والشواغل المتعلقة بسبل الرزق والأمن الغذائي. ونشجع الدول على مواصلة تحسين الشفافية والإبلاغ عن الموجود من برامج دعم مصائد الأسماك عن طريق منظمة التجارة العالمية. وفي ضوء حالة موارد مصائد الأسماك ودون المساس بالولايات المتعلقة بالإعانات المقدمة إلى مصائد الأسماك المنصوص عليها في خطة الدوحة وفي إعلان هونغ كونغ الوزاري ولضرورة اختتام هذه المفاوضات، نشجع الدول على إلغاء الإعانات التي تسهم في الإفراط في قدرات الصيد وفي صيد الأسماك وعلى الإحجام عن تقديم إعانات جديدة من هذا النوع أو توسيع نطاق تلك الإعانات أو تعزيزها.
	174 - ونحث على أن يتم، بحلول عام 2014، تحديد استراتيجيات تعزز مساعدة البلدان النامية، ولا سيما أقل البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة النامية، على تطوير قدراتها الوطنية للحفاظ على مصائد الأسماك المستدامة وإدارتها على نحو مستدام، وتحقيق فوائد منها، بسبل منها تحسين وصول المنتجات السمكية الواردة من البلدان النامية إلى الأسواق، وتعميم مراعاة تلك الاستراتيجيات.
	175 - ونلتزم بمراعاة ضرورة كفالة إتاحة إمكانية الوصول إلى مصائد الأسماك لكل من صيادي الكفاف وصغار الصيادين والصيادين الحرفيين والنساء العاملات في مجال صيد الأسماك والشعوب الأصلية ومجتمعاتها، وبخاصة في البلدان النامية، وعلى وجه الخصوص في الدول الجزرية الصغيرة النامية ومراعاة أهمية إتاحة إمكانية الوصول إلى الأسواق.
	176 - ونسلم أيضا بأن الشعاب المرجانية تعود بفوائد اقتصادية واجتماعية وبيئية كبيرة، وبخاصة بالنسبة للدول الجزرية وغيرها من الدول الساحلية، وبأن الشعاب المرجانية وغابات المانغروف تتأثر بشدة بعوامل من بينها آثار تغير المناخ وتحمض المحيطات والإفراط في الصيد والممارسات الضارة في مجال صيد الأسماك والتلوث. وندعم التعاون الدولي من أجل الحفاظ على الشعاب المرجانية والنظم البيئية لغابات المانغروف والاستفادة منها في المجالات الاجتماعية والاقتصادية والبيئية وتيسير التعاون التقني وتبادل المعلومات طوعا.
	177 - ونعيد تأكيد أهمية تدابير الحفظ المتخذة حسب المناطق، بما في ذلك إقامة مناطق بحرية محمية اتساقا مع القانون الدولي واستنادا إلى أفضل المعلومات العلمية المتاحة، باعتبار ذلك أداة لحفظ التنوع البيولوجي واستخدام مكوناته بطريقة مستدامة. ونشير إلى القرار 10/2 المتخذ في الاجتماع العاشر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي الذي عقد في ناغويا، اليابان في الفترة من 18 إلى 29 تشرين الأول/أكتوبر 2010 الذي ينص على ضرورة أن يحفظ بحلول عام 2020 ما نسبته 10 في المائة من المناطق الساحلية والبحرية، ولا سيما المناطق التي لها أهمية خاصة بالنسبة للتنوع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية، من خلال منظومات من المناطق المحمية المدارة بطريقة فعالة وعادلة الممثلة للنظم الإيكولوجية المترابطة على نحو جيد، ومن خلال تدابير حفظ فعالة أخرى متخذة حسب المناطق().
	الدول الجزرية الصغيرة النامية
	178 - نعيد تأكيد أن الدول الجزرية الصغيرة النامية ما زالت تشكل حالة خاصة من حالات التنمية المستدامة بالنظر إلى مواطن الضعف التي تنفرد بها، ومن بينها صغر حجمها وبعدها وضيق قاعدة مواردها وصادراتها وتعرضها للتحديات البيئية العالمية والصدمات الاقتصادية الخارجية، بما في ذلك مجموعة كبيرة من العوامل من بينها آثار تغير المناخ والكوارث الطبيعية المحتمل أن يزداد عددها وشدتها. ونلاحظ مع القلق أن الاستعراض الذي يجري كل خمس سنوات لاستراتيجية موريشيوس() خلص إلى أن الدول الجزرية الصغيرة النامية أحرزت تقدما أقل مما أحرزته غالبية المجموعات الأخرى، بل وتراجعت من الناحية الاقتصادية، لا سيما فيما يخص الحد من الفقر والقدرة على تحمل الديون. وما زال ارتفاع مستوى سطح البحر وغيره من الآثار المناوئة المترتبة على تغير المناخ يشكل خطرا كبيرا على الدول الجزرية الصغيرة النامية وجهودها الرامية إلى تحقيق التنمية المستدامة، ويمثل للعديد منها أشد الأخطار التي تهدد بقاءها وقدرتها على الصمود، بما في ذلك احتمال فقدان بعضها لإقليمها. وما زال يساورنا القلق أيضا من أنه في حين أحرزت الدول الجزرية الصغيرة النامية تقدما في مجالات المساواة بين الجنسين والصحة والتعليم والبيئة، كان التقدم الذي أحرزته عموما صوب تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية متباينا.
	179 - وندعو إلى مواصلة جهود مساعدة الدول الجزرية الصغيرة النامية على تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس وتعزيز تلك الجهود. وندعو أيضا إلى تعزيز الدعم الذي تقدمه منظومة الأمم المتحدة إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية للتصدي للتحديات المتعددة، القائمة منها والمستجدة التي تواجهها هذه الدول في سعيها إلى تحقيق التنمية المستدامة.
	180 - وندعو، بالاستناد إلى برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس، إلى عقد مؤتمر دولي ثالث معني بالدول الجزرية الصغيرة النامية في عام 2014، تسليما منا بأهمية اتخاذ إجراءات منسقة متوازنة متكاملة للتصدي للتحديات التي تواجهها الدول الجزرية الصغيرة النامية في تحقيق التنمية المستدامة، وندعو الجمعية العامة إلى أن تحدد في دورتها السابعة والستين طرائق عقد المؤتمر.
	أقل البلدان نموا
	181 - نتفق على أن ننفذ برنامج عمل اسطنبول على نحو فعال وأن ندمج مجالاته ذات الأولوية بالكامل في إطار العمل الحالي، بحيث يسهم تنفيذه على نطاق أوسع في تحقيق الهدف العام لبرنامج عمل اسطنبول ألا وهو تمكين نصف أقل البلدان نموا من استيفاء معايير الخروج من هذه الفئة بحلول عام 2020.
	البلدان النامية غير الساحلية
	182 - ندعو الدول الأعضاء، بما في ذلك الشركاء في التنمية ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية المعنية، إلى التعجيل بتنفيذ الإجراءات المحددة في إطار الأولويات الخمس المتفق عليها في برنامج عمل ألماتي والإجراءات الوارد بيانها في الإعلان المتعلق باستعراض منتصف المدة لبرنامج عمل ألماتي على نحو أفضل تنسيقا، وخصوصا لأغراض تشييد مرافق النقل والتخزين وغيرها من المرافق المتصلة بالمرور العابر وصيانتها وتحسينها، بما في ذلك إنشاء طرق بديلة وإكمال الوصلات الناقصة وتحسين وسائل الاتصال والهياكل الأساسية للطاقة، بما يدعم التنمية المستدامة للبلدان النامية غير الساحلية.
	أفريقيا
	183 - نسلم بأنه قد تم إحراز بعض التقدم صوب الوفاء بالالتزامات الدولية المتصلة بالاحتياجات الإنمائية لأفريقيا، إلا أننا نؤكد في الوقت نفسه أنه ما زالت هناك تحديات كبيرة تعوق تحقيق التنمية المستدامة في القارة.
	184 - ونهيب بالمجتمع الدولي أن يعزز دعمه للعمل في المجالات البالغة الأهمية بالنسبة للتنمية المستدامة في أفريقيا وأن يفي بالتزاماته في هذا الصدد، ونرحب بالجهود التي يبذلها الشركاء في التنمية لتعزيز التعاون مع الشراكة الجديدة من أجل تنمية أفريقيا. ونرحب أيضا بالتقدم الذي أحرزته البلدان الأفريقية في ترسيخ أسس الديمقراطية وحقوق الإنسان والحكم الرشيد والإدارة الاقتصادية السليمة، ونشجع البلدان الأفريقية على مواصلة جهودها في هذا الصدد. وندعو جميع شركاء أفريقيا في التنمية، وبخاصة البلدان المتقدمة النمو، إلى دعم البلدان الأفريقية في تعزيز القدرات البشرية والمؤسسات الديمقراطية، وفقا لأولوياتها وأهدافها من أجل تعزيز التنمية في أفريقيا على جميع المستويات، بسبل منها تيسير نقل التكنولوجيا التي تحتاجها البلدان الأفريقية على النحو المتفق عليه بين الأطراف المعنية. ونقر بأن البلدان الأفريقية تبذل جهودا متواصلة لتهيئة بيئات مؤاتية لتحقيق نمو شامل دعما للتنمية المستدامة، ونسلم بضرورة أن يبذل المجتمع الدولي جهودا مستمرة لزيادة تدفق موارد جديدة وإضافية لتمويل التنمية من جميع المصادر، العامة والخاصة والمحلية والأجنبية، لدعم هذه الجهود الإنمائية التي تبذلها البلدان الأفريقية، ونرحب في هذا الصدد بمختلف المبادرات المهمة القائمة بين البلدان الأفريقية وشركائها في التنمية.
	الجهود الإقليمية
	185 - نشجع على اتخاذ إجراءات إقليمية منسقة لتحقيق التنمية المستدامة. ونقر، في هذا الصدد، بأن خطوات مهمة قد اتخذت لتحقيق التنمية المستدامة، وبخاصة في المنطقة العربية وأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي ومنطقة آسيا والمحيط الهادئ، من خلال المنتديات المعنية وفي أطر منها لجان الأمم المتحدة الإقليمية. ولئن كان المجتمع الدولي يلاحظ أن التحديات ما زالت قائمة في مجالات عدة، فهو يرحب في الوقت نفسه بهذه الجهود وبالنتائج التي تحققت حتى الآن، ويدعو إلى اتخاذ إجراءات على جميع المستويات لزيادة تطويرها وتنفيذها.
	الحد من أخطار الكوارث
	186 - نعيد تأكيد التزامنا بإطار عمل هيوغو للفترة 2005-2015: بناء قدرة الأمم والمجتمعات على مواجهة الكوارث()، وندعو الدول ومنظومة الأمم المتحدة والمؤسسات المالية الدولية والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية والدولية والمجتمع المدني إلى التعجيل بتنفيذ إطار عمل هيوغو وتحقيق أهدافه. وندعو إلى تناول مسألة الحد من أخطار الكوارث وبناء القدرة على مواجهة الكوارث مع تجدد الوعي بإلحاح هذا الأمر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر، والقيام، حسب الاقتضاء، بإدماجها في السياسات والخطط والبرامج والميزانيات على جميع المستويات ومراعاتها في أطر العمل التي توضع في المستقبل في هذا الصدد. وندعو الحكومات على جميع المستويات والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية والدولية المعنية إلى الالتزام بتوفير موارد كافية آنية يمكن التنبؤ بها للحد من أخطار الكوارث من أجل تعزيز قدرة المدن والمجتمعات على مواجهة الكوارث، وفقا لما تسمح به ظروفها وقدراتها.
	187 - ونسلم بأهمية نظم الإنذار المبكر باعتبارها جزءا من تدابير الحد من أخطار الكوارث بشكل فعال على جميع المستويات بهدف تقليص الأضرار الاقتصادية والاجتماعية، ومن بينها الخسائر في الأرواح، ونشجع في هذا الصدد الدول على إدماج تلك النظم في استراتيجياتها وخططها الوطنية للحد من أخطار الكوارث. ونشجع الجهات المانحة والمجتمع الدولي على تعزيز التعاون الدولي لدعم جهود الحد من أخطار الكوارث في البلدان النامية، حسب الاقتضاء، من خلال المساعدة التقنية ونقل التكنولوجيا على النحو المتفق عليه بين الأطراف المعنية وبرامج التدريب وبناء القدرات. ونقر كذلك بأهمية إجراء تقييمات شاملة للمخاطر والأخطار وتبادل المعارف والمعلومات، بما في ذلك تبادل معلومات جغرافية مكانية موثوق بها. ونلتزم باستخدام أدوات لتقييم المخاطر والحد من أخطار الكوارث في الوقت المناسب وتعزيز تلك الأدوات.
	188 - ونؤكد أهمية الربط بقدر أكبر بين خطط الحد من أخطار الكوارث وتحقيق الانتعاش وخطط التنمية الطويلة الأجل، وندعو إلى وضع استراتيجيات أكثر تنسيقا وشمولا تدمج الاعتبارات المتعلقة بالحد من أخطار الكوارث والتكيف مع تغير المناخ في الاستثمارات العامة والخاصة وفي صنع القرار والتخطيط للعمل في مجالي المساعدة الإنسانية والتنمية من أجل الحد من المخاطر وزيادة القدرة على الصمود وكفالة انتقال سلس من مرحلة الإغاثة إلى التعافي فالتنمية. ونسلم، في هذا الصدد، بضرورة إدماج منظور مراع للفروق بين الجنسين في تصميم جميع مراحل إدارة أخطار الكوارث وتنفيذها.
	189 - وندعو جميع الجهات المعنية، بما في ذلك الحكومات والمنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية والقطاع الخاص والمجتمع المدني، إلى اتخاذ تدابير مناسبة وفعالة تراعى فيها أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة، بسبل منها تعزيز التنسيق والتعاون للحد من درجة التعرض لخطر الكوارث من أجل حماية الأشخاص والهياكل الأساسية وغيرها من الأصول الوطنية من أثر الكوارث اتساقا مع إطار عمل هيوغو وأي إطار من أطر الحد من أخطار الكوارث يعتمد بعد عام 2015.
	تغير المناخ
	190 - نعيد تأكيد أن تغير المناخ هو واحد من أكبر التحديات في عصرنا، ونعرب عن جزعنا الشديد إزاء استمرار ارتفاع مستوى انبعاثات غازات الاحتباس الحراري على الصعيد العالمي. ويساورنا قلق بالغ لأن جميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، قليلة المنعة في مواجهة الآثار المناوئة المترتبة على تغير المناخ ولأنها تعاني بالفعل من ازدياد تلك الآثار، ومن بينها الجفاف المستمر والظواهر الجوية المتطرفة وارتفاع مستوى سطح البحر والتحات الساحلي وتحمض المحيطات، مما يشكل خطرا أكبر يهدد الأمن الغذائي والجهود المبذولة للقضاء على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة. ونشدد في هذا الصدد على أن التكيف مع تغير المناخ يشكل أولوية عالمية آنية ملحة.
	191 - ونؤكد أن الطابع العالمي لتغير المناخ يتطلب من جميع البلدان التعاون على أوسع نطاق ممكن والمشاركة في إجراءات دولية فعالة وملائمة تصديا لانبعاثات غازات الاحتباس الحراري والتعجيل بالحد منها على الصعيد العالمي. ونشير إلى أن اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ تنص على ضرورة أن تحمي الأطراف نظام المناخ لمنفعة أجيال البشرية الحاضرة والمقبلة على أساس الإنصاف ووفقا لمسؤولياتها المشتركة والمتباينة في الوقت ذاته وقدرات كل منها. ونلاحظ مع بالغ القلق الفجوة الكبيرة بين الأثر الإجمالي لتعهد الأطراف بخفض مستوى انبعاث غازات الاحتباس الحراري سنويا على الصعيد العالمي بحلول عام 2020 والمسارات الإجمالية للانبعاثات التي من شأنها أن تمكن من إبقاء متوسط الزيادة في درجات الحرارة العالمية دون درجتين مئويتين أو فوق 1.5 درجة مئوية من مستويات درجات الحرارة في مرحلة ما قبل عصر الصناعة. ونسلم بأهمية تعبئة الأموال من مصادر مختلفة، العامة والخاصة منها والثنائية والمتعددة الأطراف، بما في ذلك مصادر التمويل المبتكرة، لدعم إجراءات التخفيف وتدابير التكيف المناسبة على الصعيد الوطني وتطوير التكنولوجيا ونقلها وبناء القدرات في البلدان النامية. ونرحب في هذا الصدد بالإعلان عن إنشاء صندوق المناخ الأخضر، وندعو إلى التعجيل بتشغيله ليتسنى تجديد موارده بقدر كاف دون إبطاء.
	192 - ونحث أطراف اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ وأطراف بروتوكول كيوتو الملحق بها() على الوفاء تماما بالتزاماتها وتنفيذ القرارات المتخذة بموجب هذين الاتفاقين. وسنستند في هذا الصدد إلى التقدم المحرز في مناسبات من بينها الدورة السابعة عشرة لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية والدورة السابعة لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كيوتو اللتان عقدتا في ديربان، جنوب أفريقيا في الفترة من 28 تشرين الثاني/نوفمبر إلى 9 كانون الأول/ديسمبر 2011.
	الغابات
	193 - نشدد على الفوائد الاقتصادية والاجتماعية والبيئية التي تعود بها الغابات على الناس وأن الإدارة المستدامة للغابات لها دخل كبير في المواضيع التي يعالجها مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة وهدفه. ونؤيد وضع سياسات شاملة لعدة قطاعات ولعدة مؤسسات تعزز الإدارة المستدامة للغابات. ونعيد تأكيد أن الطائفة الواسعة من المنتجات والخدمات التي توفرها الغابات تتيح فرصا للتصدي للكثير من أشد التحديات إلحاحا في مجال التنمية المستدامة. وندعو إلى تعزيز الجهود من أجل تحقيق الإدارة المستدامة للغابات وإعادة زراعة الغابات وإصلاح الغابات وغرس الغابات الجديدة، وندعم جميع الجهود المبذولة لإبطاء معدل إزالة الغابات وتدهورها ووقف ذلك الاتجاه وعكس مساره بفعالية، بما في ذلك تعزيز التجارة في منتجات الغابات التي يجري الحصول عليها بصورة مشروعة. ونلاحظ أهمية المبادرات المضطلع بها، مثل خفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها في البلدان النامية، ودور حفظ الغابات وإدارتها على نحو مستدام، وزيادة مخزونات كربون الغابات في البلدان النامية. وندعو إلى بذل مزيد من الجهود من أجل تعزيز أطر حوكمة الغابات ووسائل تطبيقها، وفقا للصك غير الملزم قانونا بشأن جميع أنواع الغابات()، من أجل تحقيق الإدارة المستدامة للغابات. وتحقيقا لهذه الغاية، نلتزم بتحسين سبل كسب الرزق المتاحة للشعوب والمجتمعات المحلية بتهيئة الظروف التي من شأنها أن تمكنها من إدارة الغابات على نحو مستدام، بسبل منها تعزيز ترتيبات التعاون في ميادين المالية والتجارة ونقل التكنولوجيا السليمة بيئيا وبناء القدرات والحوكمة وبتعزيز الحيازة المضمونة للأراضي، وبخاصة فيما يتعلق بصنع القرار وتقاسم المنافع، وفقا للتشريعات والأولويات الوطنية.
	194 - وندعو إلى التعجيل بتنفيذ الصك غير الملزم قانونا بشأن جميع أنواع الغابات والإعلان الوزاري الصادر عن الجزء الرفيع المستوى من الدورة التاسعة لمنتدى الأمم المتحدة المعني بالغابات بمناسبة استهلال السنة الدولية للغابات().
	195 - ونسلم بأن منتدى الأمم المتحدة المعني بالغابات يؤدي، بفضل عضويته العالمية وولايته الشاملة، دورا حيويا في معالجة القضايا المتصلة بالغابات بصورة كلية متكاملة وفي تعزيز التنسيق والتعاون على الصعيد الدولي في مجال السياسات من أجل تحقيق التنمية المستدامة للغابات. وندعو الشراكة التعاونية في مجال الغابات إلى مواصلة دعمها للمنتدى، ونشجع الجهات المعنية على مواصلة المشاركة بهمة في عمل المنتدى.
	196 - ونؤكد أهمية إدماج أهداف الإدارة المستدامة للغابات والممارسات المتبعة فيها في صلب عملية رسم السياسات وصنع القرارات الاقتصادية، وتحقيقا لتلك الغاية، نلتزم بالعمل مع مجالس إدارة المنظمات الأعضاء في الشراكة التعاونية في مجال الغابات من أجل إدماج الإدارة المستدامة لجميع أنواع الغابات حسب الاقتضاء في استراتيجياتها وبرامجها.
	التنوع البيولوجي
	197 - نعيد تأكيد أن التنوع البيولوجي هو في حد ذاته قيمة وينطوي على قيم إيكولوجية وجينية واجتماعية واقتصادية وعلمية وتربوية وثقافية وترفيهية وجمالية وأن له دورا بالغ الأهمية في حفظ النظم الإيكولوجية التي توفر خدمات أساسية تشكل ركائز حيوية لتحقيق التنمية المستدامة ورفاه البشر. وندرك مدى جسامة فقدان التنوع البيولوجي وتدهور النظم الإيكولوجية على الصعيد العالمي، ونؤكد أن هذه العوامل تقوض التنمية على الصعيد العالمي بما يمس الأمن الغذائي والتغذية وتوفير مياه الشرب وإمكانية الحصول عليها وصحة الفقراء في الريف والسكان في جميع أنحاء العالم، بمن فيهم الأجيال الحالية والمقبلة. وهذا يؤكد أهمية حفظ التنوع البيولوجي وتعزيز الربط بين الموائل وبناء قدرة النظم الإيكولوجية على الصمود. ونسلم بأن المعارف والابتكارات والممارسات التقليدية للشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية تسهم إسهاما هاما في حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه بصورة مستدامة، ويمكن لتطبيقها على نطاق أوسع أن يدعم الرفاه الاجتماعي وسبل كسب الرزق المستدامة. ونقر كذلك بأن الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية هي غالبا الأكثر اعتمادا بصورة مباشرة على التنوع البيولوجي والنظم الإيكولوجية، ومن ثم فإنها غالبا ما تكون الأكثر تضررا بصورة مباشرة من فقدان ذلك التنوع وتلك النظم وتدهورهما.
	198 - ونكرر تأكيد التزامنا بتحقيق الأهداف الثلاثة لاتفاقية التنوع البيولوجي، وندعو إلى اتخاذ إجراءات عاجلة للحد بفعالية من معدل فقدان التنوع البيولوجي ووقفه وعكس اتجاهه. وفي هذا السياق، نعيد تأكيد أهمية تنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 2011-2020 وتحقيق أهداف آيتشي المتعلقة بالتنوع البيولوجي التي اعتمدها مؤتمر أطراف الاتفاقية في اجتماعه العاشر(48).
	199 - ونلاحظ اعتماد بروتوكول ناغويا المتعلق بالحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي(48)، وندعو أطراف اتفاقية التنوع البيولوجي إلى التصديق على البروتوكول أو الانضمام إليه، بما يكفل بدء نفاذه في أقرب فرصة ممكنة. ونقر بما يمكن أن يسهم به الحصول على الموارد الجينية وتقاسم المنافع الناشئة عن استخدامها في حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه بصورة مستدامة وفي القضاء على الفقر واستدامة البيئة.
	200 - ونرحب باستراتيجية تعبئة الموارد لدعم تحقيق الأهداف الثلاثة لاتفاقية التنوع البيولوجي، بما في ذلك الالتزام بزيادة الموارد من جميع المصادر إلى حد كبير دعما للتنوع البيولوجي، وفقا للقرارات المتخذة في مؤتمر الأطراف في اجتماعه العاشر.
	201 - ونؤيد تعميم مراعاة الآثار والمنافع الاجتماعية والاقتصادية المتصلة بحفظ التنوع البيولوجي ومكوناته واستخدامهما بصورة مستدامة وبالنظم الإيكولوجية التي توفر خدمات أساسية في صلب البرامج والسياسات ذات الصلة بالموضوع على جميع المستويات، وفقا للتشريعات والظروف والأولويات الوطنية. ونشجع الاستثمارات، عن طريق وضع حوافز وسياسات ملائمة تدعم حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه بصورة مستدامة وإصلاح النظم الإيكولوجية المتدهورة، بما يتسق ويتواءم مع اتفاقية التنوع البيولوجي والالتزامات الدولية الأخرى في هذا المجال.
	202 - ونتفق على تعزيز التعاون وإقامة الشراكات، حسب الاقتضاء، وتبادل المعلومات على الصعيد الدولي، ونرحب في هذا السياق بعقد الأمم المتحدة للتنوع البيولوجي، 2011-2020، من أجل تشجيع جميع الجهات المعنية على المشاركة بهمة في حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه بصورة مستدامة والحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها، توخيا للعيش في وئام مع الطبيعة.
	203 - ونسلم بأهمية دور اتفاقية التجارة الدولية بأنواع الحيوانات والنباتات البرية المهددة بالانقراض()، وهي اتفاق دولي يمثل نقطة التقاء بين التجارة والبيئة والتنمية ويعزز حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه بصورة مستدامة ومن المفروض أن يسهم في تحقيق منافع ملموسة للسكان المحليين ويكفل عدم تداول أي أنواع مهددة بالانقراض في التجارة الدولية. ونسلم بالآثار الاقتصادية والاجتماعية والبيئية المترتبة على الاتجار غير المشروع بالأحياء البرية، حيث يلزم اتخاذ إجراءات حازمة معززة في مجالي العرض والطلب على السواء. وفي هذا الصدد، نؤكد أهمية التعاون على نحو فعال على الصعيد الدولي بين هيئات الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف والمنظمات الدولية المعنية. ونؤكد كذلك أهمية وضع قوائم أنواع الأحياء استنادا إلى معايير متفق عليها.
	204 - ونحيط علما بإنشاء المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسياسات في مجال التنوع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية، وندعو إلى التعجيل ببدء أعماله لتوفير أفضل ما هو متاح من معلومات وثيقة الصلة بالسياسات العامة في مجال التنوع البيولوجي من أجل مساعدة صانعي القرار.
	التصحر وتدهور الأراضي والجفاف
	205 - نسلم بأهمية الإدارة السليمة للأراضي، بما في ذلك التربة، من الناحيتين الاقتصادية والاجتماعية، وبخاصة من حيث إسهامها في النمو الاقتصادي والتنوع البيولوجي والزراعة المستدامة والأمن الغذائي والقضاء على الفقر وتمكين المرأة والتصدي لتغير المناخ وتحسين توافر المياه. ونؤكد أن التصحر وتدهور الأراضي والجفاف ظواهر تشكل تحديات ذات بعد عالمي وما زالت تعوق على نحو خطير التنمية المستدامة لجميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية. ونؤكد أيضا ما يشكله هذا بوجه خاص من تحديات لأفريقيا وأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير الساحلية. وفي هذا الصدد، نعرب عن بالغ القلق إزاء العواقب المدمرة لحالات الجفاف والمجاعة الدورية في أفريقيا، وبخاصة في القرن الأفريقي ومنطقة الساحل، وندعو إلى التحرك بصورة عاجلة من خلال اتخاذ تدابير قصيرة ومتوسطة وطويلة الأجل على جميع المستويات.
	206 - ونقر بضرورة اتخاذ إجراءات عاجلة لعكس اتجاه تدهور الأراضي. ومن هذا المنطلق سنعمل على إيجاد عالم خال من ظاهرة تدهور الأراضي في سياق التنمية المستدامة. وهذا أمر من المفروض أن يحفز على حشد الموارد المالية من مجموعة من المصادر العامة والخاصة.
	207 - ونعيد تأكيد تصميمنا على القيام، وفقا لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر، باتخاذ إجراءات منسقة على الصعد الوطني والإقليمي والدولي لرصد تدهور الأراضي على الصعيد العالمي وإصلاح الأراضي المتدهورة في المناطق القاحلة وشبه القاحلة والجافة شبه الرطبة. وقد عقدنا العزم على دعم الاتفاقية والخطة وإطار العمل الاستراتيجيين للسنوات العشر من أجل تعزيز تنفيذها (2008-2018)() وتعزيز تنفيذها، بطرق من بينها تعبئة الموارد المالية الكافية التي يمكن التنبؤ وتوفيرها في حينها. ونلاحظ أهمية التخفيف من الآثار الناجمة عن التصحر وتدهور الأراضي والجفاف، بطرق من بينها الحفاظ على الواحات وتنميتها وإصلاح الأراضي المتدهورة وتحسين نوعية التربة وتحسين إدارة المياه، إسهاما في تحقيق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر. وفي هذا الصدد، نشجع على إقامة شراكات والاضطلاع بمبادرات لحماية الموارد الأرضية، ونسلم بأهمية تلك الشراكات والمبادرات. ونشجع أيضا بناء القدرات وبرامج التدريب الإرشادية والدراسات العلمية والمبادرات التي تهدف إلى زيادة فهم المنافع الاقتصادية والاجتماعية والبيئية لسياسات وممارسات الإدارة المستدامة للأراضي والتوعية بها.
	208 - ونؤكد أهمية مواصلة وضع أساليب ومؤشرات سليمة قائمة على أسس علمية شاملة لجميع الفئات الاجتماعية وتطبيقها لأغراض رصد التصحر وتدهور الأراضي والجفاف وتقييمها، وأهمية الجهود الجارية لتعزيز البحوث العلمية وترسيخ القاعدة العلمية للأنشطة المضطلع بها للتصدي للتصحر والجفاف وفقا لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر. وفي هذا الصدد، نحيط علما بقرار مؤتمر أطراف الاتفاقية في دورته العاشرة التي عقدت في مدينة شانغوون، جمهورية كوريا في الفترة من 10 إلى 21 تشرين الأول/أكتوبر 2011 إنشاء فريق عامل مخصص لمناقشة خيارات محددة تتعلق بإسداء المشورة العلمية لأطراف الاتفاقية، يراعى فيه التوازن الإقليمي().
	209 - ونكرر تأكيد ضرورة التعاون عن طريق تبادل المعلومات المتصلة بالمناخ والطقس ونظم التنبؤ والإنذار المبكر المتعلقة بالتصحر وتدهور الأراضي والجفاف وبالعواصف الترابية والرملية على الصعد العالمي والإقليمي ودون الإقليمي. وفي هذا الصدد، ندعو الدول والمنظمات المعنية إلى التعاون في مجال تبادل المعلومات ونظم التنبؤ والإنذار المبكر في هذا المجال.
	الجبال
	210 - نسلم بأن الفوائد المستمدة من المناطق الجبلية ضرورية للتنمية المستدامة. فالنظم الإيكولوجية الجبلية تؤدي دورا بالغ الأهمية في توفير موارد المياه لشريحة كبيرة من سكان العالم وأن النظم الإيكولوجية الجبلية الهشة قليلة المنعة بشكل خاص في مواجهة الآثار المناوئة المترتبة على تغير المناخ وإزالة الغابات وتدهورها وتغير استخدام الأراضي وتدهور الأراضي والكوارث الطبيعية وأن طبقات الجليد التي تكسو قمم الجبال في جميع أنحاء العالم بدأت تنكمش وتذوب، مما يؤثر بشكل متزايد في البيئة ورفاه البشر.
	211 - ونسلم كذلك بأن الجبال كثيرا ما تكون موطنا لتجمعات بشرية، منها الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، استحدثت استخدامات مستدامة لموارد الجبال. غير أن هذه التجمعات كثيرا ما تكون مهمشة، ومن ثم، نؤكد أنه سيلزم بذل جهود متواصلة للتصدي للفقر والأمن الغذائي والتغذية والاستبعاد الاجتماعي والتدهور البيئي في هذه المناطق. وندعو الدول إلى تعزيز العمل التعاوني بحيث تشارك فيه بهمة جميع الجهات المعنية وتتبادل الخبرات فيما بينها، عن طريق تعزيز ما هو قائم من ترتيبات واتفاقات ومراكز امتياز معنية بالتنمية المستدامة للمناطق الجبلية وبحث إمكانية إبرام ترتيبات واتفاقات جديدة، حسب الاقتضاء.
	212 - وندعو إلى بذل مزيد من الجهود من أجل حفظ النظم الإيكولوجية الجبلية، بما في ذلك تنوعها البيولوجي. ونشجع الدول على اعتماد رؤية بعيدة المدى ونهج كلية، بوسائل منها دمج سياسات خاصة بالجبال في الاستراتيجيات الوطنية للتنمية المستدامة التي يمكن أن تشمل، في جملة أمور، خططا وبرامج للحد من الفقر في المناطق الجبلية، ولا سيما في البلدان النامية. وندعو، في هذا الصدد، إلى تقديم الدعم الدولي من أجل التنمية المستدامة للجبال في البلدان النامية.
	المواد الكيميائية والنفايات
	213 - نسلم بأن الإدارة السليمة للمواد الكيميائية أمر بالغ الأهمية لحماية صحة البشر والبيئة. ونسلم كذلك بأن تزايد إنتاج المواد الكيميائية واستخدامها على الصعيد العالمي وانتشارها في البيئة مسائل تتطلب تعزيز التعاون الدولي. ونعيد تأكيد هدفنا الرامي إلى تحقيق الإدارة السليمة للمواد الكيميائية طوال دورة حياتها وللنفايات الخطرة بسبل تؤدي إلى التقليل إلى أدنى حد ممكن بحلول عام 2020 من الآثار البالغة الضرر بصحة البشر وبالبيئة، على النحو المبيـن في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ. ونعيد أيضا تأكيد التزامنا باتباع نهج للإدارة السليمة للمواد الكيميائية والنفايات على جميع المستويات يتصدى للقضايا والتحديات الجديدة والمستجدة بطريقة فعالة ناجعة متسقة منسقة ويشجع على إحراز مزيد من التقدم في جميع البلدان والمناطق من أجل سد الثغرات في الوفاء بالالتزامات.
	214 - وندعو إلى تنفيذ النهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية() على نحو فعال وتعزيزه في إطار نظام قوي فعال متسق يتسم بالكفاءة للإدارة السليمة للمواد الكيميائية طوال دورة حياتها، بما يشمل التصدي للتحديات المستجدة.
	215 - ويساورنا قلق بالغ لأن العديد من البلدان، ولا سيما أقل البلدان نموا، تنقصها القدرة اللازمة للإدارة السليمة للمواد الكيميائية والنفايات طوال دورة حياتها. ويلزم بذل مزيد من الجهود لتعزيز العمل من أجل بناء القدرات، بوسائل منها إقامة الشراكات وتقديم المساعدة التقنية وتحسين هياكل الحوكمة. ونشجع البلدان والمنظمات التي أحرزت تقدما صوب تحقيق الهدف المتمثل في الإدارة السليمة للمواد الكيميائية بحلول عام 2020 على مساعدة البلدان الأخرى عن طريق تبادل المعارف والخبرات وأفضل الممارسات.
	216 - ونشيد بزيادة التنسيق والتعاون بين هيئات اتفاقيات المواد الكيميائية والنفايات، وهي اتفاقية بازل واتفاقية روتردام واتفاقية ستوكهولم، ونشجع على مواصلة تعزيز التنسيق والتعاون فيما بينها ومع هيئة النهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية. ونحيط علما بأهمية دور المراكز الإقليمية ومراكز التنسيق التابعة لاتفاقية بازل والمراكز التابعة لاتفاقية ستوكهولم.
	217 - ونشيد بالشراكات القائمة بين القطاعين العام والخاص، وندعو إلى مواصلة إقامة شراكات جديدة ومبتكرة بين القطاعين العام والخاص في أوساط الصناعة والحكومات والأوساط الأكاديمية وغيرها من الجهات المعنية غير الحكومية، بهدف تعزيز القدرات والتكنولوجيا المتعلقة بالإدارة السليمة بيئيا للمواد الكيميائية والنفايات، بما في ذلك منع توليد النفايات.
	218 - ونسلم بأهمية اتباع نهج دورة الحياة وأهمية وضع سياسات تكفل كفاءة استخدام الموارد والإدارة السليمة بيئيا للنفايات وتنفيذ تلك السياسات. ومن ثم، نلتزم بمواصلة الحد من النفايات وإعادة استخدامها وإعادة تدويرها وبزيادة استعادة الطاقة من النفايات من أجل إدارة غالبية النفايات على الصعيد العالمي بطريقة سليمة بيئيا وجعلها موردا حيثما تسنى ذلك. وتمثل النفايات الصلبة، كالنفايات الإلكترونية واللدائن، تحديات خاصة ينبغي التصدي لها. وندعو إلى وضع سياسات واستراتيجيات وقوانين ونظم وطنية ومحلية شاملة لإدارة النفايات وإلى إنفاذها.
	219 - ونحث البلدان والجهات المعنية الأخرى على اتخاذ جميع التدابير الممكنة لمنع الإدارة غير السليمة للنفايات الخطرة وإلقاء النفايات على نحو غير مشروع، وبخاصة في البلدان التي تكون فيها القدرة على معالجة هذه النفايات محدودة، وفقا لالتزامات البلدان بموجب الصكوك الدولية المتعلقة بهذه المسألة. ونرحب، في هذا السياق، بالقرارات التي اتخذت بهذا الشأن في الاجتماع العاشر لمؤتمر أطراف اتفاقية بازل الذي عقد في كارتاخينا، كولومبيا في الفترة من 17 إلى 21 تشرين الأول/أكتوبر 2011().
	220 - ونسلم بأهمية التقييمات المستندة إلى العلم التي تتناول ما تنطوي عليه المواد الكيميائية من أخطار على البشر والبيئة، وأهمية الحد من تعرض البشر والبيئة لتلك المواد الخطرة. ونشجع على تطوير بدائل سليمة بيئيا وأكثر أمانا للمواد الكيميائية الخطرة في المنتجات وعمليات الإنتاج. وتحقيقا لهذه الغاية، نشجع على جملة أمور تشمل، حسب الاقتضاء، تقييم دورة الحياة والإعلام وتوسيع نطاق مسؤولية المنتجين والبحث والتطوير والتصميم المستدام وتبادل المعارف.
	221 - ونرحب بالمفاوضات الجارية بشأن وضع صك عالمي ملزم قانونا بشأن الزئبق للتصدي لخطره على صحة البشر والبيئة، وندعو إلى توصل المفاوضات إلى نتيجة ناجحة.
	222 - ونسلم بأن التخلص بالتدريج من المواد المستنفدة للأوزون تترتب عليه زيادة سريعة في استعمال مركبات الهيدروفلوروكربون التي يمكن أن تؤدي إلى زيادة الاحترار العالمي وإطلاق تلك المركبات في البيئة. وندعم التقليص التدريجي لاستهلاك مركبات الهيدروفلوروكربون وإنتاجها.
	223 - ونقر بأن التمويل المستدام الكافي الطويل الأجل عنصر أساسي لازم للإدارة السليمة للمواد الكيميائية والنفايات، وبخاصة في البلدان النامية. ونرحب، في هذا الصدد، بعملية التشاور بشأن خيارات التمويل الخاصة بالمواد الكيميائية والنفايات التي استهلت من أجل النظر في ضرورة مضاعفة الجهود لزيادة الأولوية السياسية الممنوحة للإدارة السليمة للمواد الكيميائية والنفايات وازدياد الحاجة إلى تمويل مستدام كاف يمكن التنبؤ به والحصول عليه لتنفيذ الخطة المتعلقة بالمواد الكيميائية والنفايات. ونتطلع إلى المقترحات التي سيقدمها المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة التي سينظر فيها المؤتمر الدولي المعني بإدارة المواد الكيميائية في الدورة السابعة والعشرين لمجلس إدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة الذي سيعقد في نيروبي في الفترة من 18 إلى 22 شباط/فبراير 2013.
	الاستهلاك والإنتاج المستدامان
	224 - نشير إلى الالتزامات الواردة في إعلان ريو وجدول أعمال القرن 21 وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ بشأن الاستهلاك والإنتاج المستدامين، وبوجه خاص ما طلب في الفصل الثالث من خطة جوهانسبرغ للتنفيذ من تشجيع وضع إطار عشري للبرامج وتعزيزه. ونسلم بأن إجراء تغييرات أساسية في الطرق التي تتبعها المجتمعات في الاستهلاك والإنتاج أمر لا غنى عنه لتحقيق التنمية المستدامة على الصعيد العالمي.
	225 - وتعيد البلدان تأكيد الالتزامات التي أخذتها على عاتقها بالتخلص بالتدريج من إعانات الوقود الأحفوري الضارة غير المجدية التي تشجع على الإسراف في الاستهلاك وتقوض التنمية المستدامة. وندعو آخرين إلى النظر في ترشيد إعانات الوقود الأحفوري غير المجدية عن طريق القضاء على تشوهات الأسواق، بما في ذلك إعادة هيكلة الضرائب والتخلص بالتدريج من الإعانات الضارة، حيثما وجدت، لإظهار آثارها البيئية، على أن تراعى في تلك السياسات على نحو كامل الاحتياجات والظروف الخاصة للبلدان النامية، بهدف التقليل إلى أدنى حد من الآثار الضارة التي قد تنال من تنميتها، وعلى نحو يكفل حماية الفقراء والمجتمعات المحلية المتضررة.
	226 - ونعتمد الإطار العشري للبرامج المتعلقة بأنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة() ونؤكد أن البرامج المدرجة في الإطار العشري تتسم بطابع طوعي، وندعو الجمعية العامة إلى أن تسمي في دورتها السابعة والستين هيئة مؤلفة من الدول الأعضاء لاتخاذ ما يلزم من خطوات لتفعيل الإطار على نحو تام.
	التعدين
	227 - نسلم بأن المعادن والفلزات لها أهمية كبيرة في الاقتصاد العالمي والمجتمعات الحديثة. ونلاحظ أن الصناعات التعدينية هامة لجميع البلدان التي توجد فيها موارد معدنية، وبخاصة البلدان النامية. ونلاحظ أيضا أن التعدين يتيح، متى أدير على نحو فعال وسليم، الفرصة لتحفيز التنمية الاقتصادية على نطاق واسع والحد من الفقر ومساعدة البلدان في تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما في ذلك الأهداف الإنمائية للألفية. ونسلم بأن البلدان لها الحق السيادي في تنمية مواردها المعدنية وفقا لأولوياتها الوطنية وعليها مسؤولية فيما يتعلق باستغلال الموارد على النحو الوارد في مبادئ ريو. ونسلم كذلك بأن من المفروض أن تسهم أنشطة التعدين في تعظيم المكاسب الاجتماعية والاقتصادية وفي التصدي بفعالية للآثار البيئية والاجتماعية السلبية. ونقر، في هذا الصدد، بأن الحكومات تحتاج إلى قدرات قوية لتطوير صناعاتها التعدينية وإدارتها وتنظيمها من أجل تحقيق التنمية المستدامة.
	228 - ونسلم بأهمية وجود أطر وسياسات وممارسات قانونية قوية فعالة لتنظيم قطاع التعدين تحقق مكاسب اقتصادية واجتماعية وتشمل ضمانات فعالة تحد من الآثار الاجتماعية والبيئية وتحفظ التنوع البيولوجي والنظم الإيكولوجية في جميع المراحل، بما في ذلك مرحلة ما بعد اختتام النشاط التعديني. ونهيب بالحكومات ودوائر الأعمال العمل على تحسين المساءلة والشفافية باستمرار وضمان فعالية الآليات القائمة في هذا المجال منعا للتدفقات المالية غير المشروعة من أنشطة التعدين.
	التعليم
	229 - نعيد تأكيد التزامنا بالحق في التعليم، ونلتزم، في هذا الصدد، بتعزيز التعاون الدولي لكفالة حصول الجميع على التعليم الابتدائي، وبخاصة في البلدان النامية. ونعيد كذلك تأكيد أن حصول الجميع على تعليم جيد على جميع المستويات شرط أساسي لتحقيق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر والمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والتنمية البشرية، من أجل تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، ومن أجل مشاركة النساء والرجال، ولا سيما الشباب، على نحو تام. ونؤكد، في هذا الصدد، ضرورة ضمان المساواة في فرص التعليم للأشخاص ذوي الإعاقة والشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية والأقليات العرقية وسكان المناطق الريفية.
	230 - ونسلم بأن الأجيال الشابة هي حامية المستقبل وبضرورة تحسين نوعية التعليم فيما بعد المرحلة الابتدائية وتعزيز سبل الحصول عليه. ومن ثم، فقد عقدنا العزم على النهوض بقدرة نظم التعليم لدينا على إعداد الناس للسعي إلى تحقيق التنمية المستدامة، بوسائل منها تعزيز تدريب المعلمين ووضع مناهج دراسية تتناول مفهوم الاستدامة ووضع برامج تدريب تعد الطلاب لشغل وظائف في مجالات تتصل بالاستدامة وزيادة استخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بشكل فعال لتعزيز نتائج التعلم. وندعو إلى تعزيز التعاون بين المدارس والمجتمعات المحلية والسلطات في الجهود المبذولة لزيادة سبل الحصول على التعليم الجيد على جميع المستويات.
	231 - ونشجع الدول الأعضاء على توعية الشباب بأهمية التنمية المستدامة بوسائل منها النهوض ببرامج التعليم غير النظامي، وفقا لأهداف عقد الأمم المتحدة للتعليم من أجل التنمية المستدامة (2005-2014).
	232 - ونشدد على أهمية زيادة التعاون الدولي من أجل تحسين فرص الحصول على التعليم بوسائل منها بناء الهياكل الأساسية للتعليم وتدعيم ما هو قائم منها وزيادة الاستثمار في التعليم، ولا سيما الاستثمار لتحسين نوعية التعليم للجميع في البلدان النامية. ونشجع التبادلات والشراكات الدولية في مجال التعليم، بما في ذلك إيجاد زمالات ومنح دراسية تساعد على تحقيق أهداف التعليم العالمية.
	233 - وقد عقدنا العزم على النهوض بالتعليم من أجل التنمية المستدامة وعلى دمج التنمية المستدامة بفعالية أكبر في مجال التعليم في فترة ما بعد عقد التعليم من أجل التنمية المستدامة.
	234 - ونشجع بشدة المؤسسات التعليمية على النظر في اتباع ممارسات سليمة في مجال إدارة عملية الاستدامة في جامعاتها وفي مجتمعاتها المحلية تشارك فيها بهمة جهات مختلفة تشمل الطلاب والمعلمين والشركاء المحليين وتدريس التنمية المستدامة بوصفها عنصرا مدمجا في مختلف التخصصات الدراسية.
	235 - ونشدد على أهمية دعم المؤسسات التعليمية، ولا سيما مؤسسات التعليم العالي في البلدان النامية، كي تضطلع بإجراء البحوث والتوصل إلى ابتكارات من أجل التنمية المستدامة، في مجالات منها التعليم، ووضع برامج جيدة ومبتكرة تشمل التدريب على مهارات مباشرة الأعمال الحرة والأعمال التجارية والتدريب الفني والتقني والمهني والتعلم مدى الحياة تكون موجهة نحو سد الثغرات في المهارات المطلوبة من أجل المضي قدما في تحقيق الأهداف الوطنية للتنمية المستدامة.
	المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة
	236 - نعيد تأكيد دور المرأة الحيوي في جميع مجالات التنمية المستدامة وضرورة مشاركتها بالكامل والاضطلاع بدور قيادي على قدم المساواة في تلك المجالات، ونقرر التعجيل بالوفاء بالتزامات كل منا في هذا الصدد على النحو الوارد في اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة() وفي جدول أعمال القرن 21 وإعلان ومنهاج عمل بيجين وإعلان الأمم المتحدة للألفية.
	237 - ونسلم بأنه على الرغم من إحراز تقدم فيما يتصل بالمساواة بين الجنسين في بعض المجالات، فإن المرأة لم تحقق كامل إمكاناتها فيما يخص المشاركة في التنمية المستدامة والإسهام فيها والاستفادة منها، بصفتها قائدة ومشاركة وعنصرا للتغيير، لأسباب من بينها أوجه عدم المساواة الاجتماعية والاقتصادية والسياسية التي لا تزال قائمة. ونؤيد منح الأولوية لتدابير تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في جميع المجالات في مجتمعاتنا، بما في ذلك إزالة الحواجز التي تعيق مشاركتها بصورة كاملة على قدم المساواة في صنع القرار والإدارة على جميع المستويات، ونؤكد الأثر المترتب على وضع أهداف محددة وتنفيذ تدابير مؤقتة، حسب الاقتضاء، لتحقيق زيادة كبيرة في عدد النساء في المناصب القيادية، بهدف تحقيق التكافؤ بين الجنسين.
	238 - وقد عقدنا العزم على إطلاق طاقات المرأة بوصفها قوة دافعة للتنمية المستدامة، بوسائل منها إلغاء القوانين التمييزية وإزالة العوائق الرسمية وضمان المساواة في إمكانية اللجوء إلى العدالة والحصول على الدعم القانوني وإصلاح المؤسسات لكفالة الكفاءة اللازمة لتعميم مراعاة المنظور المراعي للفروق بين الجنسين والقدرة على ذلك وتطوير نهج مبتكرة وخاصة واعتمادها، من أجل التصدي للممارسات غير الرسمية الضارة التي تشكل حواجز تعيق تحقيق المساواة بين الجنسين. وفي هذا الصدد، نلتزم بتهيئة بيئة تمكن من تحسين وضع النساء والفتيات في كل مكان، خصوصا في المناطق الريفية والمجتمعات المحلية وبين الشعوب الأصلية والأقليات العرقية.
	239 - ونلتزم بالعمل بنشاط للتشجيع على جمع مؤشرات تراعي الفوارق بين الجنسين وبيانات مفصلة حسب نوع الجنس وتحليلها واستخدامها في وضع السياسات وإعداد البرامج وأطر الرصد، وفقا للظروف والقدرات الوطنية، من أجل الوفاء بالوعد بتحقيق التنمية المستدامة للجميع.
	240 - ونلتزم بكفالة المساواة للمرأة في الحقوق وفي فرص المشاركة في صنع القرار وتخصيص الموارد على الصعيدين السياسي والاقتصادي وإزالة أي حواجز تحول دون مشاركة المرأة بالكامل في الاقتصاد. وقد عقدنا العزم على إجراء إصلاحات تشريعية وإدارية لمنح المرأة حقوقا مساوية لحقوق الرجل في الموارد الاقتصادية، بما في ذلك الحق في ملكية الأراضي وغيرها من الممتلكات والتحكم بها والائتمان والإرث والموارد الطبيعية والتكنولوجيا الجديدة الملائمة.
	241 - ونلتزم بتعزيز كفالة حصول النساء والفتيات على قدم المساواة على التعليم والخدمات الأساسية والفرص الاقتصادية وخدمات الرعاية الصحية، بما في ذلك معالجة المسائل المتعلقة بالصحة الجنسية والإنجابية للمرأة وكفالة استفادة الجميع من الوسائل الحديثة المأمونة الفعالة المقبولة بتكلفة معقولة لتنظيم الأسرة. وفي هذا الصدد، نعيد تأكيد التزامنا بتنفيذ برنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية والإجراءات الأساسية لمواصلة تنفيذ برنامج العمل.
	242 - ونسلم بأن المساواة بين الجنسين ومشاركة المرأة بفعالية أمران مهمان للعمل بفعالية على تحقيق التنمية المستدامة بجميع جوانبها.
	243 - وندعم العمل الذي تؤديه منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، في سبيل النهوض بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في جميع جوانب الحياة وتحقيقهما، بما في ذلك العمل الذي تؤديه فيما يتعلق بالربط بين المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والنهوض بالتنمية المستدامة. وندعم العمل الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة في قيادة المساءلة في منظومة الأمم المتحدة في هذا الصدد وتنسيقها وتعزيزها.
	244 - وندعو الجهات المانحة والمنظمات الدولية، بما فيها مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، والمؤسسات المالية الدولية والمصارف الإقليمية والمجموعات الرئيسية، بما في ذلك القطاع الخاص، إلى أن تدمج بشكل كامل في عملية صنع القرار وكامل دورة البرمجة لديها الالتزامات والاعتبارات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وأن تكفل مشاركة المرأة وتعميم مراعاة المنظور المراعي للفروق بين الجنسين على نحو فعال فيهما. وندعو تلك الجهات إلى الاضطلاع بدور داعم في الجهود التي تبذلها البلدان النامية لإدماج الالتزامات والاعتبارات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وكفالة مشاركة المرأة وتعميم مراعاة المنظور المراعي للفروق بين الجنسين على نحو فعال وتام في عمليات صنع القرار وتخطيط البرامج ووضع الميزانية وتنفيذها، وفقا للتشريعات والأولويات والقدرات الوطنية.
	باء - أهداف التنمية المستدامة
	245 - نؤكد أن الأهداف الإنمائية للألفية أداة مفيدة للتركيز على تحقيق مكاسب محددة في مجال التنمية بوصفها جزءا من رؤية إنمائية واسعة النطاق وإطارا للأنشطة التي تضطلع بها الأمم المتحدة من أجل التنمية ولتحديد الأولويات الوطنية وتعبئة الجهات المعنية والموارد من أجل تحقيق الأهداف المشتركة. ومن ثم، فإننا لا نزال ملتزمين التزاما راسخا بتحقيق تلك الأهداف على أكمل وجه وفي الوقت المناسب.
	246 - ونسلم بأن وضع أهداف يمكن أن يفيد أيضا في متابعة العمل بصورة مركزة ومتسقة من أجل تحقيق التنمية المستدامة. ونسلم كذلك بأهمية وجدوى وجود مجموعة من أهداف التنمية المستدامة تستند إلى جدول أعمال القرن 21 وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ وتتفق مع القانون الدولي وتنبني على الالتزامات التي أعلن عنها فعلا وتساهم في تنفيذ نتائج جميع مؤتمرات القمة الرئيسية التي عقدت في الميادين الاقتصادية والاجتماعية والبيئية، بما في ذلك هذه الوثيقة الختامية، على نحو تام بما يجسد الاحترام التام لجميع مبادئ ريو ويراعي الظروف والقدرات والأولويات الوطنية المختلفة. ولا بد أن تعالج هذه الأهداف وتدمج بطريقة متوازنة أبعاد التنمية المستدامة الثلاثة جميعها والصلات التي تربط بينها. وينبغي أن تتسق الأهداف المذكورة مع خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015 وأن تدمج فيها، بحيث تسهم في تحقيق التنمية المستدامة وتكون قوة دافعة لتطبيق مفهوم التنمية المستدامة وتعميم مراعاتها في منظومة الأمم المتحدة ككل. وينبغي ألا يؤدي وضع هذه الأهداف إلى صرف الانتباه أو الجهود عن تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية.
	247 - ونؤكد أيضا ضرورة أن تكون أهداف التنمية المستدامة عملية المنحى موجزة يسهل التعريف بها محدودة العدد طموحة ذات طابع عالمي وقابلة للتطبيق على نحو شامل في جميع البلدان مع مراعاة الظروف والقدرات ومستويات التنمية الوطنية المختلفة واحترام السياسات والأولويات الوطنية. ونسلم أيضا بضرورة أن تعالج الأهداف المجالات ذات الأولوية لتحقيق التنمية المستدامة وأن تركز عليها، مع الاسترشاد بهذه الوثيقة الختامية. وينبغي أن تتولى الحكومات زمام عملية التنفيذ على أن تشارك فيها بهمة جميع الجهات المعنية، حسب الاقتضاء.
	248 - وقد عقدنا العزم على إرساء عملية حكومية دولية شفافة شاملة للجميع بشأن أهداف التنمية المستدامة تشارك فيها جميع الجهات المعنية من أجل وضع أهداف عالمية للتنمية المستدامة يتم الاتفاق عليها في الجمعية العامة. وسوف يشكل، في موعد لا يتجاوز تاريخ افتتاح الدورة السابعة والستين للجمعية العامة، فريق عامل مفتوح يتألف من ثلاثين ممثلا ترشحهم الدول الأعضاء من المجموعات الإقليمية الخمس في الأمم المتحدة، بهدف تحقيق التمثيل الجغرافي العادل المنصف المتوازن. وسيبت هذا الفريق العامل المفتوح منذ البداية في طريقة عمله، بما يشمل وضع الطرائق اللازمة لكفالة أن تشارك الجهات المعنية وذوو الخبرة في المجتمع المدني والأوساط العلمية ومنظومة الأمم المتحدة على نحو تام في عمله من أجل توفير مجموعة متنوعة من وجهات النظر والخبرات. وسيوافي الفريق العامل الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين بتقرير يتضمن مقترحا بشأن أهداف التنمية المستدامة لكي تنظر فيه وتتخذ الإجراءات المناسبة بشأنه.
	249 - ويلزم تنسيق هذه العملية وكفالة اتساقها مع العمليات المتعلقة بالنظر في خطة التنمية لما بعد عام 2015. وسيوفر الأمين العام، بالتشاور مع الحكومات الوطنية، المدخلات الأولية في أعمال الفريق العامل. ولتوفير الدعم التقني لهذه العملية ولأعمال الفريق العامل، نطلب إلى الأمين العام كفالة أن تقدم منظومة الأمم المتحدة جميع المدخلات الضرورية والدعم اللازم لهذا العمل بوسائل منها إنشاء فريق دعم تقني مشترك بين الوكالات وأفرقة خبراء حسب الاقتضاء، بالاستعانة بكل ما يقدمه الخبراء من مشورة في هذا الصدد. وستقدم إلى الجمعية العامة بصفة منتظمة تقارير عن سير العمل.
	250 - ونسلم بضرورة تقييم التقدم المحرز صوب تحقيق الأهداف وبضرورة أن يقترن ذلك بغايات ومؤشرات تراعى فيها الظروف والقدرات ومستويات التنمية الوطنية المختلفة.
	251 - ونسلم بضرورة توفير معلومات عالمية متكاملة قائمة على أساس علمي في مجال التنمية المستدامة. وفي هذا الصدد، نطلب إلى الهيئات المعنية في منظومة الأمم المتحدة أن تدعم، كل في إطار ولايتها، اللجان الاقتصادية الإقليمية في جمع المدخلات الوطنية وتصنيفها لكي يسترشد بها في هذا الجهد العالمي. ونلتزم كذلك بتعبئة الموارد المالية وبناء القدرات، وبخاصة لصالح البلدان النامية، تحقيقا للغاية المنشودة من هذا المسعى.
	سادسا - وسائل التنفيذ
	252 - نعيد تأكيد أن وسائل التنفيذ المحددة في جدول أعمال القرن 21 وبرنامج مواصلة تنفيذ جدول أعمال القرن 21 وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ وتوافق آراء مونتيري وإعلان الدوحة بشأن تمويل التنمية أمور لا غنى عنها من أجل تجسيد الالتزامات التي تم التعهد بها في مجال التنمية المستدامة في إجراءات عملية في ذلك المجال على نحو تام وفعال. ونكرر تأكيد أن كل بلد مسؤول في المقام الأول عن تنميته الاقتصادية والاجتماعية، وأنه لا يسعنا في هذا الصدد إلا أن نعاود التشديد على أهمية دور السياسات الوطنية والموارد المحلية والاستراتيجيات الإنمائية. ونعيد تأكيد أن البلدان النامية بحاجة إلى موارد إضافية من أجل التنمية المستدامة. ونسلم بضرورة تعبئة قدر كبير من الموارد من مصادر متنوعة واستخدام التمويل على نحو فعال من أجل تحقيق التنمية المستدامة. ونسلم بأن الحكم الرشيد وسيادة القانون على الصعيدين الوطني والدولي أمران أساسيان لتحقيق النمو الاقتصادي المطرد المنصف الشامل للجميع والتنمية المستدامة والقضاء على الفقر والجوع.
	ألف - الشؤون المالية
	253 - نهيب بجميع البلدان منح الأولوية للتنمية المستدامة لدى تخصيص الموارد وفقا للأولويات والاحتياجات الوطنية، ونسلم بأن تعزيز الدعم المالي من جميع المصادر من أجل التنمية المستدامة لجميع البلدان، ولا سيما البلدان النامية، له أهمية بالغة. ونسلم بأهمية الآليات المالية الدولية والإقليمية والوطنية، بما فيها الآليات التي يمكن للسلطات دون الوطنية والمحلية الاستعانة بها، في تنفيذ برامج التنمية المستدامة، وندعو إلى تعزيز تلك الآليات والاستعانة بها. ويمكن للشراكات الجديدة ومصادر التمويل المبتكرة أن تؤدي دورا في تكميل مصادر تمويل التنمية المستدامة. ونشجع على مواصلة بحث إمكانية إقامة هذه الشراكات وإيجاد هذه المصادر والاستعانة بها، جنبا إلى جنب مع وسائل التنفيذ التقليدية.
	254 - ونسلم بضرورة تعبئة قدر كبير من الموارد من مصادر متنوعة واستخدام التمويل على نحو فعال من أجل دعم البلدان النامية بشدة في ما تبذله من جهود لتحقيق التنمية المستدامة، بوسائل منها الإجراءات المتخذة بما يتفق مع الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، وتحقيق أهداف التنمية المستدامة.
	255 - ونتفق على إرساء عملية حكومية دولية تحت رعاية الجمعية العامة، بدعم تقني من منظومة الأمم المتحدة وبالتشاور على نطاق واسع وبشكل منفتح مع المنظمات الدولية والمؤسسات المالية الدولية والإقليمية المعنية وغيرها من الجهات المعنية. وسيجري في إطار تلك العملية تقييم الاحتياجات من التمويل والنظر في مدى فعالية الصكوك والأطر القائمة واتساقها وتآزرها وتقييم المبادرات الإضافية، بهدف إعداد تقرير تقترح فيه خيارات لوضع استراتيجية فعالة لتمويل التنمية المستدامة تيسر تعبئة الموارد واستخدامها على نحو فعال في تحقيق أهداف التنمية المستدامة.
	256 - وستتولى تنفيذ هذه العملية لجنة حكومية دولية تضم ثلاثين خبيرا ترشحهم المجموعات الإقليمية، مع مراعاة التمثيل الجغرافي العادل، على أن تختتم أعمالها بحلول عام 2014.
	257 - ونطلب إلى الجمعية العامة أن تنظر في تقرير اللجنة الحكومية الدولية وأن تتخذ الإجراءات المناسبة.
	258 - ونسلم بالأهمية البالغة للوفاء بجميع الالتزامات المتصلة بالمساعدة الإنمائية الرسمية، بما في ذلك الالتزامات التي تعهد بها الكثير من البلدان المتقدمة النمو فيما يتعلق بتحقيق هدف تخصيص 0.7 في المائة من الناتج القومي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى البلدان النامية بحلول عام 2015 وهدف تخصيص ما يتراوح بين 0.15 و 0.20 في المائة من الناتج القومي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى أقل البلدان نموا. وفي سبيل تحقيق هذين الهدفين في الموعد المتفق عليه، ينبغي أن تتخذ البلدان المانحة كل التدابير اللازمة والمناسبة لرفع معدل صرف المعونة من أجل الوفاء بالتزاماتها الحالية. ونحث البلدان المتقدمة النمو التي لم تبذل جهودا إضافية عملية لتحقيق هدف تخصيص 0.7 في المائة من الناتج القومي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى البلدان النامية، بما يشمل الهدف المحدد المتمثل في تخصيص ما يتراوح بين 0.15 و 0.20 في المائة من الناتج القومي الإجمالي للمساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى أقل البلدان نموا، على أن تفعل ذلك وفقا لالتزاماتها. وانطلاقا من التقدم المحرز في العمل على ضمان استخدام المساعدة الإنمائية الرسمية على نحو فعال، نؤكد أهمية الحكم الديمقراطي وتحسين الشفافية والمساءلة والأخذ بأسلوب الإدارة من أجل تحقيق النتائج. ونشجع بشدة جميع الجهات المانحة على أن تضع، في أقرب وقت ممكن، جداول زمنية إرشادية متجددة تبين الكيفية التي تتوخى بها تحقيق أهدافها، كل حسب عملية تخصيص اعتمادات ميزانيتها. ونؤكد أهمية تعبئة مزيد من الدعم المحلي في البلدان المتقدمة النمو للوفاء بالتزاماتها، بوسائل منها توعية الجمهور وتوفير البيانات عن التأثير الذي تحدثه المعونة المقدمة في التنمية وبيان النتائج الملموسة.
	259 - ونرحب بتزايد الجهود المبذولة لتحسين نوعية المساعدة الإنمائية الرسمية وزيادة أثرها في التنمية. ونسلم أيضا بضرورة تحسين فعالية التنمية وزيادة النهج القائمة على البرامج واستخدام النظم القطرية في الأنشطة التي يديرها القطاع العام وخفض تكاليف المعاملات وتحسين المساءلة المتبادلة والشفافية، وندعو، في هذا الصدد، جميع الجهات المانحة إلى عدم ربط المعونة بأي شروط بأقصى قدر ممكن. وسنعمل على زيادة فعالية التنمية وإمكانية التنبؤ بها عن طريق تزويد البلدان النامية بانتظام وفي الوقت المناسب بمعلومات إرشادية تتعلق بالدعم المقرر تقديمه في الأجل المتوسط. ونسلم بأهمية الجهود التي تبذلها البلدان النامية لتعزيز قيادة عمليات التنمية الخاصة بها وتعزيز مؤسساتها ونظمها وقدراتها الوطنية ضمانا لتحقيق أفضل النتائج فيما يخص فعالية التنمية، عن طريق إشراك البرلمانات والمواطنين في رسم تلك السياسات وتعميق المشاركة مع منظمات المجتمع المدني. وينبغي أن نضع في الاعتبار أيضا أنه لا توجد صيغة واحدة تناسب الجميع لضمان فعالية التنمية، وإنما يلزم النظر بشكل كامل في حالة كل بلد على حدة.
	260 - ونلاحظ أن هيكل المعونة قد تغير تغيرا كبيرا في العقد الحالي. وقد أسهمت الجهات الجديدة المقدمة للمعونة ونهج الشراكة الحديثة التي تستخدم طرائق جديدة للتعاون في زيادة تدفق الموارد. ويتيح التفاعل بين الجهات المقدمة للمساعدة الإنمائية والجهات الفاعلة في مجالي الاستثمار الخاص والتجارة والجهات الفاعلة الجديدة في مجال التنمية فرصا جديدة يمكن أن تستفيد المعونة من خلالها من تدفقات الموارد الخاصة. ونكرر تأكيد دعمنا للتعاون فيما بين بلدان الجنوب وللتعاون الثلاثي اللذين يوفران موارد إضافية تشتد الحاجة إليها لتنفيذ برامج التنمية. ونسلم بأهمية التعاون بين بلدان الجنوب وبتنوع تاريخه وخصوصياته، ونؤكد أنه ينبغي النظر إلى التعاون بين بلدان الجنوب باعتباره تعبيرا عن التضامن والتعاون بين البلدان على أساس من تجاربها وأهدافها المشتركة. ويدعم ذلك التعاون بشكليه خطة التنمية التي تلبي احتياجات البلدان النامية وتطلعاتها الخاصة. ونسلم أيضا بأن التعاون بين بلدان الجنوب يكمل التعاون بين الشمال والجنوب ولا يحل محله. وننوه بالدور الذي تضطلع به البلدان النامية المتوسطة الدخل بوصفها مقدمة لخدمات التعاون من أجل التنمية ومستفيدة منها.
	261 - وندعو المؤسسات المالية الدولية، كل في إطار ولايتها، إلى أن تواصل توفير الموارد المالية، بطرق منها إيجاد آليات محددة للنهوض بالتنمية المستدامة والقضاء على الفقر في البلدان النامية.
	262 - ونسلم بأن زيادة الاتساق والتنسيق بين مختلف آليات التمويل والمبادرات المتصلة بالتنمية المستدامة أمر بالغ الأهمية. ونكرر تأكيد أهمية ضمان حصول البلدان النامية على تمويل كاف لتحقيق التنمية المستدامة من جميع المصادر بشكل ثابت يمكن التنبؤ به.
	263 - ونسلم بأن التحديات المالية والاقتصادية العالمية الخطيرة التي لا تزال قائمة يمكن أن تقوض العمل المضني والمكاسب التي تحققت على مدى سنوات فيما يتعلق بديون البلدان النامية. ونسلم كذلك بضرورة مساعدة البلدان النامية على تحمل الديون في الأجل الطويل، من خلال سياسات منسقة تهدف إلى تعزيز تمويل الديون وتخفيف عبء الديون وإعادة هيكلتها، حسب الاقتضاء.
	264 - ونؤكد ضرورة توفير تمويل كاف للأنشطة التنفيذية لجهاز الأمم المتحدة الإنمائي وزيادة إمكانية التنبؤ بالتمويل وتعزيز فعاليته وكفاءته في إطار الجهود الأعم التي تبذل لتعبئة موارد جديدة وإضافية يمكن التنبؤ بها من أجل تحقيق الأهداف التي حددناها في هذه الوثيقة الختامية.
	265 - وننوه بالإنجازات الهامة التي حققها مرفق البيئة العالمية على مدى السنوات العشرين الماضية في تمويل المشاريع البيئية، ونرحب بعمليات الإصلاح الهامة التي اضطلع بها المرفق خلال السنوات الأخيرة، وندعو إلى مواصلة تحسينه، ونشجع المرفق على اتخاذ خطوات إضافية في إطار ولايته لتيسير الحصول على الموارد اللازمة لتلبية احتياجات البلدان من أجل الوفاء بالتزاماتها الدولية في مجال البيئة على الصعيد الوطني. ونؤيد زيادة تبسيط الإجراءات وتقديم المساعدة للبلدان النامية، وبخاصة في مجال مساعدة أقل البلدان نموا وأفريقيا والدول الجزرية الصغيرة النامية على الحصول على الموارد من المرفق، وتعزيز التنسيق مع هيئات الصكوك ومع البرامج الأخرى التي تركز على التنمية المستدامة بيئيا.
	266 - ونؤكد أن مكافحة الفساد والتدفقات المالية غير المشروعة على الصعيدين الوطني والدولي مسألة ذات أولوية، وأن الفساد يمثل عائقا خطيرا أمام تعبئة الموارد وتخصيصها بصورة فعالة ويحول الموارد عن الأنشطة التي تعد حيوية في القضاء على الفقر ومكافحة الجوع وتحقيق التنمية المستدامة. وقد عقدنا العزم على اتخاذ خطوات عاجلة حازمة لمواصلة مكافحة الفساد بجميع مظاهره، وهو ما يستلزم إيجاد مؤسسات قوية على جميع المستويات، ونحث كل الدول التي لم تصدق على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد() أو تنضم إليها بعد على أن تنظر في القيام بذلك وأن تبدأ في تنفيذها.
	267 - ونرى أن آليات التمويل المبتكرة يمكن أن تسهم إسهاما إيجابيا في مساعدة البلدان النامية على تعبئة موارد إضافية لتمويل التنمية على أساس طوعي. وينبغي أن يكمل هذا التمويل المصادر التقليدية للتمويل وألا يكون بديلا عنها. وندعو، في الوقت الذي نقر فيه بالتقدم الكبير المحرز في توفير مصادر مبتكرة لتمويل التنمية، إلى رفع مستوى المبادرات الحالية حيثما كان ذلك مناسبا.
	268 - ونسلم بأن القطاع الخاص الحيوي المتسم بالكفاءة الذي يسع الجميع ويتحمل مسؤولياته الاجتماعية والبيئية يعد أداة ذات شأن يمكن أن تسهم إسهاما بالغ الأهمية في تحقيق النمو الاقتصادي والحد من الفقر والنهوض بالتنمية المستدامة. وسنواصل، من أجل تشجيع تنمية القطاع الخاص، اعتماد ما هو مناسب من السياسات والأطر الوطنية التنظيمية بطريقة تتسق مع القوانين الوطنية، من أجل تشجيع المبادرات العامة والخاصة، على صعد منها الصعيد المحلي، لتعزيز قيام قطاع أعمال حيوي جيد الأداء، وتيسير مباشرة فئات عدة تشمل النساء والفقراء والمستضعفين للأعمال الحرة والابتكار. وسنعمل على تحسين نمو الدخل وتوزيعه، بسبل منها زيادة الإنتاجية وتمكين المرأة وحماية حقوق العمال وتحسين النظم الضريبية. ونسلم بأن الدور الذي يتعين على الحكومات الاضطلاع به فيما يتعلق بتعزيز القطاع الخاص وتنظيمه يختلف من بلد لآخر حسب الظروف الوطنية.
	باء - التكنولوجيا
	269 - نشدد على أهمية نقل التكنولوجيا إلى البلدان النامية ونشير إلى الأحكام المتعلقة بنقل التكنولوجيا والتمويل وإتاحة المعلومات وحقوق الملكية الفكرية بصيغتها المتفق عليها في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ، وبخاصة دعوتها إلى إتاحة إمكانية الحصول على التكنولوجيات السليمة بيئيا وما يقابلها من معارف وتطوير هذه التكنولوجيات ونقلها ونشرها، وبوجه خاص في البلدان النامية، وإلى تيسير ذلك وتمويله، عند الاقتضاء، بشروط مؤاتية تشمل الشروط التساهلية والتفضيلية، على النحو المتفق عليه. ونحيط علما أيضا بما طرأ منذ اعتماد خطة التنفيذ من تطورات على المناقشات والاتفاقات بشأن هذه المسائل.
	270 - ونؤكد أهمية تمكين جميع البلدان من الحصول على التكنولوجيات السليمة بيئيا وما يستجد من معارف عامة ومتخصصة ومن خبرات. ونؤكد كذلك أهمية العمل التعاوني فيما يتصل بالابتكار التكنولوجي وبإجراء البحوث والتطوير. ونتفق على أن ندرس في المحافل المختصة طرائق تحسين إمكانية حصول البلدان النامية على التكنولوجيات السليمة بيئيا.
	271 - ونؤكد ضرورة إيجاد بيئات مؤاتية لتطوير التكنولوجيات السليمة بيئيا وتكييفها ونشرها ونقلها. ونلاحظ، في هذا السياق، دور الاستثمار المباشر الأجنبي والتجارة الدولية والتعاون الدولي في نقل التكنولوجيات السليمة بيئيا. ونشارك، سواء في بلداننا أو من خلال قنوات التعاون الدولي، في تشجيع الاستثمار في العلوم والابتكار والتكنولوجيا تحقيقا لأهداف التنمية المستدامة.
	272 - ونسلم بأهمية تعزيز القدرات الوطنية والعلمية والتكنولوجية لتحقيق التنمية المستدامة. فذلك يمكن أن يساعد البلدان، ولا سيما البلدان النامية، على أن تضع لنفسها حلولا مبتكرة وتطور البحوث العلمية والتكنولوجيات الجديدة السليمة بيئيا بدعم من المجتمع الدولي. وتحقيقا لهذه الغاية، ندعم بناء القدرات في مجالي العلوم والتكنولوجيا وتمكين النساء والرجال على حد سواء من المساهمة في تلك القدرات والاستفادة منها، بطرق منها التعاون بين مؤسسات البحوث والجامعات والقطاع الخاص والحكومات والمنظمات غير الحكومية والعلماء.
	273 - ونطلب إلى وكالات الأمم المتحدة المعنية تحديد خيارات لإنشاء آلية تيسير تساعد على تطوير التكنولوجيات النظيفة والسليمة بيئيا ونقلها ونشرها، بسبل منها تقييم احتياجات البلدان النامية من التكنولوجيا، وعلى توفير الخيارات وبناء القدرات لتلبية تلك الاحتياجات. ونطلب إلى الأمين العام أن يعد، بناء على الخيارات المحددة وآخذا في الاعتبار النماذج القائمة، توصيات بشأن آلية التيسير لتقديمها إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين.
	274 - ونقر بأهمية البيانات القائمة على تكنولوجيا الفضاء والرصد في الموقع والمعلومات الجغرافية المكانية الموثوق بها بالنسبة لرسم السياسات العامة ووضع البرامج وعمليات المشاريع في مجال التنمية المستدامة. وفي هذا السياق، نلاحظ أن لرسم الخرائط العالمية وجاهته في هذا الصدد، وننوه بالجهود المبذولة من أجل تطوير نظم الرصد البيئي العالمية، بما في ذلك الجهود المبذولة بالاستعانة بشبكة ”عين على الأرض“ “Eye on Earth” ومن خلال المنظومة العالمية لنظم رصد الأرض. ونسلم بضرورة دعم البلدان النامية في ما تبذله من جهود من أجل جمع البيانات البيئية.
	275 - ونقر بأهمية تعزيز القدرات الدولية والإقليمية والوطنية في مجال تقييم البحوث والتكنولوجيا، وبخاصة في ضوء التطور السريع الخطى وإمكانية نشر تكنولوجيات جديدة قد تترتب عليها أيضا آثار سلبية غير مقصودة تمس التنوع البيولوجي والصحة بوجه خاص أو عواقب أخرى غير متوقعة.
	276 - ونقر بضرورة تيسير اتخاذ قرارات مستنيرة بشأن السياسات العامة المتعلقة بمسائل التنمية المستدامة وبضرورة تعزيز الربط بين العلم والسياسات العامة في هذا الصدد.
	جيم - بناء القدرات
	277 - نشدد على ضرورة تعزيز بناء القدرات لتحقيق التنمية المستدامة، وندعو في هذا الصدد إلى توطيد التعاون التقني والعلمي، بما في ذلك التعاون بين الشمال والجنوب وفيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي. ونكرر تأكيد أهمية تنمية الموارد البشرية بطرق منها التدريب وتبادل التجارب والخبرات ونقل المعارف وتقديم المساعدة التقنية لبناء القدرات، وهو ما يستتبع تقوية القدرة المؤسسية ويشمل تخطيط القدرات وإدارتها ورصدها.
	278 - وندعو إلى مواصلة تنفيذ خطة بالي الاستراتيجية لدعم التكنولوجيا وبناء القدرات التي اعتمدها برنامج الأمم المتحدة للبيئة() مع إيلاء الاهتمام لمجالات التركيز في هذا الصدد.
	279 - ونشجع على مشاركة العلماء والباحثين من الرجال والنساء من البلدان النامية والبلدان المتقدمة النمو وتمثيلهم في العمليات المتصلة بتقييم البيئة والتنمية المستدامة ورصدهما على الصعيد العالمي، بغرض تعزيز القدرات الوطنية وتحسين نوعية البحوث المتوافرة لعمليات رسم السياسات وصنع القرار.
	280 - وندعو جميع الوكالات المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية المعنية إلى دعم البلدان النامية، ولا سيما أقل البلدان نموا، في مجال بناء القدرات من أجل تطوير اقتصادات تستخدم فيها الموارد بكفاءة وتشمل الجميع، بسبل منها:
	(أ) تبادل الممارسات المستدامة في مختلف القطاعات الاقتصادية؛
	(ب) تعزيز المعارف والقدرات لإدماج الحد من أخطار الكوارث والقدرة على مواجهتها في خطط التنمية؛
	(ج) دعم التعاون بين الشمال والجنوب وفيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي من أجل الانتقال إلى اقتصاد تستخدم فيه الموارد بكفاءة؛
	(د) تشجيع الشراكات بين القطاعين العام والخاص.
	دال - التجارة
	281 - نعيد تأكيد أن التجارة الدولية محرك للتنمية والنمو الاقتصادي المطرد، ونعيد أيضا تأكيد الدور الذي يمكن أن يؤديه إقامة نظام تجاري عالمي قائم على قواعد منفتح غير تمييزي منصف متعدد الأطراف وتحرير التجارة على نحو فعال في حفز النمو والتنمية في الميدان الاقتصادي في جميع أنحاء العالم بما يعود بالنفع على جميع البلدان التي تمر بأي من مراحل التنمية في طريقها نحو تحقيق التنمية المستدامة. وفي هذا السياق، ما زلنا نركز على إحراز تقدم في معالجة مجموعة من القضايا الهامة منها الإعانات المشوهة للتجارة وتجارة السلع والخدمات البيئية.
	282 - ونحث أعضاء منظمة التجارة العالمية على مضاعفة جهودهم من أجل التوصل إلى خاتمة طموحة متوازنة موجهة نحو التنمية لخطة الدوحة للتنمية، في ظل احترام مبادئ الشفافية والشمول وصنع القرار بتوافق الآراء، بقصد تعزيز النظام التجاري المتعدد الأطراف. وللمشاركة بفعالية في برنامج عمل منظمة التجارة العالمية والاستفادة من الفرص التجارية استفادة تامة، لا بد من تقديم المساعدة إلى البلدان النامية وتعزيز التعاون بين جميع الجهات المعنية في هذا المجال.
	هاء - سجل الالتزامات
	283 - نرحب بالالتزامات التي دخلت فيها طوعا جميع الجهات المعنية وشبكاتها خلال مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة وطوال عام 2012 من أجل تنفيذ سياسات وخطط وبرامج ومشاريع وإجراءات عملية المنحى تهدف إلى تحقيق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر. وندعو الأمين العام إلى تجميع هذه الالتزامات وتيسير الاطلاع على سائر السجلات الجامعة للالتزامات في سجل يتاح على شبكة الإنترنت. ومن المفروض أن يتيح السجل الذي يتعين تحديثه دوريا المعلومات المتعلقة بالالتزامات للجمهور بمنتهى الشفافية والسهولة.
	القرار الثاني*
	* اتخذ في الجلسة العامة السادسة التي عقدت في 22 حزيران/يونيه 2012.
	الإعراب عن الشكر للبرازيل حكومة وشعبا
	إن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة،
	وقد اجتمع في ريو دي جانيرو، البرازيل، في الفترة من 20 إلى 22 حزيران/يونيه 2012 بدعوة من حكومة البرازيل،
	1 - يعرب عن خالص تقديره لفخامة السيدة ديلما روسيف، رئيسة جمهورية البرازيل الاتحادية، لما قدمته، بصفتها رئيسة مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، من إسهام متميز في النتائج الناجحة التي تمخض عنها المؤتمر؛
	2 - يعرب عن عميق امتنانه لحكومة البرازيل لإتاحتها إمكانية عقد المؤتمر في البرازيل، ولما تفضلت بوضعه تحت تصرف المؤتمر من مرافق وخدمات ممتازة وموظفين أكفاء؛
	3 - يطلب إلى حكومة البرازيل أن تنقل إلى شعب البرازيل، وإلى مدينة ريو دي جانيرو، امتنان المؤتمر لما لقيه المشاركون فيه من كرم الضيافة وحسن الاستقبال.
	القرار الثالث
	وثائق تفويض الممثلين لدى مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة
	إن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة،
	وقد نظر في تقرير لجنة وثائق التفويض والتوصية الواردة فيه()، تعتمد تقرير لجنة وثائق التفويض.
	الفصل الثاني
	تنظيم الأعمال ومسائل تنظيمية أخرى
	ألف - تاريخ ومكان انعقاد المؤتمر
	2 - انعقد مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة في ريو دي جانيرو، البرازيل، في الفترة من 20 إلى 22 حزيران/يونيه 2012، عملا بقرار الجمعية العامة 66/197. وعقد المؤتمر خلال تلك الفترة 6 جلسات عامة.
	باء - افتتاح المؤتمر
	3 - افتتح الأمين العام للأمم المتحدة مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة في 20 حزيران/يونيه 2012.
	4 - وخلال الجلسة العامة الأولى التي عقدت في 20 حزيران/يونيه وافتتح فيها المؤتمر رسميا أدلى رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي، ميلوس كوتيريتش (سلوفاكيا) ببيان على إثر النظر في المسائل الإجرائية والتنظيمية.
	5 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان كل من ممثلي المجموعات الرئيسية التالية: المرأة، والأطفال والشباب، والشعوب الأصلية، والمنظمات غير الحكومية، والسلطات المحلية، والعمال والنقابات، وقطاع الأعمال والصناعة، والأوساط العلمية والتكنولوجية، والمزارعون.
	6 - وخلال مراسم الافتتاح التي جرت في الجلسة العامة 2 في 20 حزيران/يونيه، أدلى ببيان كل من ديلما روسيف، رئيسة المؤتمر؛ والسيد بان كي - مون، الأمين العام للأمم المتحدة؛ وناصر عبد العزيز النصر، رئيس دورة الجمعية العامة السادسة والستين؛ وشا زوكانغ، الأمين العام للمؤتمر.
	جيم - انتخاب رئيس المؤتمر وأعضاء المكتب الآخرين
	7 - في الجلسات العامة الأولى، والثانية، والخامسة، التي عقدت في 20 و 22 حزيران/يونيه 2012، انتخب المؤتمر أعضاء المكتب التالية أسماؤهم:
	رئيس المؤتمر

	انتخبت رئيسة البرازيل، ديلما روسيف، رئيسةً للمؤتمر بالتزكية.
	نواب الرئيسة

	الدول الأفريقية: بوتسوانا، وتونس، والكونغو، وكينيا، ونيجيريا؛
	دول منطقة آسيا والمحيط الهادئ: بنغلاديش، وطاجيكستان، وكازاخستان، ونيبال، واليابان؛
	دول أوروبا الشرقية: أرمينيا، وبولندا، وبيلاروس، والجمهورية التشيكية، ولاتفيا؛
	دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي: إكوادور، وجامايكا؛
	دول أوروبا الغربية ودول أخرى: إسرائيل، وإيطاليا، وكندا، والنرويج، ونيوزيلندا.
	انتخاب نائب للرئيسة بحكم وضعه

	8 - انتخبت البرازيل بالتزكية نائبةً لرئيسة المؤتمر بحكم كونها البلد المضيف.
	انتخاب المقرر العام

	9 - انتُخبت تانيا فاليري راغوتش (كرواتيا) بالتزكية، مقررة عامة للمؤتمر.
	دال - النظام الداخلي
	10 - في الجلسة العامة الأولى، التي عقدت في 20 حزيران/يونيه 2012، قرر المؤتمر أن يعمل على أساس النظام الداخلي المؤقت (A/CONF.216/2).
	هاء - إقرار جدول الأعمال ومسائل تنظيمية أخرى
	11 - في الجلسة العامة الأولى أيضا، أقـرّ المؤتمر جدول الأعمال (A/CONF.216/1).
	1 - افتتاح المؤتمر.
	2 - انتخاب الرئيس.
	3 - إقرار النظام الداخلي.
	4 - إقرار جدول أعمال المؤتمر.
	5 - انتخاب أعضاء المكتب ما عدا الرئيس.
	6 - تنظيم الأعمال بما في ذلك إنشاء الهيئات الفرعية ومسائل تنظيمية أخرى.
	7 - وثائق تفويض الممثلين في المؤتمر:
	(أ) تعيين أعضاء لجنة وثائق التفويض؛
	(ب) تقرير لجنة وثائق التفويض.
	8 - المناقشة العامة.
	9 - تقارير جلسات المائدة المستديرة.
	10 - نتائج المؤتمر.
	11 - اعتماد تقرير المؤتمر.
	12 - اختتام المؤتمر.
	واو - اعتماد المنظمات الحكومية الدولية
	12 - وفي الجلسة العامة نفسها، وافق المؤتمر، استنادا إلى مقرر الجمعية العامة 66/561 المؤرخ 16 أيار/مايو 2012 وإلى المقررات التي اتخذتها اللجنة التحضيرية في دورتيها الثانية والثالثة، ووفقا للمادة 62 من نظامه الداخلي المؤقت، على طلبات الاعتماد التي تقدمت بها المنظمات الأربع التالية للمشاركة في المؤتمر بصفة مراقب: اللجنة الأوقيانوغرافية الحكومية الدولية، ومصرف أمريكا الوسطى للتكامل الاقتصادي، واللجنة المعنية بالغابات في وسط أفريقيا، ولجنة نهر الميكونغ.
	زاي - تنظيم الأعمال، بما في ذلك إنشاء المكتب
	13 - وفي الجلسة العامة نفسها أيضا، أنشأ المؤتمر مكتبا وفقا للمادة 46 من نظامه الداخلي المؤقت. 
	14 - وفي الجلسة العامة الأولى، انتخب المؤتمر، بالتزكية، جون آش (أنتيغوا وبربودا) رئيسا لمكتب المؤتمر.
	حاء - وثائق تفويض الممثلين لدى المؤتمر
	15 - وفي الجلسة العامة الأولى أيضا عين المؤتمر، وفقا للمادة 4 من نظامه الداخلي المؤقت واستنادا إلى تكوين لجنة وثائق التفويض التابعة للجمعية العامة في دورتها السادسة والستين، الدول التالية أعضاء في لجنة وثائق التفويض: الاتحاد الروسي وإيطاليا وبنما والسنغال والصين وكوستاريكا ومصر وملديف والولايات المتحدة الأمريكية.
	طاء - الوثائق
	16 - ترد في مرفق هذا التقرير قائمة الوثائق المعروضة على المؤتمر.
	ياء - الحضور
	17 - ترد قائمة المشاركين في المؤتمر في الوثيقة A/CONF.216/INF.2.
	الفصل الثالث
	المناقشة العامة
	ألف - الإدلاء ببيانات افتتاحية عملا بالقرار 66/197
	18 - وافق المؤتمر في جلسته العامة الأولى التي عقدت في 20 حزيران/يونيه، على تنظيم الأعمال (A/CONF.216/3) وقرر أن يستمع إلى بيانات افتتاحية من كل من رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي وممثلي تسع مجموعات رئيسية.
	19 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان كل من ميلوس كوتيريتش (سلوفاكيا) رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي؛ وهالة يسري، مركز بحوث الصحراء، تكلمت باسم المجموعة النسائية الرئيسية؛ وكارونا رانا، منظمة عالم شاب واحد، تكلمت باسم المجموعة الرئيسية الممثلة للشباب والأطفال؛ وجوجي كارينيو تبتيبا، تكلمت باسم المجموعة الرئيسية الممثلة للشعوب الأصلية؛ ووائل حميدان، شبكة العمل الدولية المعنية بالمناخ، تكلم باسم المجموعة الرئيسية الممثلة للمنظمات غير الحكومية؛ والسيد كادمان، المجلس الدولي المعني بالمبادرات البيئية المحلية - الحكومات المحلية العاملة من أجل التنمية المستدامة، تكلم باسم المجموعة الرئيسية الممثلة للسلطات المحلية؛ السيدة ترين - ليز ساندنس، الاتحاد الدولي للنقابات، تكلمت باسم المجموعة الرئيسية الممثلة للعمال والنقابات؛ كريس غوبالكريشنان، حركة دوائر الأعمال من أجل التنمية المستدامة، تكلم باسم المجموعة الرئيسية الممثلة لدوائر الأعمال والصناعة؛ ويوان تسيه لي، المجلس الدولي للعلوم، تكلم باسم المجموعة الرئيسية الممثلة لدوائر العلوم والتكنولوجيا؛ وهاري ساراجي، حركة الفلاحين الدولية La Via Campesina، تكلم باسم المجموعة الرئيسية الممثلة للمزارعين.
	باء - المسؤولون الرفيعو المستوى الذين أدلوا ببيانات عامة
	20 - أجرى المؤتمر، في إطار البند 8 من جدول أعماله، مناقشة عامة دارت في الجلسات الأولى إلى السادسة التي عقدت في الفترة من 20 إلى 22 حزيران/يونيه.
	21 - واستمع المؤتمر في جلسته العامة الأولى التي عقدت في 20 حزيران/يونيه إلى بيان من كل من إيمومالي رحمن رئيس طاجيكستان؛ وروبرت موغابي رئيس زمبابوي؛ ومحمد وحيد رئيس ملديف؛ وماهيندا راجاباكسا رئيس سري لانكا؛ والحاج آدم يوسف نائب رئيس السودان؛ وعبد القادر بن صالح رئيس مجلس الأمة بالجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية؛ وويلي تيلافي رئيس وزراء توفالو؛ وبابورام بهاتاري رئيس وزراء نيبال؛ وجيروم ستيوارت رئيس وزراء بربادوس؛ والكومودور جوزايا فوريك باينيماراما رئيس وزراء فيجي؛ وليونشيون جيغمي يويزير ثينلي رئيس وزراء بوتان؛ ودليتا محمد دليتا رئيس وزراء جيبوتي؛ وونستون بولدوين سبنسر رئيس وزراء ووزير خارجية أنتيغوا وبربادوس.
	22 - وخلال تلك الجلسة أيضا، أدلى ببيان كل من إيمي آدامز وزيرة البيئة بنيوزيلندا؛ وخورخي لارا كاسترو وزير خارجية باراغواي؛ ولاسيليا برنس رئيسة وفد سانت فنسنت وجزر غرينادين؛ وحمزة رفيق رئيس وفد ترينيداد وتوباغو.
	23 - وفي الجلسة العامة الثانية التي عقدت في 20 حزيران/يونيه، استمع المؤتمر إلى بيان من كل من لورا تشينشيلا ميراندا رئيسة كوستاريكا؛ ومحمود أحمدي نجاد رئيس جمهورية إيران الإسلامية؛ وألفا كوندي رئيس غينيا؛ ولي ميونع باك رئيس جمهورية كوريا؛ وون جياوباو رئيس مجلس الدولة بالصين الشعبية؛ ومواي كيباكي رئيس كينيا؛ ومحمدو يوسوفو رئيس النيجر؛ وأولانتا هومالا تاسو رئيس بيرو؛ وفرانسوا أولاند رئيس فرنسا؛ وسيباستيان بينييرا ايتشينيكي رئيس جمهورية شيلي؛ والجنرال إدريس ديبي إتنو رئيس تشاد؛ ودنيس ساسو - نغيسو رئيس الكونغو؛ والدوق الأكبر هنري رئيس دولة لكسمبرغ؛ وداليا غرايباوسكايتي رئيسة ليتوانيا؛ وهيفيكيبوني بوهامبا رئيس ناميبيا؛ وبوني ياي رئيس بنن؛ ويانوس أيدر رئيس هنغاريا؛ وأنوت تونغ رئيس جمهورية كيريباس؛ وخوسيه موخيكا كوردانو رئيس أوروغواي الشرقية؛ وخوسيه مانويل دوراو باروسو رئيس المفوضية الأوروبية؛ وفرناندو دا بييداد دياس دوس سانتوس نائب رئيس أنغولا؛ وماريانو راخوي بريي رئيس وزراء إسبانيا؛ وملتيك ساتو كيلمان ليفتوفانو رئيس وزراء فانواتو؛ وفوستن أرشانج تواديرا رئيس وزراء جمهورية أفريقيا الوسطى.
	24 - وفي الجلسة نفسها أدلى ببيان أيضا كل من ميهاي مولدوفانو نائب رئيس وزراء مولدوفا؛ وجان كولدياتي وزير البيئة والتنمية المستدامة في بوركينا فاسو؛ وكواشيرو جيمبا وزير خارجية اليابان؛ وفريدريك ميتشل وزير الخارجية والهجرة بجزر البهاما؛ وجعفر عبد حسان وزير التخطيط والتعاون الدولي في الأردن؛ ونورلان كاباروف وزير حماية البيئة في كازاخستان؛ وإدوارد نالبانديان وزير خارجية أرمينيا؛ وفيرا كوباليا وزيرة الاقتصاد والتنمية المستدامة في جورجيا؛ وألمايهو تيجينو وزير المياه والبيئة في إثيوبيا؛ وزندانشاتار غومباياف وزير الخارجية والتجارة في منغوليا؛ وميركو ساروفيتش وزير التجارة الخارجية والعلاقات الاقتصادية بالبوسنة والهرسك.
	25 - وفي الجلسة العامة الثالثة التي عقدت في 21 حزيران/يونيه، استمع المؤتمر إلى بيان من كل من دونالد رابيندرانات راموتار رئيس غيانا؛ والأمير ألبرت الثاني رئيس دولة موناكو؛ وخوان مانويل سانتوس كالديرون رئيس كولومبيا؛ وإيفو موراليس أيما رئيس دولة بوليفيا المتعددة القوميات؛ ورافائل كوريا رئيس إكوادور؛ وإيمانويل موري رئيس ولايات ميكرونيزيا الموحدة؛ وعلي بونغو أونديمبا رئيس غابون؛ وميشيل جوزيف مارتيلي رئيس هايتي؛ وإيساتو نجي - سايدي نائبة رئيس غامبيا؛ وروسن بليفنييف رئيس بلغاريا؛ وسوسيلو بامبانغ يودهويونو رئيس إندونيسيا؛ وقربانغولي برديمحمدوف رئيس تركمانستان؛ وخورخي كارلوس دي ألميدا فونسيكا رئيس الرأس الأخضر؛ وراؤول كاسترو روث رئيس كوبا؛ وداني فور نائب رئيس سيشيل؛ ومحمد غريب بلال نائب رئيس جمهورية تنزانيا المتحدة؛ وإيغور لوكسيتش رئيس وزراء الجبل الأسود؛ وبيدرو باسوس كويلو رئيس وزراء البرتغال؛ وينس ستولتنبرغ رئيس وزراء النرويج؛ وبورتيا سيمسون ميلر رئيسة وزراء جامايكا؛ وتيلمان توماس رئيس وزراء غرينادا؛ وديمتري مدفيديف رئيس وزراء الاتحاد الروسي؛ وعبد الإله بنكيران الوزير الأول بالمغرب؛ والشيخ حمد بن جاسم بن جبر آل ثاني رئيس وزراء قطر؛ وغوردون دارسي ليلو رئيس وزراء جزر سليمان.
	26 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان أيضا كل من أرتورو كوراليس ألفاريس وزير خارجية هندوراس؛ وأورماس بايت وزير خارجية إستونيا؛ وفرانك بوغوفيتش وزير الزراعة والبيئة في سلوفينيا؛ وديفانان فيراساومي وزير البيئة والتنمية المستدامة في موريشيوس؛ وإركي تيوميويا وزير خارجية فنلندا؛ ومحمد جافد مالك وزير الدولة الاتحادي بالوزارة المختصة بشؤون تغير المناخ في باكستان؛ وفاتمير ميديو وزير البيئة وإدارة الغابات والمياه في ألبانيا؛ وبيير موكوكو مبونجو وزير العلاقات الخارجية بالكاميرون؛ وهيرمان أومبرتو روسا شافيز وزير البيئة والموارد الطبيعية في السلفادور؛ ورياض المالكي وزير خارجية فلسطين؛ ومصطفى حسين كامل وزير البيئة بمصر.
	27 - وفي الجلسة العامة الرابعة التي عقدت في 21 حزيران/يونيه، استمع المؤتمر إلى بيان من كل من جوزيف زوما رئيس جنوب أفريقيا؛ ومايكل شيلوفيا ساتا رئيس زامبيا؛ وجودلك إيبيل جوناثان رئيس نيجيريا؛ وإيكيليلو دوانين رئيس اتحاد جزر القمر؛ وكريستوفر لويك رئيس جزر مارشال؛ وأندري نيرينا راجولينا رئيس السلطة الانتقالية العليا في مدغشقر؛ وليونيل فرناندس رينا رئيس الجمهورية الدومينيكية. وساي موك خام نائب رئيس اتحاد ميانمار؛ وجيرفيه روفيكيري نائب رئيس بوروندي؛ ومانموهان سينغ رئيس وزراء الهند؛ ونجيب ميقاتي رئيس وزراء لبنان،؛ ورجب طيب أردوغان رئيس وزراء تركيا؛ وجوليا غيلارد رئيسة وزراء أستراليا؛ وجانو كواديو أوسو رئيس وزراء كوت ديفوار؛ ودوريس لويتهارد المستشارة الاتحادية بوزارة البيئة والنقل والطاقة والاتصالات في سويسرا.
	28 - وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان أيضا كل من سومسافات لنغسافاد نائب رئيس وزراء جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية؛ ونيك كليغ نائب رئيس وزراء المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية؛ ونغوين ثيين نهان نائب رئيس وزراء فييت نام؛ وفلاديمير بيشفسكي نائب رئيس الوزراء للشؤون الاقتصادية بجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة؛ والشيخة أمثال الأحمد الجابر الصباح نائبة رئيس وزراء الكويت؛ ودجومارت أوترباييف نائب رئيس وزراء قيرغيزستان؛ وإدموندز سبرويدتش وزير حماية البيئة والتنمية الإقليمية في لاتفيا؛ وإيزابيلا تيكسيرا وزيرة البيئة في البرازيل؛ وأ. ك. موكايلا وزير البيئة في بوتسوانا؛ وبراهيم ولد مبارك ولد محمد المختار وزير التنمية الريفية في موريتانيا؛ وجيلاد إردان وزير حماية البيئة في إسرائيل؛ وبن كنابن وزير الشؤؤن الأوروبية والتعاون الدولي في هولندا؛ ومحمد ياسمين عمر وزير الطاقة في بروني دار السلام؛ وريمون نتونغامولونغو تشيباندا وزير الخارجية والتعاون الدولي والفرانكفونية في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ وفيل هوغان وزير البيئة والحكم المجتمعي والمحلي في أيرلندا؛ وسيرغي مارتينوف وزير خارجية بيلاروس؛ وتسفاي غيريسيلاسي شيباتو وزير الأراضي والمياه والبيئة في إريتريا؛ وبول مانييت وزير التعاون الإنمائي في بلجيكا؛ وألفا بوكار نافو وزير الطاقة والمياه والبيئة في مالي؛ وإدوارد ستافيسكي وزير البيئة والموارد الطبيعية في أوكرانيا؛ وأمارا كونيه وزيرة المالية في ليبريا؛ وولفغانغ فالدنر وزير الدولة للشؤون الخارجية في النمسا؛ وهاني شيري أييتي وزير البيئة والعلم والتكنولوجيا في غانا؛ وخوان إلفيرا كيسادا وزير البيئة والموارد الطبيعية في المكسيك؛ وماميا البنا زياني وزيرة البيئة في تونس؛ وعبده رزاز صالح وزير المياه والبيئة في اليمن؛ وجينماردو كروموسويتو وزير التخطيط المكاني وإدارة الأراضي والغابات في سورينام؛ ومحمد خضور رئيس وفد الجمهورية العربية السورية؛ وديميتري ألكسندراكيس رئيس وفد اليونان؛ وإيغلي بانتيلاكيس رئيسة وفد قبرص؛ وباليسا موكيتي رئيسة وفد ليسوتو؛ 
	29 - و استمع المؤتمر في الجلسة العامة الخامسة التي عقدها في 22 حزيران/يونيه، إلى بيان من كل من الملك مسواتي الثالث رئيس دولة سوازيلند؛ وأرماندو إميليو غيبوزا رئيس موزامبيق؛ وتيودورو أوبيانغ نغيما مباسوغو رئيس غينيا الاستوائية؛ وماكي سال رئيس السنغال؛ وتوميسلاف نيكوليتش رئيس صربيا؛ وهيلي ثورنينغ - شميدت رئيسة وزراء الدانمرك؛ وفردريك راينفلدت رئيس وزراء السويد؛ وتويلايبا سايليلي ماليليغاوا رئيس وزراء ساموا ؛
	30 - وفي الجلسة ذاتها، أدلى ببيان أيضا كل من هيلاري رودام كلينتون وزيرة خارجية الولايات المتحدة الأمريكية؛ ونيفين ميميكا نائب رئيس وزراء كرواتيا؛ والأميرة شولابورن ماهيدول نائبة رئيس وزراء تايلند؛ والكاردينال أوديلو بيدرو شيرر المبعوث الخاص لقداسة البابا بنيديكت السادس عشر بابا الفاتيكان؛ وبيتر زيغا وزير البيئة في سلوفاكيا؛ وبيتر كنت وزير البيئة في كندا؛ وتوماس شالوبو وزير البيئة في الجمهورية التشيكية؛ وعلي يوسف عبد النبي الشكري وزير التخطيط في العراق؛ وجيمس فليتشر وزير التنمية المستدامة والطاقة والعلوم والتكنولوجيا في سانت لوسيا؛ وسفانديس سفافارسدوتير وزيرة البيئة في أيسلندا؛ ودوغلاس أوغا إمباس وزير الموارد الطبيعية والبيئة في ماليزيا؛ وصالح أمنيسي وزير البيئة في ليبيا؛ وروفانا بلامب وزيرة البيئة والغابات في رومانيا؛ وماريو دي ماركو وزير السياحة والثقافة والبيئة في مالطة؛ وليزل ألاميلا وزيرة الحراجة ومصائد الأسماك والتنمية المستدامة في بليز؛ وأرسينيو باليساكان، وزير التخطيط الاقتصادي الاجتماعي في الفلبين؛ وناريمان أوماروف، الوزير المختص باللجنة الحكومية لحماية الطبيعة في أوزباكستان؛ وبيتر ألتماير، الوزير الاتحادي لصون البيئة والطبيعة والسلامة النووية في ألمانيا؛ وحسن محمود، وزير البيئة والغابات في بنغلاديش؛ ومارسن كوروليك، وزير البيئة في بولندا؛ وفيفيان بالاكريشنان، وزيرة البيئة والموارد المائية في سنغافورة؛ وكاترين غوتاني هارا، وزيرة إدارة شؤون البيئة وتغير المناخ في ملاوي؛ وكورادو كليني، وزير البيئة في إيطاليا؛ وستانيسلاس كامانزي، وزير الموارد الطبيعية في رواندا؛ وزلماي رسول، وزير خارجية أفغانستان؛ وروكسانا سوبينيس، وزيرة البيئة والموارد الطبيعية في غواتيمالا؛ وكوسيفي آيكوي، وزير البيئة والحراجة في توغو؛ وفرانشيسكو ألفاريس ديسوتو، نائب وزير خارجية بنما؛ وكلوديا ساليرنو، نائبة وزير خارجية فنزويلا البوليفارية؛ وسيلفيا ميريا، وكيلة وزارة البيئة والتنمية المستدامة في الأرجنتين.
	31 - وفي الجلسة العامة السادسة التي عُقدت في 22 حزيران/يونيه، أدلى ببيان كل من ويغوب أيوبوف، نائب رئيس وزراء أذربيجان؛ والشيخة لبنى القاسمي، وزيرة التجارة الخارجية بالإمارات العربية المتحدة؛ ومحمد الطوبي، وزير شؤون البيئة والمناخ في عمان؛ وماريا موتاغامبا، وزيرة المياه والبيئة في أوغندا؛ وجوزيف سيمسي، وزير الزراعة والحراجة والأمن الغذائي في سيراليون؛ وموك ماريس وزير البيئة في كمبوديا؛ وجمعة بن أحمد الكعبي، وزير شؤون البلديات والتخطيط العمراني بالبحرين؛ وريبورن بلاكمور، وزير الأشغال العامة والطاقة والموانئ في دومينيكا؛ وليفتنانت جنرال ألفريد لادو - غور، وزير البيئة في جنوب السودان؛ وميغيل ديسكوتو بروكمان، مستشار وزاري لشؤون العلاقات الدولية والحدود في نيكاراغوا؛ وخوسيه راموس - هورتا، المبعوث الخاص لتيمور - ليشتى؛ ومارتن فريك، مدير مكتب الشؤون الخارجية في ليختنشتاين؛ وسيباستيان مارينو، خبير التخطيط البيئي الوطني بمكتب رئيس بالاو؛ وروبرت آيسي، رئيس وفد بابوا غينيا الجديدة؛ ومارلين موزيس، رئيسة وفد ناورو؛ وسوناتان تومويبو - توبو، رئيس وفد تونغا؛ وإلمي دواله، رئيس وفد الصومال.
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	اجتماعات المائدة المستديرة الرفيعة المستوى ومنتدى الشراكات ومركز التعلم في مجال التنمية المستدامة وأنشطة أخرى
	32 - وفقا لقرار الجمعية العامة 66/197، عقد المؤتمر في الفترة من 20 إلى 22 حزيران/يونيه 2012، أربعة اجتماعات مائدة مستديرة رفيعة المستوى لمناقشة موضوع ”البحث في سبل المضي قدما في تنفيذ النتائج المتوقع أن يخلص إليها المؤتمر“. ولقد أعدت الأمانة مذكرة معلومات أساسية من أجل اجتماعات المائدة المستديرة (A/CONF.216/4). ويرد أدناه سرد لوقائع تلك الاجتماعات.
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	33 - الأمير ألبرت الثاني أمير موناكو وأحد رئيسي اجتماع المائدة المستديرة 1 الاجتماع، في 20 حزيران/يونيه، وأدلى ببيان. وشارك في رئاسة الاجتماع أرماندو إميليو ريبوزا رئيس جمهورية موزامبيق. وتولى وزير حماية البيئة في كازاخستان نورلان كابروف مهمة مقرر الاجتماع.
	34 - وأدلى ببيان كل من ممثلي طاجيكستان والصين وتايلند والمغرب ومورياتنا وأيرلندا وإيطاليا والهند ونيبال وجنوب أفريقيا ولاتفيا والنرويج والجبل الأسود وماليزيا وصربيا والإمارات العربية المتحدة ودولة بوليفيا المتعددة القوميات وفنلندا وغابون وسلوفينيا والجمهورية الدومينيكية وقبرص.
	35 - وأدلى أيضا ببيان كل من مقرري الحوارات التي أقيمت بشأن التنمية المستدامة وجرى التكلم كذلك باسم ندوة حائزي جوائز نوبل - الفريق الرفيع المستوى المعني بالاستدامة العالمية.
	36 - وأدلى ممثل مصرف التنمية الأفريقي ببيان.
	37 - وأدلى ببيان كل من ممثلي الكيانات التالية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة: منظمة التجارة العالمية؛ وبرنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية؛ ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية؛ ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة؛ واللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا والمحيط الهادئ؛ ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان.
	38 - وأدلى كل من ممثلي المجموعات الرئيسية التالية ببيان: منظمة نساء في أوروبا من أجل مستقبل مشترك (عن المرأة)؛ والاتحاد الدولي للنقابات (عن العمال والنقابات)؛ ومنظمة أصوات عالمية (عن الأطفال والشباب)؛ واتحاد القوميات الأصلية في منطقة نهر الأمازون بإكوادور (عن الشعوب الأصلية).
	39 - وفيما يلي الموجز الذي أعده المقرر، وتُلى في الجلسة العامة السادسة التي عقدت في 22 حزيران/يونيه 2012:
	”رأى المشاركون في مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة فرصة جديدة للنهوض بالتنمية المستدامة.
	”وذكروا أنه تم منذ مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية الذي عقد في ريو دي جانيرو في عام 1992 ومؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة الذي عقد في جوهانسبرغ، جنوب أفريقيا. في عام 2002. إحراز تقدم كبير وإن كان لا يزال هناك الكثير مما ينبغي عمله لمواجهة التحديات المعاصرة. 
	”ولقد أظهرت المناقشات أن مبادئ ريو تحظى بتأييد شديد، فلقد ذكر العديد من المشاركين أن مبدأ المسؤوليات والمتمايزة في الوقت نفسه له أهمية بالغة خصوصا وأن بلايين من البشر ما زالوا يعيشون في فقر وأن العالم يشرف على حافة الخطر من الناحية الإيكولوجية.
	”ورحب المشاركون ترحيبا شديداً بالاتفاق على الوثيقة الختامية. ولأن كان البعض قالوا إنه كان من الممكن الخروج بوثيقة أقوى، فقد نوه البعض الآخر خلال المناقشات بالعديد من مواطن القوة فيها.
	وشدد الاجتماع على ضرورة التركيز الآن على التنفيذ، حيث أكد المشاركون على وجوب أن تعمل جميع الجهات الفاعلة جنبا إلى جنب من أجل تحقيق الأهداف المتفق عليها في المؤتمر.
	ومن الأمور الرئيسية الأخرى التي وجه الاجتماع الانتباه إليها: 
	• أن أهداف التنمية المستدامة ينبغي أن تشكل أساسا لسياسات التنمية المستدامة والمشاركة الفعالة في الاقتصاد الأخضر. وأنه من المفروض أن تكون تلك الأهداف عامة على أن تراعى في الوقت نفسه الاختلافات الوطنية. ولا بد أن تكون محكومة بإطار زمني وقابلة للقياس - وأن يظل تحقيقها قيد الاستعراض باستمرار. وذكر المشاركون إنه يمكن تحديد أهداف فيما يتصل بالغذاء والمياه والطاقة والزراعة والمحيطات، ولكن ينبغي ألا تحيد أهداف التنمية المستدامة عن الجهود المبذولة لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. وينبغي أن تشمل أهداف التنمية المستدامة في خطة التنمية لما بعد عام 2015 ركائز التنمية المستدامة الثلاث ألا وهي: البعد الاقتصادي والاجتماعي والبيئي. ولا بد أن يعطي أكثر فئات السكان ضعفا، من بينهم الأطفال والشعوب الأصلية، عناية خاصة باستمرار.
	• وأن من شأن الاقتصاد الأخضر الشامل أن يحقق النمو الاقتصادي ويخلق فرص عمل كريم ويشجع المشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم. ويمكن أيضا أن يحفز تطوير تكنولوجيات الطاقة المتجددة ويعزز أنماطا من الاستهلاك والإنتاج أكثر استدامة.
	• وأنه يلزم توفير الدعم بما ييسر تحول البلدان النامية إلى الاقتصاد الأخضر. وأنه من الأمور المهمة أيضا في هذا الصدد إلغاء إعانات الوقود الأحفوري المُشوِّهة والمواءمة بشكل أفضل بين اللوائح التجارية والبيئية والالتزام في عمليات الشراء بمراعاة البيئة. وأن التثقيف في المجال العلمي والتقني يؤهل الناس أيضا لفرص العمل الخضراء مستقبلا.
	• وأن ما تعد به الوثيقة الختامية للمؤتمر لن يتحقق ما لم تتوفر الوسائل المناسبة لدعم تنفيذه. وأن من شأن الوفاء بالالتزامات المتعلقة بالمساعدة الإنمائية الرسمية أن يساعد كثيرا في هذا الصدد. وأنه ينبغي أيضا تعبئة مصادر مبتكرة للتمويل. كما أن نقل التكنولوجيات الخضراء الميسورة التكلفة ونشرها أمر له أهمية بالغة. وأن الحاجة تقتضي أيضا بناء القدرات وتبادل المعارف والخبرات وأفضل الممارسات.
	• وأن للقطاع الخاص والشراكات المبتكرة دوراً هاماً في التحول إلى التنمية المستدامة. 
	ومن الأمور التي انصب عليها الاهتمام في بعض المداخلات ضرورة اجتناب التدابير الانفرادية عند التصدي للتحديات البيئية.
	• وأن التنمية المستدامة تستلزم تعاون فوري على الصعد الثنائي والإقليمي والعالمي. وأن تحقيقها يتطلب إقامة شراكات بين بلدان الشمال والجنوب وفيما بين بلدان الجنوب وشراكات ثلاثية.
	• وأن المنتدى السياسي الرفيع المستوى المعني بالتنمية المستدامة المتوقع أن تنشئه الجمعية العامة يجب أن يكون عملي المنحى. ولا بد أن يساعد على إبقاء الالتزامات التي قطعت نصب الأعين. ومن المفروض أن يفسح المجال لتبادل أفضل الممارسات والخبرات وبناء الشراكات. ولقد جرى الترحيب أيضا بما تنص عليه الوثيقة الختامية من ضرورة تعزيز دور المجلس الاقتصادي والاجتماعي في مجال التنسيق. 
	• وأنه خلال أيام الحوار التي نظمتها البرازيل بدعم من الأمم المتحدة في الفترة من 16 إلى 19 حزيران/يونيه 2012 دُعي بوجه خاص إلى:
	(أ) إصلاح 150 مليون هكتار من الأراضي المتدهورة والتي فقدت غطاءها الحرجي بحلول عام 2020 ووقف إزالة الغابات تماما بحلول عام 2020؛ 
	(ب) ضمان حصول الجميع بحلول العقد القادم على خدمات الطاقة المستدامة بصورة منصفة وبتكلفة ميسورة؛
	(ج) إلغاء الإعانات التي تدعم أسعار المواد الغذائية.
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	40 - في صباح 21 حزيران/يونيه 2012، افتتح دنزل ل. دوغلاس رئيس وزراء سان كيتس ونيفيس وأحد رئيسي اجتماع المائدة المستديرة 2 الاجتماع وأدلى ببيان. وشارك في رئاسة الاجتماع ماريا إجناسيا بونيتز وزيرة البيئة في شيلي. وتولى مارسين كوروليك وزير البيئة في بولندا مهمة مقرر الجلسة.
	41 - وأدلى ببيان كل من هنغاريا وجمهورية مولدوفا والكويت وألمانيا وكندا ومصر وبربادوس والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية وبولندا وشيلي وجزر مارشال وفييت نام ولكسمبرغ والسودان والبرتغال وإسرائيل وغانا وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية وبروني دار السلام وساموا والفلبين ونيجيريا وأنغولا وليختنشتاين وكرواتيا وأستراليا وبيلاروس.
	42 - وأدلى ممثل الاتحاد الأوروبي ببيان.
	43 - وأدلى أيضا كل من مقرري الحوارات التي أجريت بشأن التنمية المستدامة ببيان. وجرى التكلم باسم ندوة حائزي جوائز نوبل للفريق الرفيع المستوى المعني بالاستدامة العالمية.
	44 - وأدلى كل من ممثلي المنظمتين الحكوميتين الدوليتين التاليتين: منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي؛ والمنظمة الدولية للهجرة ببيان. وأدلى كل من ممثلي كيانات منظومة الأمم المتحدة التالية: منظمة الصحة العالمية؛ ومنظمة العمل الدولية؛ ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة؛ والمنظمة البحرية الدولية، ببيان.
	45 - وأدلى كل من ممثلي المجموعتين الرئيسيتين التاليتين: الاتحاد الكندي للزراعة (عن المزارعين)؛ ومعهد ستكهولم للبيئة (عن دوائر العلم والتكنولوجيا)، ببيان.
	وفيما يلي نص الموجز الذي أعده المقرر وتُلي في الجلسة العامة السادسة التي عٌقدت في 22 حزيران/يونيه 2012:
	أكد المتكلمون أن الحوكمة والمشاركة عنصران حيويان لا غنى عنهما للحفاظ على الزخم اللازم لتنفيذ خطة التنمية المستدامة بعد مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة. وقالوا إن البرلمانات سيكون لها، على الصعيد الوطني، دور بالغ الأهمية في ترجمة الوثيقة الختامية إلى أفعال، والهيئات المعنية المتعددة يمكن أيضا أن تسدي مشورة سليمة بشأن سياسات التنمية المستدامة. وأشار المشاركون إلى أن تعزيز المجتمع المدني يمثل في هذا الصدد سبيلا للحفز على توخي مزيد من الشفافية في السياسات العامة.
	وشدد المشاركون على أن للمرأة دورا بالغ الأهمية في التنمية المستدامة، مثلا في مجال الزراعة. فلن يتسنى تحقيق التنمية المستدامة إلا بتمكين المرأة وتحقيق المساواة بين الجنسين.
	وأشاد المتكلمون بالاتفاق المتوازن الذي تبدى في الوثيقة الختامية فيما يتعلق بالإطار المؤسسي للتنمية المستدامة. فلقد أيدت بلدان عدة الاقتراح الداعي إلى إنشاء منظمة بيئية تتبع الأمم المتحدة وذلك في سياق تعزيز الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة.
	وأكد ممثلو المنظمات الحكومية الدولية وكيانات الأمم المتحدة الذين تكلموا التزام تلك المنظمات والكيانات بتنفيذ ما ورد في الوثيقة الختامية للمؤتمر. وارتُئي أن من شأن نهج ”توحيد أداء الأمم المتحدة“ أن يعزز دعم الأمم المتحدة لأهداف التنمية المستدامة. وقال المتكلمون إن بوسع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية أيضا أن تساعد الدول الأعضاء على تنفيذ ما ورد في الوثيقة الختامية للمؤتمر.
	وأبدى المشاركون ارتياحا بوجه عام إزاء الوثيقة الختامية. حيث رأى الكثيرون أنها تشكل إطارا يُستند إليه في وضع استراتيجيات الاقتصاد الأخضر الوطنية.
	وفي الوقت نفسه، تجلت بوضوح فكرة تقول بضرورة أن يكون بمقدور فرادى البلدان اختيار الاستراتيجيات التي تناسب أولوياتها وقدراتها الوطنية. وثمة أمثلة عديدة على الممارسات الجيدة والتجارب المفيدة في مجال تنفيذ الحلول الوطنية ولا ينبغي الاقتصار على دعم تلك الممارسات والتجارب بل يجب أيضا أن تتبادلها البلدان والجهات الفاعلة في مجال التعاون الإنمائي. فالتحول إلى اقتصاد أخضر سيستتبع على الأرجح تغيرات كبرى في طبيعة فرص العمل. ومما يمكن أن يساعد على تيسير عملية التحول، القيام حيثما تبدت أي آثار عكسية بوضع حدود دنيا للحماية الاجتماعية وإقامة حوارات على الصعيد الاجتماعي بين الجهات المعنية المتعددة.
	وقال المشاركون إن أهداف التنمية المستدامة تعد من النتائج البالغة الأهمية التي حققها المؤتمر. فمن الممكن أن تؤثر تلك الأهداف لأمد طويل في مسيرة البشرية. ويمكن أن تتجسد في استراتيجيات إنمائية وطنية ويمكن أيضا أن تشكل مقياسا مشتركا لمدى التقدم في تحقيق التنمية المستدامة. ويمكن كذلك ربطها بمجالات مثل مجالات الأغذية والمياه والنفايات والطاقة والصحة والتعليم والعمل على زيادة قدرة الفئات المستضعفة على الاعتماد على الذات.
	وأشار المشاركون إلى ضرورة إيلاء اهتمام خاص للمحيطات والبحار. ففي ظل الجهود المبذولة ”لتخضير“ التنمية، تقتضي الضرورة التحول نحو ”اقتصاد أزرق“. ذلك أن قلة منعة الدول الجزرية الصغيرة النامية في مواجهة تغير المناخ مسألة لا يمكن غض الطرف عنها. فالمؤتمر المزمع عقده في عام 2014 بشأن الدول الجزرية الصغيرة النامية سيتيح فرصة كبيرة لمعالجة هذه المسألة.
	ورأى بعض المتكلمين ضرورة إحراز تقدم في تحديد مؤشرات بديلة لتعريف الناتج المحلي الإجمالي الشائع فهمه واستخدامه وأكدوا وجوب أن تؤدي الأمم المتحدة دورا في هذا الصدد.
	وأكد المشاركون ضرورة أن يقوم القطاع الخاص انطلاقا من الدور المنوط به في مجال التنمية المستدامة بتعزيز تأثيره ومسؤولياته فيما يتعلق بكفالة توافر مقومات الاستدامة، الأمر الذي يستلزم استحداث أدوات ومنهجيات مناسبة.
	ويُعد التعاون في مجال التنمية عنصرا بالغ الأهمية لا بد من توافره لتحقيق التنمية المستدامة. وفي هذا الصدد، أعرب المشاركون عن الأمل في أن تساعد استراتيجية التمويل المشار إليها في الوثيقة الختامية على تعبئة التمويل من جميع المصادر.
	وطُرحت بعض الأفكار بشأن كيفية تمويل الالتزامات المتصلة بالتنمية المستدامة والتحول إلى الاقتصاد الأخضر.
	وأوصى المشاركون في أيام الحوار التي نظمتها البرازيل والأمم المتحدة قبل المؤتمر بإجراء إصلاحات ضريبية بهدف حماية البيئة ومساعدة الفقراء. ودعوا أيضا إلى فرض ضريبة على المعاملات المالية الدولية يسهم العائد منها في صندوق لتمويل فرص العمل الخضراء والتكنولوجيا الخضراء. وأُشير أيضا إلى إمكانية تعبئة الموارد من صناديق المعاشات.
	وأكد المشاركون أهمية إنشاء مرافق وصناديق تمويلية إقليمية ودون إقليمية وإزالة الحواجز التجارية التي تعوق تجارة البلدان النامية. وأشاروا إلى أن نقل التكنولوجيا وتنمية القدرات يعدان أيضا من العناصر الأساسية اللازم توافرها لدعم التنمية المستدامة في البلدان النامية.
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	48 - افتتحت صاحبة الفخامة داليا غرايبو سكايتي رئيسة جمهورية ليتوانيا وإحدى رئيستي اجتماع المائدة المستديرة 3، الاجتماع بعد ظهر 21 حزيران/يونيه 2012 وأدلت ببيان. وشاركتها في رئاسة الاجتماع لورا شينشيلا ميرندا رئيسة جمهورية كوستاريكا التي أدلت أيضا ببيان. وتولت كاترين غوتاني هارا وزيرة إدارة شؤون البيئة وتغير المناخ في ملاوي مهمة مقرر الاجتماع.
	49 - وأدلى ببيان كل من ممثلي الدانمرك وبوركينا فاسو واليابان ومالطة ورومانيا وأفغانستان وغينيا الاستوائية وجزر سليمان وتوفالو وتوغو والولايات المتحدة وبنغلاديش وأوزبكستان وأيسلندا وغامبيا والاتحاد الروسي والجمهورية التشيكية وسلوفاكيا والكونغو وكوبا وغيانا وترينيداد وتوباغو وغرينادا واليابان وجزر البهاما.
	50 - وأدلى أيضا كل من مقرري حوارات التنمية المستدامة ببيان. وجرى التكلم كذلك باسم ندوة حائزي جوائز نوبل الفريق الرفيع المستوى المعني بالاستدامة العالمية.
	51 - وأدلى ببيان كل من ممثلي المنظمات الحكومية الدولية التالية: الاتحاد الدولي لحفظ الطبيعة والموارد الطبيعية؛ والاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر؛ ومرصد الصحراء الكبرى والساحل؛ والمراكز الإقليمية للبيئة.
	52 - وأدلى كل من ممثلي هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وهيئة اتفاقية التنوع البيولوجي ببيان.
	53 - وأدلى ببيان كل من ممثلي المجموعات الرئيسية التالية: أوكسفام - المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية (عن المنظمات غير الحكومية)؛ ومؤسسة لونج فانت (عن المزارعين)؛ والاتحاد الدولي للنقابات (عن العمال والنقابات)؛ وشبكة النهوض بالبدائل النسائية من أجل عصر جديد (عن المرأة)؛ ومؤسسة تبتيبا (عن الشعوب الأصلية)؛ والرابطة السويدية للسلطات المحلية (عن السلطات المحلية)؛ والاتحاد العالمي للمنظمات الهندسية (عن دوائر العلم والتكنولوجيا).
	54 - وفيما يلي الموجز الذي أعدته المقررة وتُلي نصه في الجلسة العامة السادسة التي عقدت في 22 حزيران/يونيه 2012:
	”شملت الأفكار الرئيسية التي خلُصت إليها مناقشات اجتماع المائدة المستديرة ما يلي:
	• أن التنمية المستدامة هي خيار المستقبل الذي لا بديل عنه. وللمضي في هذا السبيل لا بد من توافر الإرادة السياسية القوية ومن مشاركة الدولة والعناصر الفاعلة غير الحكومية.
	• أن احترام الثقافات والجماعات المحلية والشعوب الأصلية جزء لا يتجزأ من التنمية المستدامة. وفي هذا الصدد، أشير إلى أهمية فهم الصلة بين الطبيعة وشكل الحياة على نحو أفضل وتحديد مفهوم لتلك الصلة.
	• أن أهداف التنمية المستدامة يمكن أن تسهم في تعزيز التنمية المستدامة وتتبع التقدم المحرز، وينبغي أن تنبني على الأهداف الإنمائية للألفية وأن تُدرج في خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015.
	• أن التحول إلى الاقتصاد الأخضر يستلزم نقل التكنولوجيا النظيفة وتشجيع الطاقة المتجددة وحفز اتباع أنماط للاستهلاك والإنتاج أكثر استدامة. ومن اللازم أيضا إنشاء سوق للمنتجات الخضراء. وفي هذا الصدد نبهت بعض الوفود إلى ضرورة تكثيف أي نهج قوامه الاقتصاد الأخضر مع الظروف المحلية. فلا ينبغي أن يتخذ أي نهج من هذا القبيل ذريعة لفرض شروط جديدة.
	• أن من الضروري توفير تمويل إضافي جديد لدعم عملية التحول إلى الاقتصاد الأخضر والتنمية المستدامة. ومن الضروري أيضا التقيد بالالتزامات الدولية في هذا المجال. واقتُرح في هذا الصدد فرض ضريبة على المعاملات المالية لتعبئة الأموال اللازمة لصندوق أخضر يُستعان به في التصدي لتغير المناخ. ويلزم أيضا التشجيع على إقامة شراكات جديدة.
	• أن الضرورة تقتضي زيادة الاستثمار في البحوث العلمية المتعلقة بالتنمية المستدامة. ومما يمكن أن تكون له أيضا أهمية كبيرة في هذا الصدد، تبادل المعارف والدروس المستفادة.
	• أن من المهم، حسبما ذكره عدد من المشاركين فيما يتصل بالإطار المؤسسي للتنمية المستدامة، رفع مستوى برنامج الأمم المتحدة للبيئة وتعزيز وجوده الإقليمي.
	• أنه يلزم أيضا زيادة الاتساق والتنسيق على الصعيد الدولي بما يكفل دعم المؤسسات بشكل أفضل على الصعيدين الإقليمي والوطني.
	• أن مقرري أيام الحوار التي نظمتها البرازيل والأمم المتحدة بشأن التنمية المستدامة قبل المؤتمر أوصوا بما يلي:
	(أ) ترويج نظم الأغذية المستدامة التي تسهم في تحسين الصحة؛
	(ب) وضع سياسات تكفل الإنتاج المستدام للإمدادات الغذائية؛
	(ج) تمكين المزارعات وصغار المزارعين وشباب المزارعين والشعوب الأصلية من القضاء على سوء التغذية الناتج عن الفقر.
	• وطرح المشاركون رؤى وشواغل بشأن أمور من قبيل المحيطات والبحار؛ والعلاقة بين المياه والأغذية والطاقة؛ وإمكانيات الحصول على المياه النظيفة والصرف الصحي والسكن الملائم؛ والمدن المستدامة والسياحة المستدامة والنقل المستدام. وفي هذا الصدد ذكر بعض ممثلي المجتمع المدني والمجموعات الرئيسية أنه كان من المفروض أن تتضمن الوثيقة الختامية خطط عمل أكثر تحديدا.
	• واقتُرح إنشاء آليات نوعية إضافية لمتابعة نتائج المؤتمر واقتُرح كذلك إنشاء آليات وطنية تحقيقا لهذه الغاية وطُرح اقتراح آخر يدعو إلى إنشاء لجنة حكومية دولية تضم ممثلين عن المجتمع المدني وعقد مؤتمر قمة في غضون خمسة أعوام.
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	55 - في 22 حزيران/يونيه 2012 افتتح ونستون بولدوين سبنسر رئيس وزراء ووزير خارجية أنتيغوا وبربودا وأحد رئيسي اجتماع المائدة المستديرة 4، الاجتماع وأدلى ببيان. وشارك في رئاسة الاجتماع بابوران راتاري رئيس وزراء نيبال ولقد أدلى أيضا ببيان. وتولت فلابيا مونانا وزيرة الدولة لشؤون البيئة في أوغندا مهمة مقرر الاجتماع. 
	56 - وأدلى ببيان كل من ممثلي فانواتو وجمهورية أفريقيا الوسطى والرأس الأخضر ونيوزيلندا وإسبانيا ومدغشقر وجمهورية كوريا وإندونيسيا وجامايكا وكولومبيا وإريتريا وموريشيوس وجمهورية فنزويلا البوليفارية وسري لانكا وسورينام وتركيا. 
	57 - وأدلى المراقب عن فلسطين ببيان. 
	58 - وأدلى أيضا ببيان كل من مقرري حوارات التنمية المستدامة وجرى التكلم أيضا باسم ندوة حائزي جوائز نوبل الفريق الرفيع المستوى المعني بالاستدامة العالمية.
	59 - وأدلى ببيان كل من ممثلي المنظمات الحكومية الدولية التالية: مرفق البيئة العالمية؛ ومنظمة البلدان المصدرة للنفط؛ ومنتدى جزر المحيط الهادئ؛ وجماعة البلدان الناطقة بالبرتغالية. 
	60 - وأدلى ببيان كل من ممثلي كيانات منظومة الأمم المتحدة التالية: أمانة استراتيجية الأمم المتحدة الدولية للحد من أخطار الكوارث؛ وأمانة اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر؛ وصندوق النقد الدولي؛ والبنك الدولي؛ ومعهد الأمم المتحدة للبحث والتدريب.
	61 - وأدلى ببيان كل من ممثلي المجموعات الرئيسية التالية: المجلس العالمي للأعمال (عن دوائر الأعمال والصناعة)؛ والمعهد الوطني للتنوع البيولوجي بجنوب أفريقيا (عن الدوائر العلم والتكنولوجيا)؛ والمجلس الدولي لتعليم الكبار (عن المرأة)؛ وفرقة العمل المعنية بالاقتصاد الأخضر (الأطفال والشباب)؛ وشبكة الشعوب الأصلية للدفاع عن البيئة (الشعوب الأصلية)؛ ومنظمة أيبون الدولية IBON لتنمية قدرات الشعوب (عن المنظمات غير الحكومية)؛ والاتحاد الدولي لحركات الزراعة العضوية (عن المزارعين). 
	62 - وفيما يلي الموجز الذي أعدته المقررة وتُلي في الجلسة العامة السادسة التي عقدت في 22 حزيران/يونيه 2012:
	رحب المشاركون بوجه عام بالوثيقة الختامية وذكروا أن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة شهد وفرة من الأفكار والالتزامات. ولكن كان ينبغي، في رأي البعض، أن تكون الوثيقة الختامية أكثر طموحا. ولقد أظهر المؤتمر أن مبادئ ريو، ومن بينها مبدأ المسؤوليات المشتركة والمتمايزة في الوقت نفسه، ما زالت تشكل إطار التنمية المستدامة. وأكدوا ضرورة اتخاذ إجراءات عملية لمعالجة مواطن ضعف الدول الجزرية الصغيرة النامية وأقل البلدان نموا. 
	وأبدى المشاركون التزاما شديدا بوضع أهداف للتنمية المستدامة واتباعها. وأشاروا إلى وجوب أن تكون تلك الأهداف جزءا لا يتجزأ من خطة موحدة للتنمية في ما بعد عام 2015. وأكدوا ضرورة تحديدها في سياق عملية شاملة للجميع تتسم بالشفافية وتنبني على مشورة الخبراء ومشاركة الجهات صاحبة المصلحة. وذكروا أن من بين المجالات التي يمكن منحها الأولوية في تلك الأهداف القضاء على الفقر وتوفير الحماية الاجتماعية وتغير المناخ والتنوع البيولوجي والغذاء والمياه والنفايات والطاقة والصحة وقضايا الجنسين والتعليم ومواطن الضعف الخاصة في الدول الجزرية الصغيرة النامية وأنماط الاستهلاك والإنتاج وحقوق الإنسان والسلام والأمن. 
	وقال المشاركون أن الوثيقة تجسد مفهوما مشتركا للاقتصاد الأخضر وترسي الأساس لتنفيذ هذا المفهوم. فالاقتصاد الأخضر يعد من وسائل تحقيق التنمية المستدامة. ولا يوجد نموذج واحد يصلح للجميع: ذلك أنه ينبغي للحكومات أن تنفذ سياسات الاقتصاد الأخضر وفقا لظروفها الوطنية. وأضافوا أن استراتيجيات النمو الأخضر المجتمعية تساعد على خلق فرص عمل وتوفر الحماية الاجتماعية بما يوفق بين صون البيئة والتنمية. وأبدى البعض قلقا إزاء التكاليف والمخاطر المقترنة بسياسات الاقتصاد الأخضر. وذكر المشاركون أن التعاون وتبادل المعارف والدعم الدولي كلها أمور لا غنى عنها في هذا الصدد. وأشاروا إلى أن التعددية ما زالت تمثل النهج المفضل في التصدي للتحدي العالمي المتمثل في المضي قدما نحو سبل للتنمية أكثر استدامة. وأعربوا عن أملهم في أن يفلح المنتدى السياسي الرفيع المستوى الجديد المعني بالتنمية المستدامة في كفالة المشاركة السياسية على المستوى الرفيع. ودعا مشاركون عدة إلى رفع مستوى برنامج الأمم المتحدة للبيئة بحيث يصبح مؤسسة كاملة من مؤسسات الأمم المتحدة. 
	وأكد المشاركون ضرورة تعبئة الموارد من جميع المصادر وتشجيع نقل التكنولوجيا وبناء قدرة البلدان كافة على تحقيق أهداف التنمية المستدامة والتحول إلى الاقتصاد الأخضر. وأشاروا إلى وجوب تلازم الإجراءات المتخذة في هذا الصدد مع الحوكمة الرشيدة ورصد مدى فعالية استخدام الأموال.
	ولوحظ أن تكاليف الكوارث على الصعيد العالمي فاقت بواقع 25 مثلا تدفقات المساعدة الإنمائية منذ عام 1992. 
	وعُرض بعض من التوصيات المنبثقة من أيام حوار التنمية المستدامة تضمنت بوجه خاص دعوة عامة إلى كفالة توفير التعليم؛ وفرص العمل اللائق الخضراء؛ ومرافق الصرف الصحي والطاقة النظيفة للجميع؛ وإلى إقامة مدن مستدامة وضمان الإنتاج والأمن الغذائيين المستدامين.
	وخلص المشاركون عموما إلى أنه يتوجب على المجتمع الدولي الآن:
	• العمل على كفالة المشاركة السياسية الرفيعة المستوى في متابعة تنفيذ خطة التنمية المستدامة.
	• إشراك جميع الجهات الفاعلة في اتخاذ إجراءات عملية على المستويات كافة والوفاء بالالتزامات.
	• بناء نظام رصد محكم لتقييم التقدم.
	• الحرص بشدة على الوفاء بالالتزامات المنصوص عليها في الوثيقة الختامية بل وعدم الاكتفاء بذلك.
	حوار التنمية المستدامة

	63 - نظمت حكومة البرازيل بدعم من الأمم المتحدة، في الفترة من 16 إلى 19 حزيران/ يونيه 2012 وفي سياق مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، حوارات التنمية المستدامة، وهو منتدى للمجتمع المدني. 
	64 - وفي الأيام الأربعة السابقة على المؤتمر أسهم ممثلو المجتمع المدني، بما في ذلك القطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية والدوائر العلمية والمجموعات الرئيسية في الحوار. وانخرطوا في نقاش مفتوح عملي المنحى بشأن المواضيع الرئيسية المتصلة بالتنمية المستدامة. 
	65 - وانبثقت من كل من الحوارات ثلاث توصيات أحيلت مباشرة إلى رؤساء الدول والحكومات الحاضرين في المؤتمر وهي كما يلي:
	التوصيات
	البطالة والعمل اللائق والهجرة

	1 - وضع التعليم في صدارة خطة أهداف التنمية المستدامة. 
	2 - الالتزام بهدف توفير العمل اللائق للجميع بحلول عام 2030، بما يشمل حق التفاوض الجماعي وخفض البطالة والقضاء على ظاهرة العمل غير المستقر والمساواة بين الجنسين في محل العمل والنهوض بفرص العمل اللائق الخضراء مع مراعاة الترتيبات الخاصة بالمرأة والشباب؛ والالتزام كذلك بهدف توفير الحماية الاجتماعية للجميع بحلول عام 2030، بما يكفل الحماية الاجتماعية ولو على مستوى الحدود الدنيا المقررة على الصعيد الوطني ومن بينها الحد الأدنى للأجور ولضمانات الحصول على الرعاية الصحية والإعانات التي تمنح للعاطلين والمسنين وذوي الإعاقة والأطفال والحوامل. 
	3 - إلزام الحكومات الوطنية باحترام الحقوق الإنسانية لجميع العمال المهاجرين وأسرهم بمن فيهم المشمولين ببرامج العمال الأجانب المؤقتين واللاجئين الذين يضطرون إلى النزوح تحت وطأة الآثار البيئية الناجمة عن تغير المناخ.
	التنمية المستدامة كوسيلة للتصدي للأزمات الاقتصادية والمالية

	1 - إجراء إصلاحات ضريبية تشجع على حماية البيئة ويفيد منها الفقراء.
	2 - فرض ضريبة على المعاملات المالية الدولية يسهم العائد منها في إنشاء صندوق أخضر يمول فرص العمل اللائق والتكنولوجيات النظيفة.
	3 - اعتماد أهداف مشتركة للتنمية المستدامة تتبناها دوائر الأعمال والمجتمع المدني والقطاع العام. وسوف تشمل تلك الأهداف مقاييس مبتكرة الإفصاح العلني والنوعية العامة والتعليم بكافة مستوياته وحل المشاكل على جميع المستويات من المحلي إلى العالمي بغرض تحديد سبل تحقيق تلك الأهداف. وتناولت المناقشات خمسة مواضيع بالغة الأهمية ألا وهي: (أ) تهيئة الظروف في كل مكان في العالم لكفالة تلبية كل فرد لاحتياجاته الأساسية من الصحة والمياه المأمونة والصرف الصحي والعيش الكريم؛ (ب) إقامة نظم لتوفير الطاقة اللازمة للتنمية المستدامة؛ (ج) توافر الإمدادات الغذائية المستدامة على الصعيدين المحلي والعالمي؛ (د) تهيئة بيئات حضرية مستدامة بما في ذلك الاضطلاع بمبادرات تنصب على شبكات المياه والمجاري وغير ذلك من البنى التحتية الذكية؛ (هـ) العمل على استيفاء معايير الصناعة المستدامة التي تلتزم بعدم ترك مخلفات ضارة وتلبي المطلوب منها في هذا الصدد. وسيجري تنفيذ أهداف التنمية المستدامة هذه في ظل مجموعة من المبادئ والأساليب المشتركة التي سيتبناها الجميع وتشمل فرض ضرائب حيثما لاحت مؤشرات قوية على إمكانية إحراز نجاح، بما في ذلك، الإصلاح المالي إيجاد سبل مبتكرة لتمويل التنمية الخضراء والتحول إلى التكنولوجيات المستدامة بوجه عام.
	التنمية المستدامة من أجل مكافحة الفقر

	1 - نشر ثقافة عامة تدعو إلى القضاء على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة. 
	2 - كفالة التغطية الصحية للجميع تحقيقا للتنمية المستدامة.
	3 - العمل على تحقيق تكافؤ فرص الحصول على المعلومات المتصلة بالتنمية المستدامة وفرص المشاركة والتمثيل في عملية اتخاذ القرارات المتصلة بها على الصعد المحلي والوطني والعالمي وكفالة العدل في تلك العملية وتشجيع القواعد الشعبية على الابتكار.
	اقتصاديات التنمية المستدامة بما في ذلك أنماط الإنتاج والاستهلاك المستدامة 

	1 - التخلص بالتدريج من الإعانات الضارة ووضع مخططات ضريبية لحماية البيئة.
	2 - إدراج الأضرار التي تلحق بالبيئة في بيانات الناتج القومي الإجمالي وإكمال ذلك بتدابير للتنمية الاجتماعية.
	3 - تشجيع ممارسات الشراء العامة المستدامة على الصعيد العالمي باعتبار ذلك عنصرا يحفز على اتباع أنماط مستدامة مع مراعاة الحاجة إلى وضع نهج كلي للتنمية المستدامة ومبادئ اقتصاد مستدام وعادل.
	الغابات

	1 - استصلاح 150 مليون هكتار من الأراضي المتدهورة والتي فقدت غطاءها الحرجي بحلول عام 2020.
	2 - النهوض بالعلم والتكنولوجيا والابتكارات والمعارف التقليدية تصديا للتحدي الرئيسي المتصل بالغابات ألا وهو: كيفية تحويلها إلى مصدر منتج بدون تدميرها.
	3 - وقف إزالة الغابات تماما بحلول عام 2020 في ظل احترام حقوق ومعارف من يعيشون في الغابات ويقتاتون منها وتلبية احتياجاتهم في مجال التنمية المستدامة.
	الأغذية والأمن الغذائي

	1 - النهوض بنظم الأغذية المستدامة التي تسهم في تحسين الصحة. 
	2 - وضع سياسات تشجع الإنتاج المستدام للإمدادات الغذائية الموجهة لكل من المنتجين والمستهلكين.
	3 - القضاء على سوء التغذية الناتج عن البؤس والفقر. وتمكين المزارعات وصغار المزارعين وشباب المزارعين والشعوب الأصلية وكفالة حصولهم على الأراضي والمياه والبذور وإشراكهم بصورة كاملة في صنع القرارات المتعلقة بالإنتاج الغذائي والأغذية والأمن الغذائي.
	توفير الطاقة المستدامة للجميع

	1 - اتخاذ خطوات محددة لإلغاء الإعانات الداعمة لأسعار الوقود الأحفوري.
	2 - إرساء أهداف طموحة للتحول إلى الطاقة المتجددة.
	3 - زيادة حجم الاستثمارات بوضع استراتيجيات واتخاذ إجراءات واضحة تكفل للجميع بحلول العقد القادم فرصا متكافئة للحصول على خدمات الطاقة المتجددة بتكلفة ميسورة وتعزيز الإرادة السياسية في هذا الصدد.
	المياه

	1 - تأمين إمدادات المياه.
	2 - إعمال الحق في المياه.
	3 - اعتماد سياسات عالمية أكثر طموحا تؤكد على أهمية تخطيط استخدام المياه ومرافق الصرف الصحي والأراضي وتطويره وإدارته وكفالة مراعاته لاعتبارات حفظ الموارد بصورة متكاملة على جميع المستويات على أن تؤخذ الاحتياجات الثقافية واحتياجات كل من الجنسين في الحسبان ويشارك المجتمع المدني في ذلك مشاركة فعلية تامة.
	المدن المستدامة والابتكار

	1 - تشجيع استغلال النفايات كمصدر للطاقة المتجددة في البيئة الحضرية.
	2 - التخطيط مسبقا لكفالة توافر مقومات الاستدامة والحياة الراقية في المدن.
	3 - ومن المستحسن أن يحدد كل رئيس دولة مدينة تتوافر فيها مقومات الاستدامة تنشأ فيها شبكة لتبادل المعارف والابتكار. وينبغي أن توجه الحكومات الموارد لإقامة مدن مستدامة محورها الناس تحدد لها أهداف محكومة بإطار زمني وقابلة للقياس بما يمكن الجماعات المحلية ويحقق المساواة ويكفل المساءلة. 
	المحيطات

	1 - اجتناب تلوث المحيطات باللدائن الأمر الذي يتأتى من خلال التثقيف والتعاون على الصعيد المجتمعي. 
	2 - إبرام اتفاق عالمي لإنقاذ التنوع البيولوجي البحري في أعالي البحار. 
	3 - اتخاذ إجراءات فورية لإنشاء شبكة عالمية من المناطق البحرية المحمية على الصعيد الدولي وتعزيز إدارة مصائد الأسماك استنادا إلى النهج المراعي للنظم الإيكولوجية مع إيلاء الاعتبار بوجه خاص لأنشطة الصيد الصغيرة الحجم.
	وترد تفاصيل حوار التنمية المستدامة بالكامل وقائمة المشاركين فيه والميسرين، في الموقع http://www.uncsd2012.org/sddialoguedays.html.
	منتدى الشراكات

	66 - نظم مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة منتدى للشراكات حسبما طلبته الجمعية العامة في قرارها 66/197. وعقد ذلك المنتدى في الفترة من 20 إلى 22 حزيران/ يونيه 2012.
	67 - وكان هدف منتدى الشراكات عموما تجديد الشراكات وتعزيزها باعتبارها آلية بالغة الأهمية لتنفيذ التنمية المستدامة. 
	68  وعقد المنتدى خمسة اجتماعات تحاور اشترك في تنظيمها إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية التابعة للأمانة العامة بالتعاون مع أمانة مبادرة دعم منظمي المشاريع من أجل البيئة والتنمية ومعهد الصحة العامة وشراكة الطاقة المتجددة والكفاءة في استخدام الطاقة والاتحاد الدولي لحفظ الطبيعة والموارد الطبيعية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة. وسلطت المناقشات الضوء على إسهامات الشراكات في تنفيذ مفهوم التنمية المستدامة وهي إسهامات ذات شأن وتناولت المحاولات التالية:
	• مناقشة الكيفية التي يمكن بها للشراكات أن تنهض بتنفيذ الاتفاقات التي تم التوصل إليها في المؤتمر؛
	• عرض التجارب العملية وأفضل الممارسات وتحديد النماذج الناجحة وفرص تكرارها والارتقاء بها.
	• الإعلان عن شراكات ومبادرات جديدة وحوافز لبذل جهود تعاونية جديدة؛
	• تعزيز المناقشات بشأن اتخاذ تدابير أكثر فعالية في مجال المساءلة.
	69 - وكان موضوع الاجتماع الأول ”كفالة التنمية المستدامة على صعيدي منظمي المشاريع والقواعد الشعبية: التحديات والفرص والدروس المستفادة“. ولقد تناول الاجتماع بالبحث سبل تلبية الاحتياجات بشكل أفضل في سياق المبادرات التي يضطلع بها منظمو المشاريع والقواعد الشعبية رغبة منهم في تعزيز إسهامهم في تنفيذ ما ورد في الوثيقة الختامية للمؤتمر. واستهلت شراكات جديدة تضم مشاريع صغيرة ومتوسطة الحجم ومتناهية الصغر وتدعمها. ونوقشت أيضا مسألة إنشاء منتدى جديد على الإنترنت يجمع بين منظمي المشاريع ومنظمات المجتمع المدني فمن شأن منتدى من هذا القبيل أن يمد تلك الجهات الفاعلة بالدعم على نحو أكثر تنسيقا والإفادة عن إنجازاتها والدروس المستفادة من تجاربها. وسوف تستضيف إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمم المتحدة ذلك المنتدى. 
	70 - وكان موضوع الاجتماع الثاني ”إقامة شراكات من أجل كفالة التكامل بين مجالات الأغذية والأمن الغذائي والصحة والمساواة بين الجنسين“. ونوقشت خلاله الصلة بين الأغذية والأمن الغذائي والصحة والمساواة بين الجنسين وتدهور البيئة وتغير المناخ. وجرى التأكيد في الاجتماع على أن مبادئ المشاركة والشفافية والمساءلة لها أهمية بالغة فيما يتصل بالعمل على كفالة أن تكون التنمية أكثر شمولا وإنصافا واستدامة. وطرحت مذكرة توجيهية عنوانها ”الأغذية والأمن الغذائي والصحة والمساواة بين الجنسين: إقامة شراكات من أجل تحقيق تنمية مستدامة تكفل التكيف مع تغيير المناخ“. 
	71 - وكان موضوع الاجتماع الثالث ”إقامة شراكات من أجل النهوض بالمساواة بين الجنسين بمفهوم الاستدامة“. وجرى خلاله بيان الكيفية التي يمكن أن تسهم بها الشراكات في تعميم مراعاة منظور الجنسين في المجالات الحيوية مثل الزراعة والمدن والمحيطات وفرص العمل والغابات والطاقة والتخفيف من حدة الكوارث والمياه. وكان الاجتماع بمثابة ”سوق“ تفاعلية للتحاور بشأن الشراكات أسفرت عن توصيات محددة بشأن الأهداف والمؤشرات المراعية لخصوصيات كل من الجنسين مما من شأنه أن يسهم في تعريف أهداف التنمية المستدامة. ونوقشت أيضا مسألة إقامة منتدى معرفي أو تجمع للممارسين. وأوصى المشاركون في الاجتماع بأن تستهل إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمم المتحدة عملية تشاور فيما بين مختلف الجهات المعنية بشأن ما يخص هذا المنتدى من تفاصيل وذلك مع أخذ الجهود الجارية في الحسبان.
	72 - وكان موضوع الاجتماع الرابع ”الإسراع بالمساعدة على إقامة الشراكات: النهوض بأفضل الممارسات في مجال التنمية المستدامة وتكرارها“. وركز الاجتماع على ثلاثة مواضيع ألا وهي الطاقة والمدن المستدامة والمياه. وتسنى لممثلي الحكومات والمنظمات الدولية والمجموعات الرئيسية وخبراء المال وكبار المسؤولين إقامة اتصالات استراتيجية فيما بينهم ومع الشراكات في مجال التنمية المستدامة. وأتاح هذا التبادل الفرص لإقامة شراكات جديدة ورفع مستوى الشراكات القائمة وتكرارها. 
	73 - وكان موضوع الاجتماع الخامس ”إقامة شراكات تسهم في تهيئة المستقبل الذي نصبو إليه“. ولقد أتاح الاجتماع الفرصة لاستشراف أفضل السبل التي يمكن بها للشراكات أن تسهم في التعجيل بتنفيذ الاتفاقات التي تم التوصل إليها في المؤتمر وفي خطة التنمية فيما بعد عام 2015 ووضع توجيهات عملية في هذا الصدد.
	74 - ويرد بمزيد من التفصيل سرد للقضايا التي نوقشت والنتائج التي توصل إليها كل من الاجتماعات ووثائق المعلومات الأساسية والمقابلات المصورة بالفيديو وأسماء الشركاء التنظيميين في الموقع http://www.uncsd2012.org/partnerships.html.
	75 - وضم المتكلمون الرئيسيون وأعضاء أفرقة النقاش، فيلي سويفندال، وزير خارجية الدانمرك؛ ولينا إيك، وزيرة البيئة في السويد؛ وكريستيان فريس باخ، وزير التعاون الإنمائي في الدانمرك؛ وزينبو ناديسي، وزيرة شؤون المرأة والطفل والشباب في إثيوبيا؛ وبن كنابن، وزير الشؤون الأوروبية والتعاون الدولي في هولندا؛ وأدريانا سوتو، نائبة وزير البيئة في كولومبيا؛ وشو هانمن، ممثل الحكومة المحلية في شنغهاي؛ وجوزيف بالينكاس، رئيس أكاديمية العلوم في هنغاريا؛ وأشوك كوسلا، مؤسس منظمة البدائل الإنمائية، الهند؛ وروبرت أور، الأمين المساعد لتنسيق السياسات والتخطيط الاستراتيجي، مكتب الأمين العام للأمم المتحدة؛ وهيلين ماركارد، المديرة التنفيذية لمبادرة دعم منظمي المشاريع من أجل البيئة والتنمية؛ وتيريزا فوجلبيرغ، نائبة المدير التنفيذي لمبادرة الإبلاغ العالمية؛ السيد فيجاي شاتورفيدي، مدير برامج أقدم في منظمة البدائل الإنمائية؛ كاميلا تولمين، مديرة المعهد الدولي للبيئة والتنمية؛ بيتر بوتشلين، مدير إدارة خلق فرص العمل وتنمية المشاريع، بمنظمة العمل الدولية؛ وبليسنغ مانال، نائب المدير العام لإدارة الشؤون البيئية، جنوب أفريقيا؛ ومونيكا فيبر - فهر، الرئيسة المباشرة للخدمات الاستشارية في مجال الأعمال المستدامة بالمؤسسة المالية الدولية؛ وكريستينا تيرادو، مديرة مركز الصحة العامة وتغير المناخ بمعهد الصحة العامة؛ السيدة إيرثارين كازن، المديرة التنفيذية لبرنامج الأغذية العالمي؛ السيدة آن توتوايلر، نائبة المدير العام لمنظمة الأغذية والزراعة؛ السيدة ماري روبنسون، مؤسسة ماري روبنسون لضبط المناخ؛ السيدة ماريا نيرا، مديرة إدارة الصحة العامة والبيئة في منظمة الصحة العالمية؛ وكارلوس سيريه، كبير خبراء الاستراتيجيات الإنمائية، الصندوق الدولي للتنمية الزراعية؛ وباربرا ستوكينغ، مديرة أوكسفام بريطانيا العظمى؛ وبول لارسون، مدير شعبة العلاقات المتعددة الأطراف والعلاقات مع المنظمات غير الحكومية، برنامج الأغذية العالمي؛ وأولاف كيورفن، الأمين العام المساعد ومدير مكتب برنامج الأمم المتحدة الإنمائي للسياسات الإنمائية؛ ولورينا أغويلار، كبيرة المستشارين المعنيين بشؤون الجنسين، الاتحاد الدولي لحفظ الطبيعة و الموارد الطبيعية؛ وفرانسوا روجيه، مستشار خاص لشؤون قضايا الجنسين، الاتحاد الدولي لحفظ الطبيعة والموارد الطبيعية؛ السيدة أمينة محمد، نائبة المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة؛ السيد صابر حسين شودري، عضو برلمان بنغلاديش؛ السيدة مارغاريتا فالستروم، الممثلة الخاصة للأمين العام لشؤون الحد من أخطار الكوارث؛ السيد توماس ستلزر، الأمين العام المساعد لتنسيق السياسات والشؤون المشتركة بين الوكالات، إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمم المتحدة؛ السيد مارتن هيلر، المدير العام لشراكة الطاقة المتجددة والكفاءة في استخدام الطاقة؛ ومارفن نالا وإستر أغباراكوي، ممثلي The Youngers؛ وعفاف كونجا، مذيعة ومراسلة بنشرة أخبار بلدان الجنوب؛ وباتريسيا شافيس، موظفة أقدم لشؤون التنمية المستدامة، شعبة التنمية المستدامة بإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمم المتحدة. 
	76 - أما منسقو المناقشات فهم: إليزابيث طومسون، المنسقة التنفيذية لمؤتمر ريو+20؛ ونيتين ديساي، نائب الأمين العام لمؤتمر ريو (1992) والأمين العام لمؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة (2002)؛ وديفيد نابارو، الممثل الخاص للأمين العام المعني بمسألة التغذية والأمن الغذائي؛ ومارتن هيلر، المدير العام لشراكة الطاقة المتجددة والكفاءة في استخدام الطاقة.
	77 - وفي الاجتماع الخامس المتعلق بإقامة شراكات من أجل المستقبل الذي نصبوا إليه، عرضت الشراكات والمنظمات المسجلة التالية تقارير عن هذا الموضوع: (أ) المؤسسة الأفريقية للحياة البرية؛ (ب) الشركاء في الزراعة المراعية للنظام الإيكولوجي؛ (ج) الشراكة من أجل النقل المستدام المنخفض الكربون؛ (هـ) الشراكة العالمية من أجل بناء القدرات اللازمة لتنفيذ نظام تصنيف المواد الكيميائية ووسمها المنسق عالميا؛ (و) الشراكة الدولية لتوسيع نطاق خدمات السلطات المحلية في مجال معالجة النفايات؛ (ز) مبادرة دعم منظمي المشاريع من أجل البيئة والتنمية؛ (ح) ميكروسوفت؛ (ط) الشراكة الدولية من أجل التنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛ (ي) شراكة الطاقة المتجددة والكفاءة في استخدام الطاقة؛ (ك) المعهد الدولي للبيئة والتنمية؛ (ل) منظمة حفظ الطبيعة؛ (م) الشراكة مع أمريكا الوسطى في مجال الطاقة والتنمية؛ (ن) برنامج التعاون فيما بين بلدان الجنوب - الشراكة بين بنن وبوتان وكوستاريكا؛ (س) مركز مبادرة الهواء النقي للمدن الآسيوية.
	مركز التعلم في مجال التنمية المستدامة

	78 - نظم مركز التعلم على امتداد أيام المؤتمر العشرة 17 دورة تدريبية بشأن موضوعين من المواضيع التي تناولها المؤتمر أولاهما: ”الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة“ و ”الإطار المؤسسي للتنمية المستدامة“. وأتيحت بذلك للمشاركين الفرصة لاكتساب المعرفة والدراية وتبادل الخبرات الوطنية ومناقشة أفضل الممارسات في مجالات تتصل بالحماية الاجتماعية والبيئية والاستهلاك والإنتاج المستدامين والمدن المستدامة والنقل المستدام والطاقة المتجددة والصحة والمياه والموارد الطبيعية والزراعة العضوية والتخطيط في مجال الطاقة.
	79 - وكان الهدف الرئيسي من تلك الدورات هو تنمية القدرات وتبادل المعارف. واستعين في الدورات المشار إليها بأدوات متنوعة منها أفلام فيديو ودراسات حالات إفرادية ومناقشات تحاورية. ومثل المدربون جامعات ومؤسسات بحثية ومنظمات غير حكومية ومؤسسات دولية شتى.
	80 - وحضر الدورات ما يربو على 800 مشارك من الوفود الوطنية والمنظمات غير الحكومية والمنظمات الدولية ومؤسسات أخرى.
	81 - وتكلم في تلك الدورات عدد من الشخصيات الرفيعة المستوى من بينها، لايونشوين جيغمي ويزير ثينلي، رئيس وزراء بوتان؛ ورولف أ. باييه، وزير البيئة والطاقة في سيشيل؛ وجيلاد داردان، وزير حماية البيئة في إسرائيل؛ ولويس إنريكي بايغا، رئيس الأمانة الوطنية لضمان الدخل الأساسي لكل مواطن بالبرازيل؛ وحاجاتو جاك، رئيسة وكالة حماية البيئة في سيراليون؛ وكانديه ك. بومكيلا، المدير العام لمنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية؛ وخوان كلوس، المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية؛ ونيتين ديساي، نائب الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية والأمين العام لمؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة، الذي قدم نبذة عن الدورات المذكورة.
	82 - وترد معلومات تفصيلية عن الدورات في الموقع الشبكي www.uncsd2012.org/rio20/meetings_sdlearning.html.
	الأنشطة الجانبية

	83 - نظمت الحكومات والمجموعات الرئيسية ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة ومنظمات دولية أخرى ما يربو على 500 نشاط جانبي، في مركز ريو للمعارض والمؤتمرات، في سياق أعمال اللجنة التحضيرية الثالثة وأيام حوار التنمية المستدامة والمؤتمر. 
	84 - وترد معلومات أكثر تفصيلا عن تلك الأنشطة في الموقع الشبكي www.uncsd2012.org/meetings_sidevents.html. 
	الفصل الخامس
	اعتماد الوثيقة الختامية
	85 - تناول المؤتمر في جلسته العامة السادسة التي عقدت في 22 حزيران/يونيه 2012، الوثيقة الختامية A/CONF.216/L.1 المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ وذلك في إطار البند 10 من جدول الأعمال. وأدلى الرئيس ببيان صوب فيه شفويا مشروع القرار.
	86 - وفي الجلسة نفسها، اعتمد المؤتمر الوثيقة الختامية بصيغتها المصوبة شفويا (للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، القرار الأول، المرفق).
	87 - وبعد اعتماد الوثيقة، أدلى كل من ممثلي الجزائر (باسم مجموعة الـ 77 والصين) ودولة بوليفيا المتعددة القوميات() والاتحاد الأوروبي وأكوادور، وجمهورية فنـزويلا البوليفارية() وأيسلندا (تكلم أيضا باسم النرويج) وبيرو وكندا() والولايات المتحدة() وسويسرا والكونغو وشيلي ونيكاراغوا، ببيان تعليلا للموقف. وأدلى، أيضا، المراقب عن الكرسي الرسولي ببيان.
	الفصل السادس
	تقرير لجنة وثائق التفويض
	88 - وفي الجلسة العامة الأولى، التي عقدت في 20 حزيران/يونيه 2012، عيّن المؤتمر، وفقا للمادة 4 من نظامه الداخلي المؤقت، لجنة لوثائق التفويض تتألف من نفس الأعضاء الذين تتألف منهم لجنة وثائق التفويض التابعة للجمعية العامة للأمم المتحدة في دورتها السادسة والستين، أي: الاتحاد الروسي وإيطاليا وبنما والسنغال والصين وكوستاريكا ومصر وملديف والولايات المتحدة الأمريكية.
	89 - وعقدت لجنة وثائق التفويض جلسة واحدة في 21 حزيران/يونيه 2012، انتُخب فيها بالإجماع السيد خوان كارلوس إسبينوسا (بنما) رئيسا. 
	90 - وكان معروضا على اللجنة مذكرة أعدتها الأمانة العامة للمؤتمر مؤرخة 21 حزيران/ يونيه 2012 بشأن وثائق تفويض ممثلي الدول الأعضاء المشاركة في المؤتمر. وأدلى ممثل لمكتب الشؤون القانونية بالأمم المتحدة ببيان يتعلق بالمذكرة عرض فيه، لأمور عدة من بينها تضمين وثائق التفويض والرسائل التي وردت بعد إعدادها.
	91 - وكما جاء في الفقرة 1 من المذكرة وفي البيان المتعلق بها، فقد استلمت لجنة وثائق التفويض حتى ساعة اجتماعها وثائق التفويض الرسمية للممثلين في المؤتمر، في الشكل المطلوب بموجب المادة 3 من النظام الداخلي للمؤتمر، من الدول الأعضاء الـ 69 التالية: الاتحاد الروسي، والأرجنتين، وأرمينيا، وإسبانيا، وإسرائيل، وألمانيا، وإندونيسيا، وأنغولا، وأوزبكستان، وأوغندا، وأيسلندا، وإيطاليا، وباراغواي، وباكستان، والبرتغال، وبروني دار السلام، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنما، وبوركينا فاسو، وبولندا، وبيلاروس، وتايلند، وترينيداد وتوباغو، وتوفالو، وجامايكا، والجبل الأسود، والجزائر، والجمهورية التشيكية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجمهورية مولدوفا، وجنوب السودان، وجيبوتي، ورومانيا، وسان تومي وبرينسيبي، وسري لانكا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسنغال، وشيلي، وصربيا، والصين، والعراق، وغيانا، وفنلندا، وفييت نام، وقبرص، وكرواتيا، وكوستاريكا، والكويت، ولكسمبرغ، وليتوانيا، وليختنشتاين، ومالي، ومدغشقر، ومصر، والمكسيك، وملاوي، وملديف، ومنغوليا، وموريشيوس، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا، والهند، وهنغاريا، والولايات المتحدة، واليابان، واليمن.
	92 - وكما ورد في الفقرة 2 من المذكرة وفي البيان المتعلق بها، تلقى الأمين العام للمؤتمر، حتى ساعة اجتماع لجنة وثائق التفويض، معلومات تتعلق بتعيين ممثلي الدول الأعضاء في المؤتمر، بواسطة برقية أو فاكس من رؤساء الدول أو الحكومات أو وزراء الخارجية أو بواسطة رسالة أو مذكرة شفوية من البعثة المعنية، من الدول الأعضاء الـ 122 التالية: إثيوبيا، وأذربيجان، والأردن، وإريتريا، وأستراليا، وإستونيا، وأفغانستان، وإكوادور، وألبانيا، والإمارات العربية المتحدة، وأنتيغوا وبربودا، وأوروغواي، وأوكرانيا، وإيران (جمهورية - الإسلامية)، وأيرلندا، وبابوا غينيا الجديدة، وبالاو، والبحرين، والبرازيل، وبربادوس، وبليز، وبنغلاديش، وبنن، وبوتان، وبوتسوانا، وبوروندي، والبوسنة والهرسك، وبوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، وبيرو، وتركمانستان، وتركيا، وتشاد، وتوغو، وتونس، وتونغا، وتيمور - ليشتي، وجزر البهاما، وجزر سليمان، وجزر القمر، وجزر مارشال، وجمهورية أفريقيا الوسطى، وجمهورية تنزانيا المتحدة، والجمهورية الدومينيكية، والجمهورية العربية السورية، وجمهورية كوريا، وجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجنوب أفريقيا، وجورجيا، والدانمرك، ودومينيكا، والرأس الأخضر، ورواندا، وزامبيا، وزمبابوي، وساموا، وسانت فنسنت وجزر غرينادين، وسانت كيتس ونيفس، وسانت لوسيا، والسلفادور، وسنغافورة، وسوازيلند، والسودان، وسورينام، والسويد، وسويسرا، وسيراليون، وسيشيل، والصومال، وطاجيكستان، وعمان، وغابون، وغامبيا، وغانا، وغرينادا، وغواتيمالا، وغينيا، وغينيا الاستوائية، وغينيا - بيساو، وفانواتو، وفرنسا، والفلبين، وفنزويلا (جمهورية - البوليفارية)، وفيجي، وقطر، وقيرغيزستان، وكازاخستان، والكاميرون، وكمبوديا، وكندا، وكوبا، وكوت ديفوار، وكولومبيا، والكونغو، وكيريباس، وكينيا، ولاتفيا، ولبنان، وليبريا، وليبيا، وليسوتو، ومالطة، وماليزيا، والمغرب، والمملكة العربية السعودية، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، وموريتانيا، وموزامبيق، وموناكو، وميانمار، وميكرونيزيا (ولايات - الموحدة)، وناميبيا، وناورو، ونيبال، والنيجر، ونيجيريا، ونيكاراغوا، وهايتي، وهندوراس، وهولندا، واليونان.
	93 - وكما ورد في الفقرة 3 من المذكرة والبيان المتعلق بها، لم تبلِّغ الدولتان العضوان التاليتان المدعوتان للمشاركة في المؤتمر، حتى ساعة اجتماع لجنة وثائق التفويض، الأمين العام للمؤتمر بأي معلومات تتعلق بممثليهما في المؤتمر: أندورا وسان مارينو.
	94 - وقررت اللجنة قبول وثائق تفويض ممثلي جميع الدول الأعضاء المدرجة في الفقرتين 1 و 2 من المذكرة (الفقرتان 91 و 92 من هذا التقرير) والبيان المتعلق بها، شريطة أن تُرسَل وثائق التفويض الرسمية لممثلي الدول الأعضاء المشار إليها في الفقرة 92 من هذا التقرير إلى الأمين العام للمؤتمر في أقرب وقت ممكن.
	95 - واعتمدت اللجنة مشروع القرار التالي دون تصويت: 
	”إن لجنة وثائق التفويض،
	وقد فحصت وثائق تفويض الممثلين في مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة،
	تقبل وثائق تفويض ممثلي الدول الأعضاء المشار إليها في الفقرتين 1 و 2 من المذكرة المذكورة أعلاه“.
	96 - وقررت اللجنة، دون تصويت، أن توصي المؤتمر باعتماد مشروع قرار (يوافق به على تقرير اللجنة).
	الإجراء الذي اتخذه المؤتمر

	97 - نظر المؤتمر، خلال جلسته العامة السادسة التي عُقدت في 22 حزيران/يونيه 2012، في تقرير لجنة وثائق التفويض (A/CONF.216/6). وأحيط المؤتمر علما بأن اللجنة تلقت، منذ جلستها الرسمية وثائق تفويض مستوفاة للشروط من الدول التالية: الإمارات العربية المتحدة وإريتريا وجمهورية كوريا وزامبيا وكوت ديفوار.
	98 - واعتمد المؤتمر مشروع القرار الذي أوصت به اللجنة في تقريرها (للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، القرار الثالث).
	الفصل السابع
	اعتماد تقرير المؤتمر
	99 - عرضت المقررة العامة، تانيا فاليري راغوتش (كرواتيا)، في الجلسة العامة السادسة التي عُقدت في 22 حزيران/يونيه 2012، مشروع تقرير المؤتمر (A/CONF.216/L.3).
	100 - وفي الجلسة نفسها اعتمد مشروع التقرير وأذن للمقررة العامة بوضعه في صيغته النهائية.
	الفصل الثامن
	اختتام المؤتمر
	101 -  في الجلسة العامة السادسة التي عُقدت في 22 حزيران/يونيه 2012، نظر المؤتمر في مشروع قرار يعرب فيه عن الامتنان للبلد المضيف (A/CONF.216/L.2).
	102 -  وفي الجلسة نفسها، اعتمد المؤتمر مشروع القرار (للاطلاع على النص، انظر الفصل الأول، القرار الثاني).
	103 -  وفي الجلسة نفسها أيضا، أدلى كل من الأمين العام للمؤتمر ورئيس دورة الجمعية العامة السادسة والستين والأمين العام للأمم المتحدة ببيان.
	104 -  وفي الجلسة نفسها، أدلت رئيسة المؤتمر ببيان وأعلنت اختتامه.
	المرفق
	قائمة الوثائق
	الرمز
	بند جدول الأعمال
	العنوان أو الوصف
	A/CONF.216/1
	جدول الأعمال المؤقت المشروح
	A/CONF.216/2
	3
	النظام الداخلي المؤقت لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة
	A/CONF.216/3
	6
	المسائل التنظيمية والإجرائية
	A/CONF.216/4
	9
	مذكرة معلومات أساسية لاجتماعات المائدة المستديرة في إطار مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة ”البحث في سبل المضي قدما في تنفيذ النتائج المتوقع أن يخلص إليها المؤتمر“
	A/CONF.216/5
	10
	رسالة مؤرخة 18 حزيران/يونيه 2012 موجهة إلى الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من الممثل الدائم للبرازيل لدى الأمم المتحدة
	A/CONF.216/6
	7 (ب)
	تقرير لجنة وثائق التفويض
	A/CONF.216/7
	10
	رسالة مؤرخة 22 حزيران/يونيه 2012 موجهة إلى الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من رئيس اجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى حول المعاهدة الدولية المتعلقة بالموارد الوراثية النباتية للأغذية والزراعة
	A/CONF.216/8
	10
	مذكرة شفوية مؤرخة 25 حزيران/يونيه 2012 موجهة إلى الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من البعثة الدائمة لدولة بوليفيا المتعددة القوميات لدى الأمم المتحدة
	A/CONF.216/9
	8
	رسالة مؤرخة 21 حزيران/يونيه 2012 موجهة إلى الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من الممثل الدائم للبرازيل لدى الأمم المتحدة
	A/CONF.216/10
	8
	بيان مقدم من وفد المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية ممارسة لحق الرد على البيان الذي أدلى به رئيس وفد الأرجنتين في المناقشة العامة في 22 حزيران/يونيه 2012
	A/CONF.216/11
	10
	مذكرة شفوية مؤرخة 27 حزيران/يونيه 2012 موجهة إلى الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من البعثة الدائمة لجمهورية فنـزويلا البوليفارية لدى الأمم المتحدة
	A/CONF.216/12
	10
	رسالة مؤرخة 22 حزيران/يونيه 2012 موجهة إلى الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من الممثل الدائم لكندا لدى الأمم المتحدة
	A/CONF.216/13
	10
	مذكرة شفوية مؤرخة 27 حزيران/يونيه 2012 موجهة إلى الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من البعثة الدائمة لشيلي لدى الأمم المتحدة
	A/CONF.216/14
	8
	رسالة مؤرخة 20 تموز/يوليه 2012 موجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لأرمينيا لدى الأمم المتحدة
	A/CONF.216/15
	10
	رسالة مؤرخة 31 تموز/يوليه 2012 موجهة إلى الأمين العام لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من الممثل الدائم للولايات المتحدة الأمريكية لدى الأمم المتحدة
	A/CONF.216/L.1
	10
	المستقبل الذي نصبو إليه
	A/CONF.216/L.2
	11
	الإعراب عن الشكر للبرازيل حكومةً وشعباً
	A/CONF.216/L.3
	11
	مشروع تقرير مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة
	A/CONF.216/INF/1
	معلومات للمشاركين
	181012    171012    12-46162 (A)
	*1246162*

